




-1-

RmerTi ambobs: 
yvelafers Sevqmni axals”

gamocxadeba 21, 5

ras inatrebdiT axali wlisTvis? 2026 wels iqneb 
gansakuTrebuli gegmebi gaqvT?     

miuxedavad imisa, rom yoveli axali dRe dauwereli 
furceliviTaa, wlis dasawyiss mainc yovelTvis 
gamorCeulad aRvniSnavT. TiTqos raRacas (Zvel wels) 
ukan vitovebT da axals viwyebT. ra imedebs ukavSireben 
adamianebi axal wels? ra survilebi gvaqvs axali 
wlisTvis? ra gegmebs visaxavT?
2026 wlisTvis gankuTvnil sityvebSi vkiTxulobT: 
“RmerTi ambobs: yvelafers Sevqmni axals” (gamocxadeba 21, 
5). Cagvrasa da devnaSi, samyaros dasasrulis molodinsa 
da SiSSi warmoTqvams RmerTi am sityvebs. da es Zlieri 
da imediani sityvebi Cvenc gvexeba. isini exeba Cvens 
cxovrebas yvelafriT, rac ukan movitoveT da rac 
win gvaqvs; Cvens cxovrebas yvela misi gamovlinebiT 
– areulobiT, imedgacruebiT, warmavlobiTa da xSirad 
damsxvreuli imedebiT. swored aq gaismis RmerTis 
sityvebi: “yvelafers Sevqmni axals”. im dros es iZleoda 
imeds axali zecisas da axali miwisas, romelSic ar 
iqneboda tkivili, sikvdili da cremlebi.
magram radgan es imedebi ar gamarTlda, „axlis Seqmna“ 
sxvagvarad unda gavigoT: „axlis Seqmna” ar niSnavs, 
rom avtomaturad yvelaferi arsebuli waiSleba. 
“axlis Seqmna” ufro imas niSnavs, rom RmerTi Tavisi 
SemoqmedebiTi ZaliT Caereva samyaroSi, eklesiaSi, 
Cvens cxovrebaSi da axal gzebs gagvixsnis. magaliTad 
iq, sadac win ver mivdivarT – danaSaulis grZnobaSi, 
Cvevasa da sasowarkveTaSi. RmerTs surs, rom yvelaferi 
es gaarRvios da mogvces raRac gansxvavebuli – imedi!
odesac vxvdebiT, rom win verafers vamCnevT, rom 
yvelaferi fuWdeba da Secvla SeuZlebelia, maSin es 
sityvebi mogviwodebs, davinaxoT perspeqtiva awmyos miRma. 
am imedma unda SegvaZlebinos, rom kvlavac aqtiurebi 
gavxdeT, rwmena xom pasiurad lodins ki ar niSnavs, 
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sanam “yvelaferi axali” gaxdeba, aramed niSnavs Riaobas 
imisTvis, rasac RmerTi akeTebs CvenSi, CvenTan erTad da 
Cveni meSveobiT. rwmena aseve pasuxismgeblobis aRebas 
niSnavs, magram raRacis gaSvebis gambedaobasac: zogjer 
unda gavTavisufldeT Zveli tvirTisgan, Cvevebisgan 
an tkivilisgan – ara imisTvis, rom RmerTma Seqmnas 
yvelaferi axali, aramed imisTvis, rom Cven SevqmnaT 
adgili mis mier naboZebi axlisTvis. 
da yvelaze saocari is aris, rom es gzavnili mxolod 
CemTvis ar aris – is yvelas exeba. RmerTi ambobs: 
“yvelafers Sevqmni axals”. dae, es Zala da imedi, 
romelic RmerTis am danapirebidan modis, mTeli wlis 
ganmavlobaSi gagvyves. radgan ara mxolod Cven unda 
“SevqmnaT yvelaferi axali”. RmerTi ambobs: “me Sevqmni 
yvelafer axals”. Cven ki mas unda gavyveT – ndobiT, 
imediT, gaxsnili gulebiT.
dae, es dapireba gagvyves mTeli momdevno weli – swored 
iq, sadac Zveli tvirTad gvawevs – da gaxsnilebi viyoT 
imisTvis, rac RmerTma ukve daiwyo da rasac sisruleSi 
moiyvans. 

episkoposi rolf baraisi

episkoposTa sabWo TbilisSi

2025  wlis 12-14  seqtembers Tbilisis Serigebis eklesiaSi 
evangelur-luTeruli eklesiebis kavSiris episkoposTa 
sabWos sxdomebi gaimarTa. monawileebs Soris iyvnen 
ruseTis evangelur-luTeruli eklesiis arqiepiskoposi 
vladimir provorovi, ruseTis evropuli nawilis 
evangelur-luTeruli eklesiis episkoposi sergei 
holcverti, uralis, cimbirisa da Soreuli aRmosavleTis 
evangelur-luTeruli eklesiis episkoposi aleqsander 
Saiermani, saqarTvelos da samxreT kavkasiis evangelur-
luTeruli eklesiis episkoposi rolf baraisi, yazaxeTis 
respublikis evangelur-luTeruli eklesiis episkoposi 
rostislav novgorodovi, yirgizeTis respublikis 
evangelur-luTeruli eklesiis episkoposi alfred 
aixholci da pastori valentin dragani moldovis 
respublikidan. sxdomis sapatio stumari gaxldaT 
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martin-luTeris kavSiris generaluri mdivani mixael 
hiubneri (erlangeni, germania).
Temebs Soris umTavresi iyo evangelur-luTeruli 
eklesiebis kavSirSi ganaTlebis da axalgazrdobasTan 
muSaobis sakiTxebi. gansakuTrebiT gamaxvilda yuradReba 
ruseTis evangelur-luTeruli eklesiis momavali 
wlis iubilesTan dakavSirebul RonisZiebaze, romelic 
kavSiris wevri eklesiebis daaxloebas isaxavs miznad. 
ruseTSi luTeruli mrwamsis 450 wlovani istoria 
aerTianebs evangelur-luTeruli eklesiebis kavSiris 
yvela eklesias, radgan isini istoriulad ruseTis 
imperiis erTiani luTeruli eklesiis nawili iyo. 
sxdomis Sedegad 2 wliT gaxangrZlivda episkoposTa 
sabWos amJamindeli Tavmjdomaris episkopos rolf 
baraisis msaxurebis vada. evangelur-luTeruli 
eklesiebis kavSiris yvela wevrma qveyanam gamoTqva 
TanamSromlobis da samomavlod erToblivi gegmebis 
dasaxvis survili. episkoposTa sabWos sxdomebis 
paralelurad gaimarTa evangelur-luTeruli eklesiebis 
kavSirSi axalgazrdebTan muSaobis koordinatorebis 
samuSao Sexvedra. 

arqiepiskoposis kancelariis gancxadeba
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diakoniis 25 wlis iubile

rogorc iciT, gert humeli da me 1998 wlis oqtomberSi 
pastoris binaSi davsaxldiT. bevrs albaT axsovs 

ZaladobiT, kriminaliT, ganadgurebuli ekonomikiT, didi 
umuSevrobiT, wylis da eleqtroenergiis problemebiT 
savse wlebi, razec eklesiis ezoSi mdebare generatoris 
Senobac miuTiTebs; aseve avadmyofobebi, romlebsac 
usaxsrobis gamo ver kurnavdnen – arc wamlis fuli iyo 
da saavadmyofozec bevrs xeli ar miuwvdeboda. eqimis 
miRebis saaTebi konsultaciiT da saWiro wamlebiT 
(romlebsac stumrebi, arasamTavrobo organizaciebi da 
enTuziazmiT savse qristianebi germaniidan gvCuqnidnen) 
RvTismsaxurebis Semdeg eklesiis ofisSi imarTeboda. 
maSindeli vizitorebis umravlesoba “ainungis” wevrebi 
iyvnen – germanuli warmoSobis luTerani adamianebi. 
magram, ra Tqma unda, bevri gaWirvebuli adamiani modioda, 
yvelas daxmareba SeuZlebelic iyo.
saeklesio cxovrebis mowyobasTan erTad sul ufro 
aqtualuri xdeboda diakoniis organizebis sakiTxi. 
bednieri SemTxvevis wyalobiT gamoCnda eklesiis 
mimdebared TiTqmis dangreuli nagebobis SeZenis 
SesaZlebloba. Tavdapirvelad is avtosadgomis 
mosawyobad iyo gankuTvnili, rac im drois CuRureTisTvis 
ucnaur ideas warmoadgenda, magram fuli amoiwura. 
garigeba da gadabareba baRis daxuruli karibWis miRma 
moxda. es miRebuli praqtika iyo siurprizebis Tavidan 
asacileblad.
eklesiis aSenebis Semdeg dRis wesrigSi dadga manamde 
naklebad cnobili samSeneblo proeqti ‘diakoniis 
saxli’. misi arqiteqtorebi isev kargad gamocdili givi 
metreveli da Stutgartis eklesiis ufrosi mrCeveli 
uli grefi iyvnen. gegma iTvaliswinebda ukiduresad 
upovari mrevlis wevrebisTvis supebis sasadilos, eqimis 
oTaxis (+mosacdeli oTaxiT konfidencialurobis 
SesanarCuneblad) da, rac mTavaria, ramdenime oTaxiani 
moxucebulTa saxlis Seqmna. sawyis etapze moxucebulTa 
saxli gankuTvnili iyo gadarCenili da gadasaxlebidan 
dabrunebuli germanuli warmoSobis adamianebisTvis. 
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1998 wels germaniidan emigraciis da saqarTveloSi 
Camosvlis droisTvis cota ram vicodiT kavkasieli 
Svabebis Sesaxeb: ra gza gamoiares, aq ras miaRwies, ra 
gadaitanes (skolaSi ruseTis germanelebis Sesaxeb 
naswavli gvqonda). Semzarav istoriebs gviyvebodnen, 
gadarCenili germanelebi pastoris saxlSi mowiwebiTa 
da SiSiT modiodnen, magram maTTvis gancdilis moyola 
uaRresad mniSvnelovani iyo da Svebas gvrida, Tan 
miRebis SegrZnebas uRvivebda. 
ase rom, axali samSeneblo gamowvevis winaSe videqiT: 
dagegmil avtosadgoms betonis 2-3 iataki/Weri hqonda, 
Cveul sacxovrisze ufro dabali. ra unda gveqna fulis 
dazogvis garda? iataki/Weri pnevmaturi burRebiT 
daSales, awies da axali betoni daasxes sacxovreblad 
vargisi sivrcis Sesaqmnelad. im dros eleqtroenergiis 
mwvave deficiti iyo, amitom burRebs mxolod saRamos 
8 saaTis Semdeg SeeZlo muSaoba, rodesac qalaqis deni 
ufro maRali ZabviT mogvewodeboda – macxovreblebis 
“gasaxarad”!
saxlis mowyobas fantazia da improvizacia daWirda, 
radgan maSin bazarze ar arsebobda saTanado produqcia. 
minimaluri savaldebulo aRWurviloba, rogoric iyo 
lifti, espaneTidan Camovida (italiis evangeliuri 
eklesiis SemowirulobiT SeZenili), solaruli energia 
maSin faqtobrivad ucxo iyo, rTulad iSovneboda 
sveli wertilebis xandazmulebis da SSm pirebis 
saWiroebebze morgebuli aRWurviloba. xis samuSaoebi 
afxazeTidan devnilma ostatebma Seasrules. qsovilebis 
da matrasebis SesaZenad xSirad liloSi rezinis an 
sqelZiriani CeqmebiT gviwevda siaruli. mere bevri 
vkereT, valageT, bevri adamianic dagvexmara da bolos 
pirveli binadrebic dasaxldnen saxlSi – metwilad 
qalebi. 
Sokismomgvreli iyo maTi autaneli sacxovrebeli 
pirobebis naxva. zogi erTi patara kardonis yuTiT 
modioda, zogic patara satvirTo manqaniT. xSirad 
uTqvamT, rom TavianT oTaxSi da am saxlSi Tavs ise 
grZnobdnen, rogorc samoTxeSi: siTboSi, gamokvebili, 
eqimiT da wamlebiT uzrunvelyofili maSin, rodesac 
pensia 7  lars Seadgenda da isic sistematurad ar 
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gaicemoda. maTi es sityvebi situaciis gamosworebis da 
Serigebis motivacias gvaZlevda.
diakoniis sawyis etapze zaltetis saxlis proeqts 
– erTgvar gabedul wamowyebas – mravali adamiani, 
megobari, saeklesio Tu arasamTavrobo organizacia 
daexmara, maT Soris boSis fondi, romelic cnobilia, rom 
‘mxolod’ adamianebSi axdens investirebas – yvela maTi 
madlierebi varT dRemde, radgan wuTiT ar SehparviaT 
eWvi am wamowyebis warmatebaSi.
germanuli warmoSobis macxovreblebis da 
TanamSromlebis Semadgenloba wlebis ganmavlobaSi 
rom Seicvleboda, Tavidanve cxadi, mosalodneli 
da misasalmebeli iyo. aseve davamkvidreT mcire 
Tanadafinansebis principi sadilebisTvis, medikamentebis 
da mSrali sakvebisTvis, rac pedagogiuri RonisZieba 
ufro iyo imis xazgasasmelad, rom germaniidan fuli 
uwyvet nakadad ver idenda. 
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2013 wels Sin movlis samsaxuris dafuZneba mniSvnelovani 
etapi gaxda diakoniis mimReblobisTvis, romelic 
bevr wreSi luTerul eklesiasTan ar asocirdeba. 
eqTnis binaze mosvlis SesaZlebloba axali iyo 
da Tavdapirvelad sirTuleebs ukavSirdeboda. 
magaliTad, erT xandazmul pacients undoda, jer 
Tavisi marTlmadidebeli mamaosTvis ekiTxa da Semdeg 
mieRo sxva aRmsareblobis eqTnisgan daxmareba. 
sauniversiteto wreebSi Cveni nacnobebisgan bevri kargi 
msmenia Sin movlis samsaxuris TanamSromlebze. qalaqis 
macxovreblebisTvis mowyobili amgvari instituciiT 
diakonias rom saqme daemata, cxadia da es unda 
miviRoT. qalaqi ki monawileobs xarjebis dafarvaSi, 
Tumca cvalebadi wesebi da tarifebi TanamSromlobas 
arTulebs da diakoniis mcire biurokratiuli 
aparatisTvis damatebiT datvirTvas warmoadgens.
diakonuri sabWos sxdomas daveswari da arsebuli 
problemebis da samomavlo gegmebis Sesaxeb Sevityve. 
CemTvis umniSvnelovanesia, didi madloba giTxraT 
zaltetis saxlis da Sin movlis samsaxuris TanamSromlebs 
erTgulebisTvis da sanimuSo muSaobisTvis xandazmuli 
adamianebis movlisas, romlebic Tqvengan guliTad da 
energiul daxmarebas saWiroeben.

qristiane humeli
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evangelur-luTeruli 
eklesiebis kavSiris 

axalgazrdebTan muSaobis 
koordinatorebis Sexvedra 

“sadac ar aris berZeni an iudeveli, 
winadacveTiloba Tu winadaucveTeloba, 

barbarosi, skviTi, mona Tu Tavisufali, 
aramed qristea yvelaferi da yvelaferSi“.

koloselTa mimarT 3, 11

2025 wlis 10-16 oqtombers saqarTveloSi evangelur-
luTeruli eklesiebis kavSiris axalgazrdebTan 
muSaobis koordinatorebis Sexvedra gaimarTa. 
mas eswrebodnen vladimir vinogradovi da maqsim 
laixneri omskidan (uralis, cimbirisa da Soreuli 
aRmosavleTis evangelur-luTeruli eklesia); valentin 
da vera limanoviCebi kirovskoedan (yirgizeTis ev.-luT. 
eklesia); varia muradova kaliningradidan (evropuli 
ruseTis ev.-luT. eklesia) da baiansalu novgorodova 
astanadan, romelic yazaxeTis ev.-luT. eklesias 
warmoadgenda. saqarTvelos mxridan SexvedraSi 
monawileobdnen Tbilisis axalgazrduli klubis 
xelmZRvaneli vladimir lizunovi da sazafxulo 
banakebis mosamzadebeli komitetis Tavmjdomare anton 
Caxlou. yvarelSi Sexvedraze dasaswrebad mowveuli 
iyvnen axalgazrdebi rusTavis samrevlodan: liza 
nergaZe, zaal CixraZe da arsen oganesovi.
11 seqtembris saRamos stumrebTan erTad yvarelSi 
gavemgzavreT. Cveni mizani ara dasveneba, aramed 
muSaoba iyo. 2026 wels moskovis samefoSi pirveli 
luTeruli samrevlos daarsebis 450 wlis iubile 
aRiniSneba. es iTvleba ruseTSi luTeruli eklesiis 
daarsebis TariRad. radgan CvenTvis cnobili pirveli 
samrevloebi saqarTveloSi, yazaxeTsa da yirgizeTSic 
ruseTis imperiis dros dafuZnda, es TariRi Cveni 
qveynebisTvisac mniSvnelovania. omskelma pastorma 
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vladimir vinogradovma warmoadgina sazeimo 
RonisZiebebis gegma. man SemogvTavaza sxvadasxva 
aqtivobebi axalgazrdebisTvis, romlebsac monawileebi 
aRfrTovanebiT Sexvdnen. SabaTs, 13 seqtembers, TbilisSi 
dabrunebulma axalgazrdebma yvarelSi SemuSavebuli 
gegma episkoposebs warudgines. episkoposebma maT mxari 
dauWires, axla ukve ganxorcielebis dro dgeba. 
pastorma valentin limanoviCma saintereso moxseneba 
waikiTxa axalgazrdebTan muSaobis Temaze, arsebul 
gamowvevebze da xazi gausva im garemoebas, rom mis 
samrevloSi axalgazrdebi sixaruliT arian CarTuli 
saeklesio cxovrebaSi. valentinma monawileebs 
qristianul Temaze yirgizi axalgazrdebis mier 
damzadebuli xelnakeTi nivTebi aCuqa. moxsenebas 
cocxali ganxilva mohyva. 
yvarelSi yvela gamosvlas da ganxilvas valia muradova 
uwevda moderirebas kaliningradidan. minda aRvniSno, 
rom yvarelSi Cveni erToblivi muSaobis dros bevri 
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saintereso saubari, ganxilva da azrTa gacvla moxda. 
gavecaniT axalgazrdebis qristianul cxovrebas sxva 
qveynebSi da erTmaneTs gamocdileba gavuziareT. 
rusTavelma axalgazrdebma SexvedraSi aqtiuri 
monawileoba miiRes da sakuTari ideebi gagviziares. 
12 seqtembers, naSuadRevs stumrebTan erTad 
yvareli davaTvaliereT da venaxebic movinaxuleT. 
axalgazrdebTan muSaobis koordinatorebi darwmundnen, 
rom saqarTveloSi meRvineoba yoveldRiuri, seriozuli 
saqmea, romlis sxvadasxva fazaSic mravali adamiania 
CarTuli (luTeruli Sromis eTikis principebiT). 
aseve movamzadeT axalgazrduli RvTismsaxureba, 
romelic mogvianebiT, 
14  seqtembers, 17. 00 sT TbilisSi Catarda. vladimir 
lizunovma, rogorc WeSmaritma maspinZelma, mTeli 
samzadisi da organizeba sakuTar Tavze aiRo, 
Tumca stumrebic dagvexmarnen. RvTismsaxurebaSi 
monawileobdnen stumrebi, episkoposebi, pastorebi, 
mrevlis wevrebi da Tbiliseli axalgazrdebi. daTa 
gvagvalia pasuxismgebeli iyo teqnikur organizaciaze. 
pastorma valentin limanoviCma qadageba waikiTxa. minda 
xazi gavusva mis dinamiur da Ria qadagebis stils, 
romelmac yvela damswreze didi STabeWdileba moaxdina. 
stumrebs Tbilisi da mcxeTac davaTvalierebineT. 
yvelani aRfrTovanebulebi darCnen Tbilisis turiT, 
romlis drosac daia leTodianma araCveulebrivi codna 
gamoavlina. stumrebi pozitiuri STabeWdilebebis qveS 
dabrundnen Sin rogorc Sexvedridan, ise mTlianad 
saqarTvelodan. Cvenc SekrebiT Zalian kmayofilebi 
davrCiT.
minda, Cemi piradi STabeWdilebebic gagiziaroT. 
rodesac am Sexvedris Sesaxeb pirvelad Sevityve, 
monawileobis survili gamovTqvi. mindoda, sxva qveynebSi 
axalgazrdebTan muSaobis Sesaxeb meti gamego. yvarlis 
gzaze vfiqrobdi, rom saintereso ideebs movismendi, 
romelTa ganxorcielebasac Semdgom SevZlebdi. Tumca 
yvarlis saubrebma molodins gadaaWarba. aq ara mxolod 
saintereso ideebi gaJRerda sityviT gamosvlebis 
da ganxilvebis dros, aramed igrZnoboda suliereba, 
romelsac amgvari Sexvedrisgan da monawileebisgan ar 
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velodi. cxadia, eklesiaSi axalgazrdebTan muSaobis 
koordinatorebis Sexvedra sruliad sekularuli 
ver iqneboda, Tumca me momeCvena, rom Cveni sasuliero 
gamocdilebebi Zalian gansxavebulia, rom Cven cxovrebis 
sxvadasxva etapze vimyofebiT da rom mxolod luTeruli 
aRmsarebloba da, nawilobriv, rusuli ena gvaerTianebs. 
diax, swored asea. rodesac gamomsvlelebs vusmendi 
an ganxilvebSi vmonawileobdi da programis stumrebs 
vesaubrebodi, Sinaganad did sulier Zalas vgrZnobdi, 
romelic gansxvavebuli gamocdilebis, Sexedulebebis 
da cxovrebiseuli pirobebis miuxedavad erTmaneTis 
gagebaSi gvexmareboda. davrwmundi, rom Cveni luTeruli 
eklesia saqarTveloSi arc Tu ise sustia da Cveni 
aqtivobebic stumrebisTvis sainteresoa. davinaxe 
maTi eklesiebis sulieri siZliere im adamianebis 
monaTxrobidan, romlebic Zalisxmevas ar iSureben 
eklesiebSi axalgazrdebis mosazidad. monawileebTan 
erTobaSi vigrZeni Tavi im momentTan kavSirSi, rodesac 
pavle mociquli koloselebs wers: „sadac ar aris berZeni 
an iudeveli, winadacveTiloba Tu winadaucveTeloba, 
barbarosi, skviTi, mona Tu Tavisufali, aramed qristea 
yvelaferi da yvelaferSi“. imeds vitoveb, rom Cveni 
erToba samomavlodac gagrZeldeba da erTmaneTisgan 
kvlavac viswavliT, raTa Cvenma axalgazrdebma da 
eklesiebma zrda SeZlon.

anton Caxlou
sazafxulo banakebis mosamzadebeli komitetis Tavmjdomare 
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   Eevangelur-luTeruli eklesiebis 
kavSiris axalgazrdebTan 

muSaobis koordinatorebis Sexvedra 
saqarTveloSi

2025 w. seqtemberSi saqarTveloSi evangelur-luTeruli 
eklesiebis kavSiris axalgazrdebTan muSaobis 
koordinatorebis Sexvedra gaimarTa. xuTi sruli dRis 
manZilze axalgazrdebTan muSaobis sxvadasxva sakiTxebze 
visaubreT. imaze, rogor jobs sistematuri Sexvedrebis 
dagegmva, dasvenebebis da eqskursiebis momzadeba da Catareba, 
axalgazrduli wreebis wevr sxvadasxvanair adamianebTan 
muSaoba da axalgazrdebis saeklesio msaxurebisTvis 
momzadeba. Zalian sasargeblo iyo sxva koordinatorebis 
gamocdilebis mosmena, midgomebis Sedareba da sakuTari 
magaliTebis gaziareba. 

aseve ganvixileT strategiuli dagegmareba, Tu rogor 
unda SevimuSaoT grZelvadiani programebi da gavxadoT 
isini mimzidveli da xelmisawvdomi axalgazrdebisTvis. 
gansakuTrebuli yuradReba gavamaxvileT ruseTis luTeruli 
eklesiis 450 wlis iubilesTvis samzadisze, romelic 2026 
wels aRiniSneba da ganvixileT, ra roli SeuZliaT amaSi 
Seasrulon Cveni eklesiebis axalgazrdebma. warmodgenili 
iyo ara erTi idea, romlebic damuSavebas da ganxorcielebas 
saWiroebs. diskusiebi Zalian cocxali iyo da didi interesi 
gamoiwvia. oficialuri programis garda erTmaneTis 
gasacnobad da megobrul garemoSi sasaubrodac gvqonda 
dro. vigrZeniT, rom msgavsi Sexvedrebi ara mxolod codnis 
gaziarebas emsaxureba, aramed qmnis suliwmidaSi erTianobis 
SegrZnebas sxvadasxva regionis luTeruli eklesiebis debsa 
da Zmebs Soris. saqarTvelom Zalian guliTadad migviRo 
da Tavisi stumarTmoyvareobiTa da araCveulebrivi bunebiT 
aRgvafrTovana. 

CemTvis es mogzauroba didi STagonebis wyaro iyo da 
damarwmuna, ramdenad mniSvnelovania axalagzrdebTan muSaoba 
da axali gzebis Zieba. madlobeli var RmerTis da yvela 
organizaciis, rom momeca am SexvedraSi monawileobis da 
Zvirfasi gamocdilebis dagrovebis SesaZlebloba.

maqsim laixneri, omski
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xeli gulze 

wels kidev erTxel, ukve me-7  ciklis farglebSi 
vumaspinZleT homburgis zaar-pfalcis gimnazias. es 

gamorCeuli proeqti, mravali sirTulis miuxedavad, 
erTaderTi saerTaSoriso proeqtia Cvens eklesiaSi, 
romelic ukve 15 welze metia grZeldeba da Cven 
axalgazrdebs aZlevs SesaZleblobas, gaicnon germaneli 
Tanatolebi, erTad akeTon proeqtis miznebidan 
gamomdinare sazogadoebisTvis sasargeblo saqme 
rogorc saqarTveloSi, ise homburgSi. kulturuli 
mravalferovneba da erTianoba gansakuTrebul 
xibls sZens nebismieri ciklis ideas. wels proeqti 
saxelwodebiT „xeli gulidan“ miznad isaxavda 
upatrono cxovelebis mxardaWeras da maTi pirobebis 
gaumjobesebaze zrunvas.
me ukve mexuTed maqvs SesaZlebloba, proeqtis 
organizebaSi miviRo monawileoba da viyo nawili sami 
organizaciis - saqarTvelos evangeliur-luTeruli 
eklesiis, homburgis zaar-pfalcis gimnaziis da Tbilisis 
21-e sajaro skolis TanamSromlobisa. saorganizacio 
procesi yovelTvis zafxulSi iwyeba da faqtobrivad 
ar wydeba aprilis bolomde, im dromde, rodesac ukve 
Cven vstumrobT germanias. es aris mudmivi mimowerebi, 
ideebis gacvla da aqtivobebis dagegmva. es namdvilad 
gamorCeuli gamocdilebaa, miTumetes, rom saorganizacio 
gundi ukve Zalian vmegobrobT da yoveli Sexvedra 
CvenTvis gamorCeuli movlenaa. Zalian mixaria aseve, 
rom wels pirvelad Cvens eklesias ar warmoadgenda 
mxolod Tbilisi, gvyavda erTbaSad sami monawile 
bolnisidan. imis miuxedavad, rom yoveli axali ciklis 
dadgomisas Cven vaxalisebdiT mozardebs regionebidan, 
monawilis povna patara samrevloebSi rTuli iyo. 
mogexsenebaT, mniSvnelovania monawile aqtiuri iyos 
Cvens eklesiaSi da flobdes ucxo enas, upiratesad 
germanuls. garda imisa, rom saerTaSoriso proeqtSi 
minawileoba TavisTavad didi SesaZleblobaa, aseve 
mniSvnelovania sxvadasxva mrevlis axalgazrdebis 
TanamSromloba da damegobreba eklesiis momavlisTvis, 



-14-

vinaidan bolo periodSi iSviaTia proeqtebi uSualod 
axalgazrdebisTvis, romlis farglebSic sxvadasxva 
mrevlis mozardebs erTmaneTis gacnoba da erTmaneTTan 
daaxloveba SeeZlebaT. 
proeqtze ufro detalurad Cveni erT-erTi monawile, 
mozardebis jgufis wevri sofo balua mogviTxrobs, 
me ki gagiziarebT, rom dagegmilma orma dRem Zalian 
datvirTulad da, rac mTavaria, nayofierad Caiara. 
mTlianobaSi programis mTavari mizani kulturuli 
gacvlaa, rac, vfiqrob, SesaniSnavad mimdinareobs. 
axalgazrdebi inarCuneben kontaqts da Tvals adevneben 
erTmaneTis cxovrebas socialuri qselebis daxmarebiT. 
Cven germaniaSi (xolo maT saqarTveloSi) aTeulobiT 
megobari gvyavs da saWiroebis SemTxvevaSi mzad varT, 
maT gverdSi davudgeT. magaliTisTvis, proeqtis ara 
erTi yofili monawile xSirad Tvals adevnebs Cems 
ambebs socialur qselebSi da mxardaWeras gamoxatavs.
didi madloba minda aqve vuTxra bolnisis samrevlo 
sabWos Tavmjdomares nazi londariZes da Serigebis 
eklesiis komendants lado ugrexeliZes Cveni 
mxardaWerisa da daxmarebisTvis. Zalian mixaria, rodesac 
Cveni mrevlis wevrebi erTiandebian axalgazrdebis 
dasaxmareblad. 

daviT jandieri
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roca adamianebi sxvadasxva qveynidan erTiandebian 
saerTo miznisTvis da keTili saqmiT,  Cndeba 

dauviwyari emociebi. sul raRac ori dRe dagvWirda 
imisTvis, rom ucxo adamianebTan erTad didi ojaxiviT 
gvegrZno Tavi. am dReebma dagvarwmuna, rom keTili saqme 
da gulwrfeli Rimili yvela enaze erTnairad JRers. 
Cveni Sexvedra germanel stumrebTan siTboTi daiwyo da 
uamravi kargi mogonebiT dasrulda. 
pirvel dRes wavediT Tamaz elizbaraSvilis ZaRlebis 
TavSesafarSi, sadac ZaRlebs movuareT, vaWameT da iqauri 
momvlelebi gavicaniT. Semdeg fexiT gaviseirneT Zvel 
TbilisSi, sadac germanel stumrebs saSualeba miecaT, 
Sesuliyvnen da daeTvalierebinaT erT-erTi yvelaze 
Zveli eklesia anCisxati. aqedan wavediT Serigebis 
eklesiaSi, aq cxovelTa monitoringis samsaxurma qarTul 
da germanul enebze Caatara prezentacia saqarTveloSi 
cxovelebis populaciis marTvaze, raTa yvelasaTvis 
gasagebi yofiliyo. Semdgom gvqonda patara eqskursia 
eklesiaSi, vestumreT moxucebulTa TavSesafars. saRamos 
viTamaSeT bingo, romlis mizanic iyo, ukeT gagvecno 
erTmaneTi da SevsuliyaviT komunikaciaSi, aseve Cvens 
stumrebs vaCuqeT simboluri saCuqrebi, riTac isini 
aRfrTovanebuli darCnen. mTeli dRis erTad gatarebis 
Semdeg vigrZeniT, rom ukve davmegobrdiT. yvelaferi ki 
mwvadebis SewviT dagvirgvinda; vimRereT, vicekveT da 
dRe bednierebma davasruleT.
meore dilas isev SevikribeT Serigebis eklesiis ezoSi 
da daviwyeT ezos dalageba. Sromis Semdeg germanelebma 
gagvaxares da patara saCuqrebic gadmogvces. mere wavediT 
bolnisSi, movinaxuleT gadasaxlebuli germanelebis 
memoriali, davaTvaliereT Zveli germanelebis 
aSenebuli saxlebi, marani, sportuli darbazi, romelic 
adre luTeruli eklesia iyo, vestumreT usayvarles 
adgilobriv qalbaton naTelas, romelic bolnisis 
luTeruli mrevlis wevria. mis saxlSi uamravi 
saintereso da gamorCeuli nivTi inaxeba, patara arqivia! 
qalbatonma naTelam dauviwyari STabeWdileba datova 
TiToeul Cvenganze. bolos movinaxuleT bolnisis sioni 
da wuRruRaSeni.  da rac Cveni proeqtis miznisTvis 
yvelaze mniSvnelovani iyo, gamovkvebeT bolniseli 
upatrono ZaRlebi. dRis bolos yvela erT azrze 
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viyaviT, rom arasdros 
dagvaviwydeba erTad 
gatarebuli dro, romelmac 
gvaCuqa megobroba, siamovneba 
da Tbili emociebi.
es ori dRe CemTvis 
namdvilad dauviwyari 
aRmoCnda. Zalian gamixarda, 
rom mqonda SesaZlebloba, 
germanel megobrebTan 
erTad vyofiliyavi, memuSava, 
gamecno axali adamianebi da 
bevric meswavla. yvelaze 
metad is momwonda, rom ar 
hqonda mniSvneloba, vin 
saidan iyo da ra enaze 
laparakobda, yvelani erTi 
gundi viyaviT. vfiqrob, 
am Sexvedram bevri kargi 
dagvitova: megobroba, 
gamocdileba da rwmena, rom 

erTad bevri kargi saqmis gakeTebas SevZlebT. imedi 
maqvs, momaval wels kvlav SevxvdebiT erTmaneTs, amjerad 
ukve homburgSi, sadac Cveni proeqti momdevno nabijs 
gadadgams Cvens dasaaxloveblad da mniSvnelovani 
saqmeebis mxardasaWerad.

sofio balua
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martin luTeris kavSiri

1932 wels ramdenime germanulma saeklesio organizaciam 
daafuZna martin luTeris kavSiri – is dRemde, ukve 
mravali aTwleulia ganagrZobs funqcionirebas da 
emsaxureba germaniaSi, aseve evropis mraval qveyanaSi da 
mTel msoflioSi luTeruli eklesiebis gaZlierebas 
da daxmarebas. evangeliur-luTeruli aRmsareblobis 
Sesabamisad, is cdilobs, diasporaSi mcxovreb Cvens 
debsa da Zmebs sulieri da materialuri daxmareba 
aRmouCinos, luTeruli Teologia gaavrcelos da 
luTeruli eklesiis erToba gaaZlieros.
misi saqmianobis sferoebi sxvadasxvaa: daxmareba 
saeklesio nagebobebis aRdgenaSi, diakonuri 
dawesebulebebis mowyoba, bavSvebis, axalgazrdebis, 
konfirmantebis da ojaxebis transportireba an 
dasvenebebis organizeba, aseve daxmareba saeklesio 
gamocemebis uzrunvelsayofad. saWiroebis SemTxvevaSi 
xdeba germanulenovani sasuliero da Teologiuri 
literaturis SeZena da darigeba.
martin luTeris kavSiris centralur iniciativas 
warmoadgens luTeris qalaq vitenbergSi germanuli enis 
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kursebi. partniori eklesiebis warmomadgenlebi mTeli 
msofliodan Camodian aq zafxulis dasasruls, raTa 
erTmaneTi gaicnon da erTad daeuflon germanul enas. 
monawileebi testis safuZvelze jgufebSi nawildebian 
da germanuli enis profesionalur swavlebas gadian.  
wels luTeruli eklesiebis 18 TanamSromelma 12 qveynidan 
Camoayaliba msgavsi jgufi. intensiuri mecadineobebi 
ori nawilisgan Sedgeboda: dilas germanulis 
gakveTilebi tardeboda, naSuadRevs ki bibliis swavleba, 
esec germanul enaze. programis Tanmxlebad imarTeboda 
yoveldRiuri locvebi da saeklesio da germanuli 
xalxuri simRerebis erToblivi Sesruleba, aseve 
sakvirao eqskursiebi, RvTismsaxurebebze da kulturul 
RonisZiebebze erTad siaruli.
kursis yvela monawiles hqonda SesaZlebloba, Tavad 
moemzadebina dilis an saRamos locva da sakuTari 
qveynis an eklesiis prezentacia warmoedgina. ase 
ecnobodnen monawileebi germaniis da msoflios 
luTeruli eklesiebis winaSe arsebul gamowvevebs da 
saeklesio cxovrebis gamocdilebas dRevandelobis 
konteqstSi. sxvadasxva qveynis luTeruli eklesiebis 
TanamSromlebis aseTi mravalferovani Sexvedrebi 
amdidrebs sasuliero cxovrebas da Cveni eklesiis 
momavlisTvis impulsebs iZleva.

galina kuznecova
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luTeruli msoflio 

kavSiris evropuli eklesiebis 

xelmZRvanelobis konsultaciebi

msoflio luTeruli kavSiri 1947  wels dafuZnda da 
amJamad 149 saeklesio dawesebulebas aerTianebs 99 

qveyanaSi 77  milioniani mrevliT.  2025 wlis 6-9 oqtombers 
rigaSi gaimarTa luTeruli msoflio kavSiris 
evropuli eklesiebis xelmZRvanelobis konsultacia. 
masSi monawileobda 80-ze meti episkoposi da pastori 
avstriidan, didi britaneTidan, ungreTidan, germaniidan, 
saqarTvelodan, daniidan, italiidan, islandiidan, 
latviidan, litvidan, holandiidan, norvegiidan, 
poloneTidan, rumineTidan, serbeTidan, slovakeTidan, 
sloveniidan, ukrainidan, fineTidan, safrangeTidan, 
CexeTidan, Sveicariidan, SvedeTidan da estoneTidan. 
Cvens evangeliur-luTerul eklesias saqarTvelosa da 
samxreT kavkasiaSi episkoposi rolf baraisi da pastori 
irina solei warmoadgendnen.

Sexvedris Tema gaxldaT: „cocxali imediT xelaxla 
dabadebuli – imedis gansaxiereba, siaxleebis danergva“. 
is efuZneboda petres 1. werils (1, 3): “kurTxeulia 
RmerTi da Cveni uflis – ieso qristes mama, romelmac 
Tavisi mravalmowyalebisamebr xelaxla gvSoba 
cocxali sasoebisTvis, imis wyalobiT, rom mkvdreTiT 
aRadgina ieso qriste“. Sexvedra wm. ioanes saxelobis 
eklesiaSi sazeimo ziarebis RvTismsaxurebiT daiwyo. 
yvela sxdoma luTeris akademiaSi gaimarTa. mTavari 
moxseneba waikiTxa msoflio luTeruli kavSiris 
generalurma mdivanma doqtorma ana burghardtma. 
sxva momxseneblebma, maT Soris msoflio luTeruli 
kavSiris axalgazrduli seqciis warmomadgenlebma, 
Caatares prezentaciebi, romelTa merec monawileebi 
regionTaSoris jgufebSi ikribebodnen msjelobisTvis 
da Sexedulebebis gaziarebisTvis.  gansakuTrebiT 
cocxali debatebi gaimarTa Temaze: „ras niSnavs dRes 
aRmsarebel eklesiad yofna?
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Cvenma stumarTmoyvare maspinZlebma – latviis evangeliur-
luTerulma eklesiam da msoflios evangeliurma 
latviurma eklesiam gagvacnes sakuTari saqmianoba. 
garda amisa, mogveca SesaZleboba, mogvenaxulebina wm. 
gertrudas saxelobis eklesia da misi cxovrebis Sesaxeb 
Segvetyo. Sexvedris dasasruls erToblivad SemuSavda 
dokumenti, romelic aerTianebs yvela ganxilvis 
Sedegebs da gansazRvravs msoflio luTeruli kavSiris 
samomavlo saqmianobis perspeqtivebs. Sexvedris 
umTavresi nayofi mainc sxvadasxva qveynis da eklesiis 
warmomadgenelTa Sexvedris da kontaqtis SesaZlebloba, 
axali kavSirebis damyareba, msaxurebasa da gamowvevebis 
daZlevaSi gamocdilebis gaziareba iyo.
datvirTuli Teologiuri programis garda mogveca 
SesaZlebloba, mogvenaxulebina latviis parlamenti, 
erovnuli biblioTeka da latviis okupaciis muzeumi, 
aseve rigis Zveli qalaqi. 

pastori irina solei

deportaciis msxverplTa xsovnis dRe

1941 wlis 8 oqtombers gamoica ssrk saxelmwifo Tavdacvis 
komitetis dadgenileba “saqarTvelos, azerbaijanis da 
somxeTis ssr-ebidan germanelTa gadasaxlebis Sesaxeb”, 
ris Semdegac yazaxeTSi saqarTvelodan gadaasaxles 23 
580 germaneli, azerbaijanidan 22 741 da somxeTidan 212. 
amgvarad, 8 oqtomberi xsovnisa da glovis dRea, romelic 
STamomavlobas samxreT kavkasiis germanelebis mier 
gancdil did tragedias da tkivils Seaxsenebs. am dRes 
pastorma viqtor miroSniCenkom bolnisSi represiis 
msxverplTa memorialze locva Caatara, romelsac 
bolnisis mrevlis wevrebi, Tbilisis Serigebis 
eklesiidan stumrebi da aseve saqarTvelos germanelTa 
asociaciis “ainungis” prezidenti aleqsandre 
feldmaieri eswrebodnen. memoriali yvavilebiT SevamkeT 
da locvebiTa da saeklesio simRerebiT pativi mivageT 
maT xsovnas, vinc tanjvisa da wuxilis gza gaiara da, 
miuxedavad yvelafrisa, RmerTis rwmena SeinarCuna. 
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Tbilisis Serigebis eklesiis orRanistma robert 
merabovma RonisZieba akordeonze SesrulebiT gaaforma.
Cemma ojaxmac gadaitana yazaxeTSi gadasaxlebis 
sirTuleebi da mxolod stalinis gardacvalebis 
Semdeg SeZlo samSobloSi, bolnisSi dabruneba. es 
CemTvis rTuli dRea, magram sanam winaprebi gvaaxsovs, 
maTi saxelebi cocxalia. maradiuli xsovna maT!
aseve minda gavixseno am dRisTvis gansakuTrebuli 
samzadisi, romelSic pastori viqtori mTeli guliT 
iyo CarTuli: man moamzada programa, Sekriba xalxi da 
uzrunvelyo, rom memoriali idealur mdgomareobaSi 
yofiliyo. didi madloba bolnisis samrevlos 
Tavmjdomares nazi londariZes da mis meuRles giorgi 
goqaZes teritoriis dasufTavebisTvis da memorialis 
aRdgenisTvis. 
da bolos, yvelas mSvidobas da siyvaruls gisurvebT. 
dae, RmerTma aRarasodes dauSvas warsulis msgavsi 
movlenebis gameoreba.

leila merabiSvili
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seles VII sinodis me-6-e sxdoma 

SabaTs, a.w. 22 noembers Tbilisis Serigebis eklesiaSi 
saqarTvelos da samxreT kavkasiis evangelur-

luTeruli eklesiis VII  sinodis me-6-e sxdoma 
gaimarTa. mas eswreboda sinodis 18 wevri da 10 stumari 
baqos, bolnisis, borjomis, rusTavisa da Tbilisis 
samrevloebidan. formalobebis dasrulebis Semdeg 
episkoposma rolf baraisma angariSi waikiTxa, romelSic 
isaubra Cveni eklesiis da diakoniis 2025 wlis yvela 
mniSvnelovan movlenaze, aseve saerTaSoriso Sexvedrebsa 
da konferenciebze, romlebzec warmodgenili iyo Cveni 
eklesia. 
episkoposma xazi gausva diakonuri samsaxuris 
restruqturizacias da Sin movlis samsaxuris mudmiv 
gafarToebas Tbilisis maxloblad mdebare duSeTis 
maRalmTian regionSi. man isaubra samomavlo gegmebsa 
da imedebze, gansakuTrebiT grZelvadiani proeqtebis 
gagrZelebaze, romlebsac mxars uWeren Cveni saerTaSoriso 
partniorebi. momaval 2026 wels dasruldeba saremonto 
samuSaoebi Tbilisis Serigebis eklesiaSi da zaltetis 
moxucebulTa saxlSi da aseve aragvispirSi (duSeTis 
raionSi), sadac axalgazrdebisTvis sazafxulo banakebi 
Catardeba.
episkoposma Tavis moxsenebaSi gvamcno saboloo 
gadawyvetileba yovelTviuri produqtebis programis 
Taobaze, romelic sinodis wina sxdomaze iqna ganxiluli: 
momavali wlidan germanuli dafinansebis Sewyvetis gamo 
produqtebi aRar darigdeba. samrevloebs mouwevT Tavad 
moifiqron, ra saxis daxmareba gamouyon maTi mrevlis 
upovar, avadmyof da martoxela wevrebs maTi namdvili 
saWiroebebis da samrevloebis SesaZleblobebidan 
gamomdinare. 
seles xazinadarma natalia kaizerma da eklesiis 
buRalterma tima areSevam warmoadgines 2025 wlis 
finansuri angariSi, amasTan xazi gausves Tbilisis 
samrevlos mniSvnelovan warmatebas da sxva samrevloebis 
Zalisxmevas TviTdafinansebis gazrdis kuTxiT. amis 
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Semdeg diakonuri samsaxuris ufrosma maia gocaZem 
da Sin movlis samsaxuris ufrosma madona urkeviCma 
warmoadgines evangelur-luTeruli diakonuri 
samsaxuris 2025 wlis finansuri angariSi. sinods gaacnes 
aseve eklesiis, samrevloebis da diakoniis 2026 wlis 
sabiujeto gegmebi, romlebic sinodis wevrebma erTxmad 
miiRes.
pastorma irina soleim madloba uTxra sinodis 
sarevizio komisiis wevrebs viqtoria gelaZes, elvira 
kvaWantiraZes, julieta RvalaZes da svetlana kobaxiZes 
sazogadoebriv sawyisebze maTi mravalwliani nayofieri 
muSaobisTvis. sarevizio komisiis wevrebis xelaxali 
arCevis Sesaxeb wina sinodis gadawyvetilebis Tanaxmad 
man sinods axali kandidatebi warudgina. Ria kenWisyriT 
sinodma sarevizio komisiis wevrebis rangSi airCia iana 
dumbaZe, irina kovaliova da sergei zelnikovi da aseve 
komisiis wevroba gaugrZela svetlana kobaxiZes. 
sazafxulo banakebis Catarebis Sesaxeb moxsenebiT 
gamovida sazafxulo banakebis mosamzadebeli komisiis 
Tavmjdomare anton Caxlou. garda amisa, man sinods 
gauziara dadebiTi STabeWdilebebi evangelur-
luTeruli eklesiebis kavSiris axalgazrda meTaurebis 
Sexvedris Sesaxeb, romelic TbilisSi oqtombris TveSi 
gaimarTa. misi moxseneba ganavrco vladimir lizunovma, 
banakebis komisiis wevrma, romelmac isaubra axalgazrda 
meTaurebis konferenciis Sesaxeb, romelic seqtemberSi 
parizSi msoflio luTeruli kavSiris organizebiT 
Catarda. 
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episkoposma baraisma seleSi 
qalebTan da mamakacebTan 
muSaobis koordinatorebs mni-
Svnelovani axali impulsebi 
misca. man xazi gausva, rom 
isini ori mimarTulebiT unda 
muSaobdnen: eklesiis SigniT da 
eklesiis gareT. eklesiis SigniT 
igulisxmeba samrevloebSi sa-
Tanado saqmianobis Catareba, 
sistematuri Sexvedrebis gamarTva 
da informaciis gacvla. eklesiis 
gareT ki maT sxva eklesiebsa da 
sajaro organizaciebSi qalebTan 
da mamakacebTan muSaobis Sesaxeb 
informacia unda Seagrovon da 
aseve monawileoba miiRon Tematur konferenciebSi. 
bolos episkoposma rolf baraisma madloba uTxra 
sinodis wevrebs da stumrebs erToblivi nayofieri 
muSaobisTvis da yvelas RvTis uxvi kuTxeva usurva maT 
saqmianobaSi eklesiis sakeTildReod. 

pastori irina solei, sinodis mdivani
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Cveni gulis kari

2025 wlis 3-8 noembers yvarelSi qalebis yovelwliuri 
seminari Catarda. masSi monawileoba miiRo bolnisis, 
rusTavis da Tbilisis luTeruli samrevloebis, aseve 
baTumis samebis eklesiis, evangelur-baptisturi eklesiis 
da somxuri samociqulo eklesiis 18 warmomadgenelma. 
pastorma irina soleim iatakze gawyobili feradi 
suraTebiT warmoadgina bibliuri Tema „gzavnilebi, 
romlebic cxovrebSi xvdeba“. galina kuznecovam, sele-
Si msoflio locvis dRis koordinatorma isaubra 
2026 wlis msoflio locvis dRis Sesaxeb, romelic 
nigerielma qristianma qalebma moamzades Temaze: 
„modiT CemTan, yovelno maSvralno da tvirTmZimeno, da 
me mogasvenebT Tqven“ (maTe 11, 28). seminaris monawile, 
dailda leTodiani gviziarebs sakuTar STabeWdilebebs. 
yovel wels iReba Cveni yvarlis saxlis kari. me mas 
SemTxveviT rodi vuwode “Cveni saxli”. iq welsac sxva 
monawileebze adre Cavedi da Sevabije Tu ara, mivxvdi, 
rogor momnatrebia iqauroba: ara kedlebi, aramed is 
garemo, romelic aq weliwadSi erTxel iqmneba, rodesac 
erTmaneTs da sakuTar Tavs sulis kars vuxsniT. 
rogorc yovelTvis, pastori irina cdilobda, aexsna 
CvenTvis bibliuri teqstebis sibrZne da siRrme da 
moTminebiTa da gagebiT ismenda Cvens istoriebs 
da nafiqrals. galinam misTvis damaxasiaTebeli 
SemoqmedebiTi niWiT sainteresod warmogvidgina CvenTvis 
axali qveyana nigeria, misi macxovreblebi, sirTuleebi 
da tradiciebi, romlebic CvenTvis sakmaod ucnobi, Tumca 
gasagebi da axlobeli Canda. mTeli msoflios qalebisTvis 
locva imeds gvaZlevs, rom sadRac, Zalian Sors viRac 
CvenTvisac loculobs. Cven, sxvadasxva qalaqebis 
macxovreblebi da sxvadasxva erovnebebis, asakobrivi 
jgufebis Tu msoflmxedvelobis warmomadgenlebi 
yvarelSi sulier simSvides da mSvidobas vpoulobT. 
bibliaSi weria: „iTxoveT da mogecemaT; eZiebdeT da 
hpovebdeT, daakakuneT da gagiReben“ (maTe 7, 7) – ase 
viTxovT locvebSi, karze vakakunebT da WeSmaritebasa 
da pasuxebs veZebT, saCuqrad ki imaze mets viRebT, vidre 
veliT.
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gulis karze vakakunebT da siyvaruls, TanagrZnobas da 
gagebas viRebT. SiSi gadis, radgan seminari rwmenaSi 
gvaZlierebs da amiT Cvenc ufro Zlierebi, gulwrfelebi, 
keTilebi da bednierebi vxdebiT. cnobilia, rom rwmenis 
nakleboba sulis qariSxlebs aZlierebs da adamianSi 
SiSs badebs. sxvadasxva Temebze grZel da gulaxdil 
saubrebSi CvenTvis mniSvnelovani problemebis gadaWris 
gzebs vpoulobT. aseve sxvebis samyaros vecnobiT. yvela 
adamiani xom axali samyaros saidumloebebiTaa savse, 
Seucnobeli gzebiT da daxuruli karebebiT. da roca 
karebs erTmaneTis miyolebiT vaRebT, namdvil ganZs 
vpoulobT - oqros ganZze gacilebiT dids. karebis ukan 
xom saukunovani sibrZnea dafaruli. 
mere yvarlis „Cveni saxlis“ karis daketvis da Sin 
dabrunebis droc modis. Tumca siTbos nawili, romelic 
am seminaridan wamogvyva, kidev didxans gagvyveba da 
gagvaTbobs. mTeli weli gvelis xalisiani Sexvedrebi, 
gansakuTrebuli sixaruliT ki momaval zafxuls 
velodebiT.  
velodebiT im wams, roca kvlav gavaRebT kars. . .

dailda leTodiani
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tolerantobis saerTaSoriso dRe

tolerantobis saerTaSoriso 1995 wlidan UNESCO-s 
iniciativiT, saqarTveloSi ki 2016 wlidan religiis 

sakiTxebis saxelmwifo saagentos TaosnobiT 
aRiniSneba. es dResaswauli mTel msoflios aerTianebs 
da msoflio kulturebis, religiebis da tradiciebis 
mravalferovnebis aRiarebis simbolo gaxda. is 
gvaswavlis, pativiscemiT, siyvaruliT da tolerantulad 
movepyraT erTmaneTs.
wels religiis sakiTxebis saxelmwifo saagento 
Semovida iniciativiT, tolerantobis saerTaSoriso dRe 
Cvens - saqarTvelos da samxreT kavkasiis evangeliur-
luTerul eklesiaSi aRgveniSna. amgvarad, Tbilisis 
Serigebis eklesiam kviras, 16 noembers umaspinZla 
saagentos da sxvadasxva religiuri gaerTianebebis 
warmomadgenlebs. 
Sexvedras eswrebodnen: saqarTvelos marTlmadidebeli 
eklesiidan: protopresviteri giorgi zviadaZe, 
dekanozi arCil xaCiZe, iRumeni miqael bregvaZe, 
dekanozi Salva jajaniZe; muslimuri Temidan - Seixi 
faig nabievi, aRmosavleT saqarTvelos mufTi etibar 
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eminovi, dasavleT saqarTvelos mufTi adam SanTaZe, 
muslimTa sammarTvelos warmomadgeneli oqtai isaevi; 
ebrauli Temidan - ebraelTa kavSiris Tavmjdomare, 
merab CanCalaSvili; somxuri samociqulo eklesiis 
saqarTvelos eparqiidan - episkoposi kirakos davTiani, 
diakvani giorgi abramiani; saqarTvelos baptistur 
eklesiaTa kavSiridan - episkoposi aneri giunaSvili, 
aRmasrulebeli direqtori tariel papinaSvili; ezidTa 
sasuliero sabWodan - rostom amadovi; kaTolikuri 
eklesiidan - episkoposi juzepe pazoto; evangelur-
protestantuli eklesiidan - giorgi CitaZe; religiis 
sakiTxTa saxelmwifo saagentodan - strategiuli 
kvlevis, analizisa da regionebis samsaxuris ufrosi 
nino WavWavaZe, saagentos warmomadgeneli qvemo qarTlSi 
abai faSaevi, warmomadgeneli aWaraSi abesalom aslaniZe, 
ufrosi specialisti sergo farulava, specialisti 
sergo kereseliZe, iuridiuli samsaxuris ufrosi daviT 
daviTaSvili, specialisti nino kobeSaviZe.
sazeimo Sexvedris dasawyisSi Cveni eklesiis episkoposi 
rolf baraisi stumrebs miesalma da tolerantobis 
saerTaSoriso dRe miuloca. Semdeg religiis sakiTxebis 
saxelmwifo saagentos xelmZRvanelma zaza vaSaymaZem 
isaubra saxelmwifos da religiebis meTaurebis rolze 
tolerantobis ganmtkicebis sakiTxSi. 
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stumrebi sxvadasxva religiuri organizaciebidan 
miesalmnen damswre sazogadoebas. Cvens eklesias 
araCveulebrivi kulturuli programa hqonda 
momzadebuli RonisZiebis gasaformeblad: fortepianosa 
da trombonze Sesrulda georg fridrih hendelis 
alegro; natalia Caganavas xelmZRvanelobiT Cveni 
eklesiis gundma “gloriam” da virtuozma akordeonistma 
Robert merabovma araCveulebrivi melodiebiT 
aRafrTovanes Sekrebili sazogadoeba. ana WeliZem 
(soprano) da saba dameniam (orRani) antonio vivaldis 
kantata “Nissi Dominus” Seasrules. gansakuTrebiT 
STambeWdavi iyo SSm bavSvebis gamosvla (inkluziuri 
Teatris Terapiis proeqti rusTavidan). bolos gaisma 
melodiebi althornze (alt-sayviri) Cveni episkoposis 
SesrulebiT. dasasruls gaimarTa furSeti, romlis 
drosac yvelam megobrul garemoSi isaubra. 
am dRem kidev erTxel dagvanaxa, ramdenad iolia 
iyo tolerantuli, ra Tqma unda maSin, roca mzad 
xar TanamSromlobisTvis, sxvebis azrebis da 
uflebebis pativiscemisTvis da adamianis Rirsebis 
gaTvaliswinebisTvis. 

elena ilinec
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eqskursia ananurSi

a.w. 11 oqtombris Tbil dRes Cveni samrevlos wevrebma 
eqskursia movawyveT Jinvalis wyalsacavze da ananuris 
cixe-simagreze. am mogzaurobas didi xani velodiT: ara 
marto imitom, rom raRac axali gvenaxa, aramed erTad 
rom vyofiliyaviT, gagvexara da gavxalisebuliyaviT. 
ananuri saqarTvelos erT-erTi ulamazesi istoriuli 
kompleqsia. is mcxeTa-TianeTis regionSi mdebareobs 
mdinare aragvis marcxena sanapiroze. RvTismSoblis 
miZinebis eklesia 1689 wels aSenda da mis interierSi 
dRemde SemorCenilia XVI-XVIII  saukunis freskebis 
fragmentebi. 
Semdeg gza gavagrZeleT Jinvalis wyalsacavisken. iq 
gasaocari buneba dagvxvda: firuzisferi wyali, mTebi, 
Tvalwarmtaci peizaJebi. es adgili mxolod silamaziT 
ki ar xiblavs adamians, aramed mniSvnelovanicaa, radgan 
Tbilisic Jinvalis wyalsacavidan maragdeba sasmeli 
wyliT.
am dRes bevri viseirneT, visaubreT da fotoebi 
gadaviReT. sadilad fasanaurSi gavCerdiT da saRamos 
daRlilebi, magram kmayofilebi davbrundiT. bevri 
saintereso ram vnaxeT da SevityveT, sufTa haeri 
visunTqeT da, rac mTavaria, bednieri ojaxiviT erTad 
yofnis SesaZleblobiT davtkbiT. 

elena manukova
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eqskursia martyofis monasterSi

a.w. 18 oqtombers Serigebis eklesiis qalTa da mamakacTa 
klubis erToblivi eqskursia gaimarTa martyofis 
qarTul marTlmadidebel mamaTa monasterSi, romelic 
Tbilisidan 25 km daSorebiT mdebareobs. 

monastris istoriidan: me-6-e saukuneSi agebuli es 
monasteri ber anton martyofelis saxels ukavSirdeba, 
13 asureli mamaTagan erT-erTs, romlebic me-6-e saukuneSi 
saqarTveloSi Camovidnen. martyofeli qarTulad „marto 
myofels“ niSnavs. mama antonma sicocxleSi mravali 
adamiani moaqcia qristianobaze da ukanaskneli 15 weli 
monastris gverdiT mdebare svetSi martoobaSi gaatara. 
gardacvalebis Semdeg is RvTaebis eklesiaSi dakrZales. 
iq YTeTri marmarilos filis formis saflavis qvaa. 
aseve aRsaniSnavia, rom 1625 wlis martSi martyofis 
maxloblad istoriaSi erT-erTi umniSvnelovanesi 
brZola gaimarTa qarTvelebis jarsa da sparselebs 
Soris, romelSic qarTvelma meomrebma mtris uzarmazar 
armias sZlies.  

martyofis monasters saukuneebis ganmavlobaSi 
ara erTxel dasxmian Tavs, is gansakuTrebiT mZimed 
dazianda 1395 wels Temurlengis jaris xeliT. antonis 
Camotanili macxovris unikaluri xelTuqmneli xati, 
romelic monasterSi inaxeboda, daikarga. mniSvnelovani 
ziani miadga monasters lekebis Tavdasxmis drosac. 1823 
wlis miwisZvram daangria RvTaebis eklesia da is 1847  
wels aRadgines, mogvianebiT ki samonastro kompleqss 
sruli reabilitacia Cautarda. 1934  wels monasteri 
daxures da jer upatrono bavSvTa TavSesafris funqcia 
mianiWes, Semdgom ki dasasvenebeli saxlis. 1989 wels 
patriarq ilia 2-is ZalisxmeviT monasteri saqarTvelos 
marTlmadidebel eklesias gadaeca. monastris 
wminda reliqvias warmoadgens anton martyofelis 
saswaulmoqmedi xati. 

davubrundeT Cvens eqskursias: monastris daTvalierebis 
da RvTaebis eklesiis monaxulebis Semdeg gadavwyviteT, 
mTaze, monastridan 30-iode wuTis saval gzaze ganlagebul 
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wm. antonis svetze salocavad avsuliyaviT. biliki 
mTis ferds miuyveboda da sakmaod cicabo aRmarTis 
avla mogviwia, mwvervalamde asvlisTvis yvelas ar eyo 
Zalebi. yvelaze gamZleebi mimdebare mTebis da xeobebis 
gasaocari panoramuli xedebiT dajildovdnen. 

sulieri SimSilis dapurebis Semdeg fizikuri 
danayrebis da sufTa haerze mwvadebis Sewvis dro 
dadga. mxiaruli xemsisas RmerTs vadidebdiT am mziani 
dRisTvis, Cveni kurTxeuli samSoblos silamazisTvis 
da guliTadi maspinZlobisTvis. didi madloba Cveni 
Serigebis eklesiis samrevlos sabWos eqskursiis 
finansuri mxardaWerisTvis. imedia, saqarTvelos wminda 
adgilebSi yovelwliuri eqskursia Cvenda gasaxarad da 
RmerTis sadideblad momavalSic Catardeba.

pastori irina solei
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eqskursia bavSvebisTvis 

2025 wlis 2 oqtombers bolnisis samrevlos sakvirao 
skolis bavSvebisTvis da mSoblebisTvis eqskursia 
movawyveT TbilisSi, sadac qarTuli xelovnebis muzeumi 
movinaxuleT da namuSevrebi davaTvaliereT, romlebic 
natifi formiT warmoaCens qarTuli da germanuli 
kulturebis kavSirs. gidma muzeumis istoriis Sesaxeb 
gviambo. davaTvaliereT dokumentacia marionetebis 
Sesaxeb da monawileoba miviReT xelgarjilobis 
vorqSofSi. muzeumSi aseve SevxvdiT bagrationebis 
samefo ojaxis warmomadgenlebs – es SemecnebiTi 
da saintereso movlena iyo. bolos Zvel TbilisSi 
gaviseirneT, sabagiroTi mTaze avediT da zevidan 
Tbiliss gadmovxedeT. yvelani Zalian kmayofilebi 
darCnen – bavSvebic da maTi mSoblebic.
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25 oqtombers ki sakvirao skolis gundis bavSvebTan 
erTad asureTSi gavemgzavreT, sadac Rvinis festivali 
imarTeboda musikiTa da TamaSebiT bavSvebisTvis, 
germanuli tradiciuli kerZebiTa da glintvainiT. 
xalisiani sazeimo ganwyoba sufevda. movinaxuleT Zveli 
luTeruli eklesia, romelic 2017  wels aRadgines, iq 
germanuli xalxuri simRerebi da cnobili saeklesio 
melodiebi SevasruleT. eklesia TiTqos-da gacocxlda, 
araCveulebrivi SegrZneba dagveufla! bavSvebs eklesiis 
da sofel asureTis (yofili germanuli dasaxlebis 
elizabettalis) istoria movuyevi, sadac dRemde 
SemorCenilia germaneli mosaxleebis mier agebuli 
saxlebi damaxasiaTebeli arqiteqturiT. bavSvebi 
eqskursiiT aRfrTovanebulebi darCnen da dadebiTi 
STabeWdilebebiT savseni dabrundnen.

leila merabiSvili
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dabadebis dRes vulocavT iubilarebs!

wels ara mxolod Cvenma eklesiam da diakoniam aRniSna 
gansakuTrebuli saiubileo TariRebi, aramed mrevlis 

mravalma wevrmac, romelTa nawilic Cveni saqarTvelos 
da samxreT kavkasiis evangeliur-luTeruli eklesiis 
wevrebi arian daarsebis dRidan. madloba maT eklesiis 
da diakoniis ganviTarebaSi Setanili wvlilisTvis, maTi 
RvawlisTvis da saqmianobisTvis. vulocavT dabadebis 
dReebs da vusurvebT yvelafer saukeTesos saiubileo 
wlisaTvis. dae, is savse iyos RvTis uxvi wyalobiT! 

episkoposi rolf baraisi

cxovrebaSi ori umniSvnelovanesi dRea:
dRe, roca daibadebi da

dRe, roca mixvdebi, ratom.
mark tveni

wels bevri iubilari gvyavs. zogierT maTgans ukve 
mivuloceT, zogierTs pirvelad vulocavT. wlis 

bolos gvinda yvela im adamians mivulocoT dabadebis 
dRe, vinc 2025-Si iubiles aRniSnavda da bevri sixaruli, 
janmrTeloba, keTildReoba, sulieri Zala, uryevi rwmena, 
mSvidobiani zeca da RvTis kurTxeva vusurvoT.
konfuciusma Tqva: „yvelafers Tavisi silamaze aqvs, 
Tumca misi danaxva yvelas rodi SeuZlia“. yvela 
asaks Tavisi xibli aqvs, Tavisi imedebi, miRwevebi da 
sixarulebi. gaixseneT cxovrebis bednieri wuTebi da 
gaiRimeT. cxovreba mSvenieria!
wels zaltetis saxlma 25 wlis iubile aRniSna. iubile 
hqonda mis oTx TanamSromelsac: maia gocaZes, luda 
azikovas, luba CxikvaZes da valentin Sukins.

Zvirfaso maia! redaqciis saxeliT gilocavT da 
vuerTdebiT marika xelaSvilis sityvebs. 
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Cveni maiko ... ase veZaxiT zaltetis saxlis TanamSromlebi 
maia gocaZes, romelsac 2025 wlis 9 agvistos iubile 
hqonda. suliT da guliT gilocavT da gisurvebT 
janmrTelobas, gamZleobas da dRegrZelobas.
rTulia muSaoba xandazmul adamianebTan, magram 
wlebis ganmavlobaSi maikom is Tvisebebi gamoamJRavna, 
romlebic moxucebTan urTierTobisTvis aris saWiro. 
TanamSromlebTan ki maia rogorc ojaxis wevria: Tu 
rame gagviWirdeba, mivalT, vkiTxavT da miviRebT rCeva-
darigebebs. Cveni maia yvelas mimarT keTilganwyobilia 
da yovelTvis gvjera, yvela saqmeSi SeuZlia Cveni 
daxmareba. mas uxaria Cveni da Cveni ojaxebis sikeTe.
RmerTma didxans gacocxloT, Tqvens sayvarel ojaxTan 
erTad.

redaqciis saxeliT iubiles vulocavT 

     luda azikovas da luba CxikvaZes, 
mzareulebs, romlebic zaltetis saxlis binadrebs 
da TanamSromlebs, aseve Cveni sasadilos yoveldRiur 
upovar stumrebs gemriel saWmelebs umzadeben. luda 
azikova Tbilisis samrevlos wevria mravali welia: misi 
rwmenisken momavali gza saTaves 1990-ian wlebSi iRebs, 
jer kidev Cveni lamazi eklesiis aSenebamde, rodesac 
zaltetis saxli arc ki arsebobda. luda mTeli 
guliT uZRvnis Tavs sakuTar saqmes da adamianebi misi 
usazRvrod madlierebi arian. luba CxikvaZec diakoniis 
didi xnis TnamSromelia: mrevlis xandazmul wevrebs 
misi sadilebi jer kidev im dros moswondaT, rodesac 
luba tabiZis quCis diakonur sadgurSi mzareulad 
muSaobda. dRemde ismis misi qebis sityvebi. mzareulis 
profesia Zalian damRlelia, vusurvebT Cvens Zvirfas 
mzareulebs kidev mravali weli gamZleobas!

saiubileo TariRs vulocavT zaltetis saxlis 
komendants valentin Sukins. aRsaniSnavia, rom aq 
dRemde muSaobs ori TanamSromeli, romlebmac zaltetis 
gaxsnis dRidan daiwyes TavianTi saqmianoba: valentini 
da natalia kaizeri. amitom gvinda maT diakoniis iubilec 
mivulocoT. orive maTgani Tavmdablobas inarCunebda 
da gvTxovda, sajarod ar Segveqo isini. miuxedavad amisa, 
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gvinda giTxraT didi madloba, valentin da natalia, 
eklesiisa da diakoniis keTildReobaSi Setanili 
didi wvlilisTvis, Tqveni dauRalavi Tavdadebisa da 
SeupovrobisTvis.

aseve guliTadad vulocavT eklesiis TanamSromlebs, 
romlebsac rwmeniTa da siyvaruliT SeaqvT wvlili 
saerTo saqmeSi. 

Zvirfaso Tamuna gurCiano! Sen eklesiaSi jer 
kidev episkopos gert humelis dros daiwye muSaoba 
da mravali wlis manZilze qarTulidan da qarTul 
enaze gviTargmni. kargi Tarjimani xSirad yvela 
wamowyebaSi warmatebis sawindaria, gansakuTrebiT roca 
saqme exeba saxelmwifo uwyebebTan urTierTobas. Cven 
aRfrTovanebulebi varT Seni taqtis grZnobiT da 
unariT, pirdapir da samarTlianad gamoxato sakuTari 
pozicia da Seecado konteqstis Rrma gaazrebas. Tamuna, 
mTeli guliT gilocavT am SesaniSnav iubiles da 
gisurvebT, sakuTari Sexedulebebisadmi aseTi erTguli 
darCeniliyavi momavalSic. Cven Zalian gafasebT, rogorc 
„saeklesio macnes“ pasuxismgeblian TanamSromels 
– Seni saqmianoba mkiTxvels saSualebas aZlevs, meti 
Seityos Cveni eklesiis Sesaxeb rogorc germaniaSi, ise 
qarTul sazogadoebaSic. 

Zvirfaso irina kovaliova! Sen imdeni funqcia 
gakisria: Tbilisis samrevlos xazinadaroba, empaTiuri 
megobroba, mzrunveli dedoba da bebioba, eklesiis 
erTguli msaxureba, gundis araCveulebrivi momRerloba 
da niWieri xelmarjve ostatoba. dResaswaulebze 
eklesiis morTvis da sufris gawyobis niWi yvelas 
aRafrTovanebs, am unars mudam sixaruli moaqvs. 

Zvirfaso ana kox! Tqven mravali welia, bolnisis 
samrevlos xazinadari xarT da samarTlianobisa da 
saqmisadmi erTgulebis magaliTs gvaZlevT – Tqveni 
anagriSebis sizuste da punqtualoba araerTxel iqna 
mowonebuli sinodze. Tqven araCveulebrivi adamiani, 
mzrunveli deda, bebia da didi bebia xarT, aseve niWieri 
ostati. gilocavT da gisurvebT janmrTelobas da 
mraval bednier wels Tqveni sayvareli adamianebis 
garemocvaSi! 
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da bolos, gvinda vusurvoT Cvens iubilarebs, rom maTac 
“akocos RmerTma”, raTa yvelam kidev mravali weli 
imsaxuros eklesiaSi da sixaruli da sikeTe moutanos 
garSemomyofebs da siyvarulis wyaro gaxdes.

pastori irina solei da elena ilineci

ala

zafxulis mosvla gansakuTrebiT uxarodaT ezos 
bavSvebs, mSoblebs, mezoblebs, naTesavebs da, 

rasakvirvelia, maTTan erTad  mec. zRva, gagra, curaoba, 
mzeze garujva, kenWebian napirze wola, sadac zRvis 
talRebi gealerseba da saxlSi ki, naqiraveb binaSi 
onkanze Caciebuli sazamTro   gelodeba. jer isev 
ivnisis Tve idga da agvistomde sakmaod didi dro 
rCeboda, magram Tbiliseli bavSvebi aqac vpoulobdiT 
gamosavals. albaT mkiTxavT, rogor? da mec gavixseneb 
lisis tbasa da Tbilisis zRvas. 
Tbilisis zRva 1953 wels gaixsna, magram mas ufro Zveli 
istoria aqvs. zRvis gaSenebis idea jer kidev mefisnacval 
ermolovs mosvlia TavSi. es azri misTvis germanel 
kolonistebs miuwodebiaT, romlebic im dros am xriok 
adgilze mdebare sam mlaSe tbas flobdnen. yvelam 
viciT, ra cxeli da uhaeroa zafxuli TbilisSi. amasTan 
erTad, mecxramete saukuneSi  Tbilisi wylis Zlier 
ukmarisobasac ganicdida. saubedurod, am Canafiqrs 
- zRvis gaSenebas am adgilebSi - ganxorcieleba ar 
ewera. SemdgomSi, 1941 wels komunistebs gadauwyvetiaT 
am xriok midamoebSi, maxaTas mTis gadaRma wyalsacavis 
aSeneba. am proeqtsac meore msoflio omma SeuSala 
xeli. 1945 wels ki es proeqti  kremlSi damtkicda, ris 
Sedegadac miviReT Tbilisis zRva im saxiT, rogorsac 
dRes vxedavT. 
gadmocemiT vici, rom moskovSi misi mSeneblobis 
dafinasebas xeli moewera mxolod erTi pirobiT, 
romelic amxanagma stalinma wamoayena: “mag adgilze 
bambis plantaciebi unda gaSendes, mand Zalian mcxunvare 
mzeao“. albaT amxanag stalins gaaxsenda is dro, 
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rodesac zustad am tbebs Soris, Tbilisidan moSorebiT, 
papanaqeba sicxeSi muSaTa klasis aralegalur mitingebs 
marTavda. 
Tbilisis zRva TbiliselebisTvis marTlac sanukvari 
adgilia zafxulis autanel sicxeSi sacuraod  da 
gasagrileblad. Tumca Tbilisis zRva  daundobeli da 
sastikicaa. bevri tragedia datrialebula mis napirebze,  
gansakuTrebiT CanCqerTan da koSkTan, sadac curaoba 
Zalian saSiSia wyalborbalas gamo. misi siRrme iq 
daaxloebiT 45 metrs aRwevs. 
Tbilisis zRvaze da lisze wasasvlelad didi Txovna-
xvewna gvixdeboda mSoblebTan. jer dedasTan, Semdeg 
mamasTan, xolo bebiasgan nebarTvis aReba CvenTvis 
umartivesi ram iyo. bebiebs xom gansakuTrebuli 
siTboTi vuyvardiT. yvelasgan nebarTvis aRebis Semdeg 
win ufro didi barieri gveloda da es barieri iyvnen 
biWebi. diax, is biWebi, romelTac zRvaze mivyavdiT. 
axalgazrda biWebs xom Tavisxela gogonebTan xumroba, 
flirtis TamaSi uxarodaT, xolo Cven, patarebi sruliad 
araferSi vWirdebodiT. mokled, zedmeti Tavis tkivili 
da zedmeti Tvali viyaviT. saxlSi dabrunebulebs 
ufrosebi yvelafer nanaxs, mosmenils Cveni gulis 
miamitobiT advilad gvayolebdnen.    
gansakuTrebiT Cems ezoSi mcxovrebi qalbatoni araqsi 
deida iyo ubadlo xelovani patarebis gamotexvaSi. mas 
axloblebi iraklis eZaxdnen (bavSvobaSi yovelTvis 
mikvirda da axlac mikvirs, ratom moixseniebdnen am 
qalbatons mamakacis saxeliT). araqsi deidas yvelaferi 
ainteresebda, ezoSi rac xdeboda: vin? ratom? vin visTan? 
rodis? saidan? ra dros? ra mizeziT? „Temuri, sad 
midixar? Temuri, rodis dabrundebi? ar daagviano! xom 
ici, rogor vnerviulob, gvian rom modixar. ar dagaviwydes, 
varatas (ezos karebis) gasaRebi me maqvs“ - momaZaxebda 
ezodan gasuls. Ramis dadgomasTan erTad ezos 
karibWes TviTon ketavda didi boqlomiT da dilauTenia 
TviTonve aRebda. aseTi iyo qalbatoni araqsi, yvelani 
kontrolze vyavdiT ayvanili, didi Tu patara. saerTo 
ezo iyo erTi ojaxi da araqsi Tavis Tavs valdebulad 
Tvlida, daecva ezo saerTo mtrebisgan, gogonebi 
biWebisgan, biWebi quCisgan, xolo Cven,  patarebi  mxolod 
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imisTvis vWirdebodiT, rom gaerkvia misi safuZvliani 
eWvebi vinmes mimarT. „ezoSi  Cemi yuradRebis gareSe 
raime axali xom ar xdeba?“ Cven ki ver vxvdebodiT, 
gvixaroda, aseT patarebs rogori interesiT gvismenda 
da Tan SekiTxvebsac gvisvamda, romlebzedac siamovnebiT 
vpasuxobdiT. patarebs azradac ar mogvdioda, Tu rogor 
vufuWebdiT sasiyvarulo saqmeebs Cvens mozrdil gogo-
biWebs. 
magram biWebis mtkice uaris Tqmisa me piradad ar 
meSinoda. ar meSinoda imitom, rom myavda didi damcveli 
- Cemze bevrad ufrosi nazika, romelic pataraobidan, 
rac Tavi maxsovs, sul Tan damatarebda: “Tu Temuris ar 
waiyvanT, mec ar wamoval!“ misi es ganacxadeba biWebisTvis 
udavo sabuTi iyo, sabuTi, romelic  gadaxedvas ar 
eqvemdebareboda. da mec siamayiT amovudgebodi xolme 
nazikas gverdSi, Tumca welamde Zlivs vwvdebodi. “xom 
xedav, Temuri, rogor ukan daixies“- metyoda Cemi mfarveli 
da mec mixaroda. ratom Wrida nazikas sityva? imitom, 

rom maTi mxiarulebis sulis 
Camdgmeli iyo, konfliqtebis 
momgvarebeli, produqtebis 
mommaragebeli da xurda 
fulis (samkapikianebis) 
Semgrovebeli 3 nomeri tram-
vaiT zRvaze wasasvlelad. 
mxolod nazikas SeeZlo 
namdvili organizatoroba 
Cvens ezoSi, kalininis  104-
Si...   vici, biWebs ar sia-
movnebdaT Cemi wayvana. 
mesmoda, erTmaneTSi rogor 
buzRunebdnen: “netav am 
patara “iazvas“ ra sul 
Tan daaTrevso“.  me ki 
kmayofilebiT da madlierebiT 
savse TvalebiT qvedaboloze 
vekvrodi Cems mxsnels.
kargad aRar maxsovs, mgoni 
1961 wlis zafxuli idga 
kalininis as oTxSi.  marto 
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vTamaSobdi ezoSi. ezos 
34  macxovrebelTa Soris 
aravin iyo Cemi toli 
da mec gariyuliviT 
marto vubaTqunebdi 
burTs ezos kars manamde, 
sanam Cemi gamzrdeli 
da jan-RoniT savse  
wiTelloyeba Sura deida  
ar gamomivardeboda 
yviriliT. deda pirvel 
bavSvTa saavadmyofoSi 
muSaobda da xSirad 
morigeobis dros Sura 
deidasTan mtovebda. 
„kai ra, gaskda tvini, 
namusi aRara gaqvs?! 
Cemi saxlis gverdiTa 
kedeli sul damingrie. 
ai, gamovitan danas da 

mag burTs sul nakuwebad giqcev”. - ar meSinoda, ki 
brazobda magram arasodes arc burTi waurTmevia da 
arc dana gamoutania mis dasaWrelad. erTi is iyo, 
rom samsaxuridan dabrunebul dedaCems sayvedurebs 
eubneboda. „bavSvobaSi xom dRe da Rame tiroda, axla 
wamoizarda da braxabruxiT urtyams am varatas. 
mosveneba aRar gvaqvs ezoSi. sawyali dedaSeni anna 
iZaxda: “eg mecnieri gamovao, sul caSi iyurebao, magram 
me eWvi mepareba magis profesorobaSi.“ ase asrulebda 
deida Sura Cemi momavali cxovrebis prognozirebas. 
deda ar msayvedurobda, miRimoda, albaT grZnobda, rom 
male aRar meyoleboda. ubralod Tavze ufro Zlierad 
gadamismevda xels da makocebda am sityvebiT: “Sen ori 
kokroWina gaqvs da namdvilad ori coli geyolebao“. 

siyvaruliT Tqveni  Temuri bardaveliZe
gagrZeleba Semdeg „macneSi“
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„GOTT SPRICHT: SIEHE, 
ICH MACHE ALLES NEU!“

Offenbarung 21,5

Was wünschen Sie sich für das neue Jahr? Vielleicht haben Sie sich ja 
etwas Besonderes für das Jahr 2026 vorgenommen? 

Obwohl jeder Tag wie ein noch unbeschriebenes Kalenderblatt vor uns 
liegt, feiern wir den Beginn des neuen Jahres besonders. Es ist wie wenn 
man etwas (das alte Jahr) hinter sich lassen möchte und etwas neues 
Beginnen. Wie viel Hoffnung verbinden viele Menschen mit dem neuen 
Jahr? Wie viele Wünsche haben wir für das neue Jahr? Was haben wir 
uns nicht alles vorgenommen?
Die Jahreslosung für das Jahr 2026 lautet: „Gott spricht: Siehe, ich mache 
alles neu!“ (Offb 21,5)
Mitten hinein in eine Situation der Unterdrückung und Verfolgung, der 
Hoffnung/Angst vor dem Ende der Zeiten, spricht Gott dieses Wort zu. 
Und auch uns gilt dieses kraft- und hoffnungsvolle Wort. Es gilt auch für 
unser Leben mit allem was hinter und vor uns liegt; es gilt unserem Leben 
mit all seinen Ausläufern von Unordnung, Enttäuschung, Vergänglichkeit 
und oftmals gebrochenen Hoffnungen. Genau dahinein spricht Gott 
selbst: „Ich mache alles neu.“
Das ist für die Menschen damals  die Hoffnung auf einen neuen Himmel 
und eine neue Erde, in der Leid, Tod und Tränen nicht mehr sein werden. 
Aber nachdem diese Hoffnung immer noch ausgeblieben ist, müssen 
wir das „neu machen“ vielleicht anders deuten: „Neu machen“ heißt 
ja nicht automatisch, dass einfach alles Bestehende ausgelöscht wird. 
„Neu machen“ heißt vielmehr, dass Gott mit seiner schöpferischen Kraft 
eingreift  – in der Welt, in der Gemeinde, in unserem Leben. Gott greift ein 
und eröffnet neue Wege. Zum Beispiel dort, wo wir festgefahren sind – in 
Schuld, Gewohnheit, Verzweiflung . Das alles möchte Gott durchbrechen 
und etwas anderes schenken – Hoffnung!
Wenn wir merken, dass wir nicht mehr weiter wissen, dass Dinge kaputt 
sind oder sich nicht ändern lassen – dann ruft uns diese Losung zu: Es 
gibt eine Perspektive über das Jetzt hinaus. 
Diese Hoffnung soll uns befähigen, wieder aktiv zu werden. Denn Glauben 
bedeutet nicht, passiv darauf zu warten, dass „alles neu“ wird, sondern 
sich öffnen für das, was Gott schon jetzt tut – in uns, mit uns und durch 
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uns. Glauben bedeutet auch, Verantwortung zu übernehmen. Aber auch, 
Mut zum Loslassen: Manchmal müssen wir Altlasten, Gewohnheiten 
oder Schmerz loslassen – nicht damit Gott einfach alles neu macht, 
sondern damit wir Raum gewinnen für das Neue, das er schenkt. 
Und das großartige ist: Diese Botschaft ist nicht nur für mich allein -  sie 
gilt allen. 
Gott spricht: „Siehe ich mache alles neu!“ – möge uns die Kraft und 
Hoffnung, die aus diesem Versprechen Gottes spricht durch das neue Jahr 
tragen. Denn nicht wir allein müssen „alles neu machen“. Sondern Gott 
spricht: Ich mache alles neu. Und wir dürfen mitgehen – mit Vertrauen, 
mit Hoffnung, mit offenem Herz.
Möge diese Zusage uns begleiten durch das kommende Jahr – gerade 
dort, wo das Alte schwer auf uns liegt – und uns öffnen für das, was Gott 
schon begonnen hat und noch vollenden wird.

Bischof Rolf Bareis

BISCHOFSTRAT IN TBILISI

Vom 12. bis 14. September 2025 fanden in der Versöhnungskirche, 
Tbilisi die Sitzungen des Bischofsrates des Bundes der Evangelischen 

Lutherischen Kirchen (Bund der ELK) statt. Zu den Teilnehmern zählten 
Erzbischof der Evangelisch-Lutherischen Kirche Russlands Wladimir 
Proworow, Bischof der Evangelisch-Lutherischen Kirche Europäisches 
Russland Sergej Holzwert, Bischof der Evangelisch-Lutherischen Kirche 
Ural, Sibirien und Ferner Osten Alexander Scheiermann, Bischof der 
Evangelisch-Lutherischen Kirche in Georgien und im Südkaukasus 
Rolf Bareis, Bischof der Evangelisch-Lutherischen Kirche in der 
Republik Kasachstan Rostislaw Nowgorodow, Bischof der Evangelisch-
Lutherischen Kirche in der Kirgisischen Republik Alfred Eichholz und 
Pastor Walentin Dragan aus Republik Moldova. Ehrengast der Tagung 
war Generalsekretär des Martin-Luther-Bundes Michael Hübner 
(Erlangen, Deutschland).
Eines der wichtigsten Themen waren die Fragen der Ausbildung 
und der Jugendarbeit im Bund der ELK. Besonderer Wert wurde auf 
Veranstaltungen zur Annäherung der Mitgliedskirchen im Zusammenhang 
mit dem Jubiläum der Evangelisch-Lutherischen Kirche Russlands 
im kommenden Jahr gelegt. Das 450-jährige Bestehen des russischen 
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Luthertums verbindet alle Kirchen 
des Bundes der ELK, da sie historisch 
Teil der vereinten Lutherischen 
Kirche im Russischen Reich waren.
Nach Ergebnissen der Sitzungen 
wurde die Amtszeit des bisherigen 
Vorsitzenden des Bischofsrats, 
Bischof Rolf Bareis, um zwei 
weitere Jahre verlängert. Alle 
Mitgliedskirchen des Bundes der 
ELK bekräftigten ihren Wunsch, 
zusammenzuarbeiten und gemeinsam 
Zukunftspläne zu entwickeln. 
Gleichzeitig mit Sitzungen des 
Bischofsrates in Tbilisi tagte das 
Arbeitstreffen der Jugendleitenden 
im Bund der ELK. 

Mitteilung 
der Kanzlei des Erzbischofs
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25-JÄHRIGES JUBILÄUM DER DIAKONIE

Es ist  bekannt, dass Gert Hummel und ich im Oktober 1998 ins 
Pfarrhaus gezogen sind. Viele werden sich vielleicht an diese Jahre 

erinnern mit Gewalt, Kriminalität, eine darniederliegende Wirtschaft mit 
großer Arbeitslosigkeit, Wasser- und Stromabschaltungen, deshalb der 
große Generator im Häuschen im Garten,  Krankheiten, die oft wegen 
Kosten nicht behandelt wurden, sowohl beim Kauf von Medikamenten 
als auch für einen Krankenhausaufenthalt. Die Sprechstunde der Ärztin 
mit Beratung und Medikamenten, soweit vorhanden (von Besuchern, 
NGOs und engagierten Christen aus Deutschland gestiftet) fand nach 
dem Gottesdienst im Büro der Kirche statt. Wer kam, gehörte meistens 
zur „Einung“  -  deutschstämmig und lutherisch gehörten zusammen. 
Aber natürlich kamen viele Bittsteller und Menschen in Not, denen man 
nicht immer helfen konnte.
Neben dem Aufbau des kirchlichen Lebens wurde die Frage, wie eine 
Diakonie organisieren, immer dringender. Da hat es sich damals sehr 
glücklich gefügt, dass die Bauruine neben der Kirche, heute das Saltet-
Haus, angeboten wurde. Es sollte ursprünglich ein Parkhaus daraus 
werden, eine absonderliche Idee im Stadtteil Chughureti zur damaligen 
Zeit, aber das Geld dafür war ausgegangen. Das Geschäft und die Übergabe 
wurden am geschlossenen Gartentor durch die Stäbe abgewickelt; um 
keine Überraschungen zu erleben, war das üblich.
Nun folgte nach dem Kirchenbau die nächste noch unbekanntere 
Bauaufgabe eines Hauses für die Diakonie. Architekten waren wieder 
das bewährte Team Giwi Metreweli und Uli Gräf, Oberkirchenrat,  
Stuttgart. Es sollte eine Suppenküche für die äußerst bedürftigen 
Gemeindemitglieder, ein Raum für die Ärztin (+ Wartezimmer zwecks 
Diskretion!) und vor allem ein Altenheim, also mehrere Zimmer für 
betagte Mitglieder geschaffen werden; in dieser Anfangsphase war das 
Altenheim für die verbliebenen oder aus der Verbannung zurückgekehrten 
Deutschstämmigen vorgesehen. 
Bei unserer Auswanderung aus Deutschland und Einwanderung nach 
Georgien 1998 hatten wir noch wenig Ahnung über die Kaukasusschwaben, 
wie sie hierher kamen, was sie erreicht und dann erleiden mussten 
(über die Russland-Deutschen hatten wir in der Schule gehört).  Wir 
haben erschütternde Schicksale erzählt bekommen, die überlebenden 
Deutschen kamen mit Ehrfurcht und Scheu ins Pfarrhäuschen, aber die 
Schilderung der Lebensläufe bedeutete für sie ein Bedürfnis und bewirkte 
Erleichterung, Angenommensein.



-46-

Nun also die neue Bauaufgabe: das geplante Parkhaus hatte schon 2 oder 
3 Böden / Decken in Beton, niedriger als für Wohnbauten. Was machen 
außer sparen? Die Böden / Decken wurden mit Pressluftbohrern gelöst, 
angehoben und neu betoniert auf der Höhe bewohnbarer Innenräume. 
Es herrschte damals noch große Energieknappheit, so dass die 
Bohrmaschinen erst nach 20 Uhr arbeiten konnten, wenn es wieder den 
stärkeren Stadtstrom gab -  zur Freude aller Anwohner!
Die Ausstattung des Hauses erforderte viel Fantasie und Improvisation, 
denn einen entsprechenden Markt mit den Angeboten gab es nicht. Die 
Mindestanforderung wie ein Lift kam aus Spanien (mit einer Spende 
der Ev. Kirche in Italien), Solar war noch ziemlich unbekannt, Sanitär 
einigermaßen behinderten-altersgerecht und die Kücheneinrichtung 
schwierig zu bekommen. Die Schreinerarbeiten haben vertriebene 
Mitarbeiter  einer   Werkstatt aus Abchasien gefertigt. Stoffe und Matratzen 
in Lilo zu finden war oft nur mit festen Schuhen oder Gummistiefeln 
möglich. Dann wurde genäht, geputzt, viele haben mitgeholfen und die 
Bewohner, meistens Bewohnerinnen, sind nach und nach eingezogen. 
Aus welch ärmlichen, heruntergekommenen  Behausungen sie oftmals 
kamen, das war erschütternd;  manchmal nur mit einem Pappkarton, 
manchmal das Hab und Gut in einem kleinen Lastwagen. Wie oft 
haben sie gesagt, dass sie sich in ihren Zimmern und im Haus wie im 
Paradies fühlen: immer warm, hell, Essen, mit Ärztin und Medikamenten 
versorgt, und das bei einer Rente von 7 Lari, und nicht einmal regelmäßig 
ausgezahlt. Diese Aussagen waren  eine Motivation zu Wiedergutmachung 
und Versöhnung.
In der Frühzeit der Diakonie haben das Projekt und Abenteuer Saltet-
Haus unglaublich viele Spender, Freunde, kirchliche NGOs und 
Organisationen, wie die Bosch-Stiftung, die erklärtermaßen eigentlich 
‚nur‘ in Menschen investiert, unterstützt, denen man heute noch dankbar 
sein muss, die keinen Zweifel über den Erfolg aufkommen ließen. 
Dass sich die personelle Zusammensetzung der deutschstämmigen 
Bewohner und Mitarbeiter im Laufe der Jahre ändern würde, war von 
Anfang an klar, eine biologische Entwicklung,  erwartet und durchaus 
gewollt. Auch eine kleine finanzielle Beteiligung wurde eingeführt, für 
das Mittagessen, die Medikamente und die trockenen Tüten. Es war eher 
eine pädagogische Maßnahme, um darauf hinzuweisen, dass auch aus 
Deutschland kein andauernder Geldstrom fließen wird. 
Die Gründung eines Häuslichen Pflegedienstes 2013 war ein Meilenstein 
für die Akzeptanz der Diakonie, in vielen Kreisen sicher nicht verbunden 
mit der Lutherischen Kirche. Dass überhaupt eine Krankenschwester ins 
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Haus kommt, war neu, und führte anfangs zu Schwierigkeiten. Es ist 
berichtet worden, dass eine ältere Patientin meinte, erst ihren orthodoxen 
Priester fragen zu müssen, ob eine Person mit einer anderen Konfession 
sie betreuen dürfe. Aus dem Bekanntenkreis unserer Universitätszeit 
habe ich viele lobende Worte über die gute Arbeit der Mitarbeiterinnen 
gehört. Dass mit solch einer Einrichtung für die Bürger der Stadt und 
auch außerhalb neue organisatorische Aufgaben für die Diakonie 
hinzukommen, muss man leider hinnehmen. Die Beteiligung der Stadt 
an den Kosten ist zwar erfreulich, aber kompliziert  und die wechselnden 
Zuordnungen und Gebührensätze erschwerten eine reibungslose 
Zusammenarbeit und sind für den klein zu haltenden bürokratischen 
Aufwand der Diakonie belastend.
Ich konnte an der Zusammenkunft des Diakonischen Rates teilnehmen, 
und habe von den gegenwärtigen Problemen und zukünftigen Vorhaben 
gehört. Das Wichtigste ist mir aber, Ihnen allen, den MitarbeiterInnen 
des Saltet-Hauses und der Häuslichen Pflege einen ganz großen Dank 
auszusprechen für Ihre Treue, Ihre vorbildliche Arbeit zur Pflege 
der Menschen, die auf Sie warten, und die Sie mit Herz und Tatkraft 
verrichten.                                                                                              

Christiane Hummel
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TREFFEN DER JUGENDKOORDINATOREN 
DES BUNDES DER ELK

„Da ist nicht mehr Grieche oder Jude, 
Beschnittener oder Unbeschnittener, 
Nichtgrieche, Skythe, Sklave, Freier, 
sondern alles und in allem Christus“ 

Kolosserbrief 3,11

Vom 10. bis 16. Oktober dieses Jahres fand bei uns in Georgien 
das Treffen der Jugendkoordinatoren des Bundes der ELK statt. 

Anwesend waren Wladimir Winogradow und Maxim Leichner aus Omsk 
von der Evangelisch-Lutherischen Kirche Ural, Sibirien und Fernosten; 
Valentin und Vera Limanowitsch aus Kirowskoje (ELK Kirgisien); Warja 
Muradowa aus Kaliningrad (ELK Europäisches Russland) und Bajansulu 
Nowgorodowa aus Astana, die die ELK Kasachstans vertrat. Von Georgien 
nahmen der Leiter des Jugendclubs in Tbilissi Wladimir Lisunow und 
Vorsitzender des Lagerkomitees Anton Tschachlou teil. Zum Treffen in 
Kwareli wurden die Jugendlichen aus der Gemeinde Rustawi eingeladen: 
Lisa Nergadze, Saal Tschichradze und Arsen Oganesow.
Am Abend den 11. September reisten unsere Gäste und wir nach Kwareli. 
Unser Ziel war – etwas ungewöhnlich – nicht etwa Entspannung, 
sondern Arbeit. In 2026 jährt sich die Gründung der ersten lutherischen 
Gemeinde im Zarentum Moskau zum 450. Mal. In Russland gilt dieses 
Datum als Gründungsdatum der Lutherischen Kirche Russlands. Da 
die ersten bekannten lutherischen Gemeinden in Georgien, Kasachstan 
und Kirgisien während der Zeit des Russischen Reiches entstanden, ist 
dieses Datum auch für unsere Länder von Bedeutung. Pastor Wladimir 
Winogradow aus Omsk präsentierte einen Plan für die Feierlichkeiten. 
Er schlug unterschiedliche Aktivitäten für die Jugendlichen vor, die von 
anderen Teilnehmenden begeistert aufgenommen wurden. Am Samstag, 
dem 13. September, besprachen die Jugendlichen nach ihrer Rückkehr 
nach Tbilissi den in Kwareli erarbeiteten Plan mit den Bischöfen. Die 
Bischöfe gaben ihre Unterstützung; und wir werden ihn nun umsetzen.
Pastor Valentin Limanowitsch aus Kirgisien hielt einen interessanten 
Vortrag über die Arbeit mit den Jugendlichen. Er sprach über die damit 
verbundenen Herausforderungen, hob aber auch hervor, dass die jungen 
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Menschen seiner Gemeinde gerne am kirchlichen Leben teilnehmen. 
Valentin schenkte den Teilnehmenden christliche Handarbeiten, die von 
Jugendlichen aus Kirgisien angefertigt worden waren. Sein Vortrag löste 
eine angeregte Diskussion aus.
Varja Muradowa aus Kaliningrad moderierte alle Aussprachen und 
Diskussionen in Kwareli. Ich möchte anmerken, dass während unserer 
gemeinsamen Arbeit in Kwareli viele interessante Gespräche, Debatten 
und ein reger Austausch von Meinungen und Erfahrungen stattfanden. 
Wir lernten die Besonderheiten des kirchlichen Lebens junger Menschen 
in anderen Ländern kennen und tauschten unsere Erfahrungen aus. 
Unsere jungen Leute aus Rustawi beteiligten sich aktiv an der Arbeit und 
brachten ihre Ideen ein. 
Am Nachmittag des 12. Septembers unternahmen wir mit unseren 
Gästen eine Tour durch Kwareli, inklusive eines separaten Besuchs des 
Weinguts. Die Jugendkoordinatoren konnten sich davon überzeugen, dass 
die Weinherstellung in Georgien ein tägliches, ernsthaftes Unterfangen 
ist, an dem viele Menschen in verschiedenen Phasen beteiligt sind (ganz 
im Sinne der lutherischen Arbeitsethik!).
Wir bereiteten auch den Jugendgottesdienst vor, der am Sonntag, dem 
14. September um 17 Uhr in Tbilissi stattfand. Wladimir Lisunow, 
wie es sich für einen Gastgeber gehört, leitete die Vorbereitung und 
Durchführung, aber auch unsere Gäste trugen ihren Teil dazu bei. Am 
Gottesdienst nahmen Gäste, Bischöfe, Pastoren, einige Gemeindeglieder 
und Jugendliche aus Tbilissi teil. Data Gwagwalija war für die technische 
Organisation zuständig. Pastor Valentin Limanowitsch hielt die Predigt. 
Ich möchte seinen dynamischen und offenen Predigtstil loben, der alle 
Anwesenden fesselte. 
Unseren Gästen wurden eine Stadtrundfahrt durch Tbilissi und ein Ausflug 
nach Mzcheta angeboten. Alle waren begeistert durch die Stadtrundfahrt 
in Tbilissi, die Daja Letodiani durchführte und dabei alle mit ihren tiefen 
Kenntnissen beeindruckte. Unsere Gäste reisten mit vielen positiven 
Eindrücken sowohl von unserem Treffen, als auch von Georgien im 
Allgemeinen ab. Auch wir waren mit der Veranstaltung sehr zufrieden.
Ich möchte auch meine persönlichen Eindrücke über das Treffen der 
Jugendkoordinatoren schildern. Als ich von diesem Treffen hörte, 
bekundete ich mein Interesse an einer Teilnahme; ich wollte mehr 
über die Jugendarbeit in anderen Ländern erfahren. Auf dem Weg nach 
Kwareli dachte ich, ich würde vielleicht einige interessante Ideen hören, 
die wir später hier umsetzen können. Doch die Gespräche in Kwareli 
übertrafen all meine Erwartungen. Und es waren nicht nur die vielen 
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interessanten Ideen, die ich bei den Aussprachen und Diskussionen 
hörte; es war die tiefe Spiritualität, die ich von diesem Treffen und 
dieser Gemeinschaft nicht erwartet hatte. Natürlich kann ein Treffen von 
kirchlichen Jugendkoordinatoren per Definition nicht völlig säkular sein. 
Aber mir schien, dass unsere spirituellen Erfahrungen zu unterschiedlich 
waren, dass wir uns in unterschiedlichen Lebenslagen befanden und dass 
uns nur das Luthertum und, in gewissem Maße, die russische Sprache 
verbanden. Ja, das stimmte. Doch während ich den Aussprachen der 
Teilnehmenden zuhörte, mich selbst bei den Diskussionen beteiligte, und 
mit Gästen außerhalb des Programms sprach, spürte ich innerlich eine 
spirituelle Stärke, die es uns ermöglicht, einander trotz unterschiedlicher 
Erfahrungen, Ansichten und Lebensumstände zu verstehen. Ich stellte 
fest, dass unsere kleine Lutherische Kirche in Georgien gar nicht so 
schwach ist und dass viele unserer Aktivitäten für unsere Gäste von 
Interesse waren. Und ich spürte die spirituelle Stärke ihrer Kirchen aus 
den Berichten von Menschen, die sich ernsthaft darum bemühen, für ihre 
Kirchen die jungen Menschen zu gewinnen. In der Gemeinschaft mit den 
Teilnehmenden fühlte ich mich auch an dem Punkt, an dem der Apostel 
Paulus in seinem Kolosserbrief schrieb: „Da ist nicht mehr Grieche oder 
Jude, Beschnittener oder Unbeschnittener, Nichtgrieche, Skythe, Sklave, 
Freier, sondern alles und in allem Christus“ (3,11). Ich hoffe, unsere 
Gemeinschaft wird sich fortsetzen und wir können weiterhin voneinander 
lernen, damit unsere Jugendlichen und unsere Kirchen wachsen können.

Anton Tschachlou, Vorsitzender des Lagerkomitees
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TREFFEN DER JUGENDKOORDINATOREN DES 
BUNDES DER ELK IN GEORGIEN

Im September fand in Georgien ein Treffen der Jugendkoordinatoren 
des Bundes der Evangelisch-Lutherischen Kirchen statt. An fünf 

intensiven Tagen diskutierten wir verschiedene Fragen der Jugendarbeit. 
Es ging darum, wie man am besten regelmäßige Treffen organisiert, wie 
Freizeiten und Ausflüge vorbereitet und durchgeführt werden, es ging 
auch um die Arbeitsweisen mit unterschiedlichen Menschen innerhalb 
des Jugendkreises und um die Ausbildung der Jugend zum kirchlichen 
Dienst. Es war sehr hilfreich, die Erfahrung der anderen Koordinatoren 
zu hören, Ansätze zu vergleichen und eigene Beispiele zu teilen. 
Wir diskutierten auch über strategische Planung, 
wie man das langfristige Programm aufbaut und es 
ansprechend und zugänglich für die Jugendlichen 
macht. Besondere Aufmerksamkeit widmeten wir 
den Vorbereitungen für das 450-jährige Jubiläum 
der Lutherischen Kirche in Russland, das in 2026 
gefeiert wird, und überlegten, welche Rolle die 
Jugend unserer Kirchen dabei spielen könnte. Es 
wurden nicht wenige Ideen vorgeschlagen, die noch 
weiterentwickelt und umgesetzt werden müssen. Die 
Diskussionen verliefen sehr lebhaft und von großem 
Interesse aneinander.
Über das offizielle Programm hinweg hatten wir viel 
Zeit uns besser kennenzulernen und in freundlicher 
Atmosphäre zu sprechen. Wir spürten, dass solche 
Treffen nicht nur neues Wissen vermitteln, sondern 
auch eine Atmosphäre der Einheit im Heiligen Geist 
zwischen Brüdern und Schwestern von Lutherischen 
Kirchen verschiedener Regionen schaffen. Georgien 
empfing uns sehr herzlich und begeisterte uns mit 
seiner Gastfreundschaft und der wunderschönen 
Natur. 
Für mich wurde diese Reise eine große Inspiration und zeigte mir, wie 
wichtig die Jugendarbeit und die gemeinsame Suche nach neuen Wegen 
sind. Ich bin Gott und allen Organisatoren dankbar für die Möglichkeit, 
an diesem Treffen teilzunehmen und so wertvolle Erfahrung mit nach 
Hause zu nehmen.

Maxim Leichner, Omsk
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HAND AUFS HERZ

In diesem Jahr empfingen wir schon zum 7. Mal die Vertreter des Saar-
Pfalz Gymnasiums aus Homburg. Dieses wunderbare Projekt ist trotz 

vieler Schwierigkeiten das einzige internationale Projekt unserer Kirche, 
das seit über 15 Jahren besteht und uns jungen Menschen die Möglichkeit 
gibt, deutsche Gleichaltrige kennenzulernen und gemeinsam etwas 
Sinnvolles für die Gesellschaft zu tun, sowohl in Georgien als auch in 
Homburg, basierend auf den Zielen des Projekts. Kulturelle Vielfalt und 
Einheit verleihen der Idee des Austauschs einen besonderen Reiz. In 
diesem Jahr zielte das Projekt „Hand aufs Herz“ darauf ab, obdachlose 
Tiere zu unterstützen und ihre Lebensbedingungen zu verbessern.
Es ist das fünfte Mal, dass ich an der Organisation des Projekts mitgewirkt 
habe  und Teil der Zusammenarbeit dreier Organisationen gewesen 
bin – der Evangelisch-Lutherischen Kirche Georgiens, des Saar-Pfalz-
Gymnasiums in Homburg und der Tbilisser öffentlichen Schule Nr. 21. 
Die Vorbereitungen beginnen immer im Sommer und enden praktisch 
erst Ende April, wenn wir bereits Deutschland besuchen. Es handelt sich 
um einen ständigen Briefwechsel, Gedankenaustausch und die Planung 
von Aktivitäten. Dies ist eine wirklich einzigartige Erfahrung, zumal das 
Organisationsteam und ich sehr enge Freunde geworden sind und jedes 
Treffen für uns ein besonderes Ereignis ist. Ich freue mich auch sehr, dass 
unsere Kirche dieses Jahr zum ersten Mal nicht nur mit Jugendlichen 
aus Tbilisi vertreten war, sondern wir gleich drei Teilnehmer aus 
Bolnisi hatten. Obwohl wir mit jedem neuen Zyklus Jugendliche aus 
den Regionen zur Teilnahme ermutigten, war es schwierig, Interessierte 
in den kleinen Gemeinden zu finden. Wie Sie wissen, die Teilnehmer 
müssen in unserer Kirche aktiv sein und eine Fremdsprache, vorzugsweise 
Deutsch, beherrschen. Neben der Tatsache, dass die Teilnahme an einem 
internationalen Projekt an sich eine große Chance darstellt, ist auch 
die Zusammenarbeit und Freundschaft zwischen jungen Menschen aus 
verschiedenen Gemeinden für die Zukunft der Kirche wichtig, da es in 
letzter Zeit nur wenige Projekte  gibt, in deren Rahmen sich speziell junge 
Menschen aus verschiedenen Gemeinden kennenlernen und einander 
näherkommen können.
Eine unserer Teilnehmerinnen, Mitglied der Jugendgruppe Sopho Balua, 
wird uns mehr über das Projekt erzählen. Ich kann euch sagen, dass die 
geplanten zwei Tage sehr arbeitsreich und vor allem fruchtbar waren. 
Insgesamt ist der kulturelle Austausch das Hauptziel des Programms, und 
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ich denke, das klappt hervorragend. Junge Menschen bleiben über soziale 
Netzwerke in Kontakt und verfolgen das Leben voneinander. Wir haben 
Dutzende von Freunden in Deutschland und sie in Georgien, und sind 
bereit, ihnen bei Bedarf zur Seite zu stehen. So verfolgen beispielsweise 
mehrere ehemalige Teilnehmer des Projekts häufig meine Geschichten in 
sozialen Netzwerken und drücken ihre Unterstützung aus.
Ich möchte der Vorsitzenden des Gemeinderats in Bolnisi, Nazi 
Londaridze, und dem Hausmeister der Versöhnungskirche, Lado 
Ugrekhelidze, für ihre Unterstützung und Hilfe danken. Ich freue mich 
sehr, wenn die Mitglieder unserer Gemeinde sich zusammenschließen, 
um der Jugend zu helfen.

Dawit Jandieri

Wenn sich Menschen aus verschiedenen Ländern für ein gemeinsames 
Ziel und eine gute Sache  zusammentun, entstehen unvergessliche 

Emotionen. Es dauerte zwei Tage, bis wir uns mit bis dahin fremden 
Menschen wie eine große Familie fühlten. Diese Tage haben uns davon 
überzeugt, dass eine gute Tat und ein aufrichtiges Lächeln in allen 
Sprachen gleich klingen. Unser Treffen mit den deutschen Gästen begann 
herzlich und endete mit vielen schönen Erinnerungen.
Am ersten Tag besuchten wir das Hundeheim von Tamaz Elizbarashvili, 
wo wir die Hunde versorgten, fütterten und die Tierpfleger trafen. 
Anschließend spazierten wir durch die Altstadt von Tbilisi, wo die deutschen 
Gäste die Möglichkeit hatten, eine der ältesten Kirchen, Anchiskhati, zu 
besichtigen. Von dort aus gingen wir zur Versöhnungskirche, wo der 
Tierbeobachtungsdienst einen Vortrag auf Georgisch und Deutsch über 
das Tierpopulationsmanagement in Georgien hielt, sodass jeder alles 
verstehen konnte. Anschließend machten wir einen kleinen Rundgang in 
der Kirche und besuchten das Pflegeheim. Abends spielten wir Bingo, 
um uns besser kennenzulernen und zu kommunizieren. Außerdem 
überreichten wir unseren Gästen symbolische Geschenke, über die sie 
sich sehr freuten. Nachdem wir den ganzen Tag zusammen waren, hatten 
wir das Gefühl, bereits Freunde geworden zu sein. Und alles wurde mit 
einem Grillfest gekrönt; wir sangen, tanzten und ließen den Tag fröhlich 
ausklingen.
Am nächsten Morgen versammelten wir uns wieder im Hof der 
Versöhnungskirche und begannen mit der Reinigung des Hofes. Nach 
getaner Arbeit erfreuten uns die Deutschen mit kleinen Geschenken. 
Anschließend fuhren wir nach Bolnisi, besuchten die Gedenkstätte 
für die deportierten Deutschen, besichtigten ihre Häuser, den Keller, 
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die Turnhalle, die früher die lutherische Kirche war, und besuchten 
die beliebte einheimische Frau Natela, die Mitglied der lutherischen 
Gemeinde von Bolnisi ist. Ihr Haus enthält viele interessante und 
einzigartige Gegenstände, darunter ein kleines Archiv! Frau Natela 
hinterließ bei jedem von uns einen unvergesslichen Eindruck. 
Abschließend besuchten wir die Sionikirche von Bolnisi und 
Tsugrughasheni. Und was für unser Projekt am wichtigsten war: Wir 
fütterten die heimatlosen Hunde von Bolnisi. Am Ende des Tages waren 
wir uns alle einig, dass wir die gemeinsame Zeit, die uns Freundschaft, 
Freude und warme Gefühle beschert hat, nie vergessen werden.
Diese zwei Tage waren für mich wirklich unvergesslich. Ich habe mich 
sehr über die Gelegenheit gefreut, mit meinen deutschen Freunden 
zusammen zu sein, zu arbeiten, zu lernen und neue Leute zu treffen.  Am 
besten gefiel mir, dass wir alle ein Team bildeten, egal woher jemand 
kam oder welche Sprache er sprach. Ich denke, dieses Treffen hat uns 
viel Gutes gebracht: Freundschaft, Erfahrung und den Glauben, dass wir 
gemeinsam viel Gutes bewirken können. Ich hoffe, wir sehen uns nächstes 
Jahr, dieses Mal in Homburg, wo wir unser neues Projekt verwirklichen 
wollen, das uns wieder näher zusammenbringen wird.

Sopho Balua
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MARTIN-LUTHER-BUND

1932 gründeten zahlreiche deutsche Kirchenverbände den Martin-
Luther-Bund – eine Vereinigung, die heute besteht. Diese Organisation 
ist seit Jahrzehnten aktiv und dient der Stärkung und Unterstützung der 
lutherischen Kirchen in Deutschland, in verschiedenen Ländern Europas 
und der ganzen Welt. Dem evangelisch-lutherischen Glauben folgend, ist 
sie bestrebt, unseren in der Diaspora lebenden Schwestern und Brüdern, 
geistliche und materielle Unterstützung zu bieten, die lutherische 
Theologie zu verbreiten und die Einheit der lutherischen Kirche zu 
stärken.
Die Bereiche ihrer Tätigkeit sind unterschiedlich: Hilfe bei der Sanierung 
der Kirche, Installation der Ausstattung der diakonischen Einrichtung, 
Transport und Freizeitgestaltung für Kinder, Jugendliche, Konfirmanden 
und Familien. Es wird Hilfe beim Druck der kirchlichen Medien geleistet. 
Bei Bedarf wird geistliche und theologische Literatur in deutscher 
Sprache angeschafft und verteilt.
Ein zentrales Angebot des Martin-Luther-Bundes sind die Deutschkurse 
in der Lutherstadt Wittenberg. Die Vertreter der Partnerkirchen aus 
der ganzen Welt kommen fast jährlich Ende des Sommers zusammen, 
um einander kennen zu lernen und zusammen Deutsch zu lernen. 
Die Teilnehmenden werden in die Gruppen nach einem Test und dem 
individuellen Bedarf entsprechend geteilt und erhalten professionellen 
deutschen Unterricht.
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In diesem Jahr bildeten 18 Mitarbeitenden lutherischer Kirchen aus 12 
Ländern eine solche Gruppe. Der intensive Unterricht bestand aus zwei 
Teilen: vormittags wurden die Deutschkenntnisse erweitert, nachmittags 
fanden die Bibelstunden statt, ebenfalls in Deutsch. Ergänzt wurde das 
Programm durch tägliche Andachten und das gemeinsame Singen der 
Kirchenchoräle und deutscher Volkslieder sowie Sonntagsausflüge, den 
gemeinsamen Besuch von Gottesdiensten und Kulturveranstaltungen.
Alle Kursteilnehmenden hatten Möglichkeit, eine Morgen- oder 
Abendandacht sowie eine Präsentation ihres Landes und ihrer 
Kirche vorzubereiten und zu leiten. So konnten die Studierenden 
die Herausforderungen der lutherischen Kirchen in Deutschland und 
weltweit kennenlernen und ihre Erfahrungen im kirchlichen Leben im 
heutigen Kontext austauschen. Solche vielfältigen Begegnungen der 
Mitarbeitenden aus lutherischen Kirchen in verschiedenen Ländern 
bereichern das geistliche Leben und geben Impulse für die Zukunft 
unserer Kirche.

Galina Kusnezowa
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EUROPÄISCHE 
KIRCHENLEITUNGSKONSULTATION DES 

LUTHERISCHEN WELTBUNDS 

Der Lutherische Weltbund (LWB) wurde 1947 gegründet. Derzeit 
umfasst der LWB 149 kirchliche Einrichtungen in 99 Ländern mit über 

77 Millionen Lutheranern. Vom 6. bis 9. Oktober 2025 führte der LWB 
die Europäische Kirchenleitungskonsultation in Riga durch. Am Treffen 
nahmen über 80 Bischöfe und Pastoren aus Österreich, Großbritannien, 
Ungarn, Deutschland, Georgien, Dänemark, Italien, Island, Lettland, 
Litauen, den Niederlanden, Norwegen, Polen, Rumänien, Serbien, der 
Slowakei, Slowenien, der Ukraine, Finnland, Frankreich, Tschechien, der 
Schweiz, Schweden und Estland teil. Unsere Evangelisch-Lutherische 
Kirche in Georgien und im Südkaukasus vertraten Bischof Rolf Bareis 
und Pastorin Irina Solej.
Das Thema vom Treffen lautete „Wiedergeboren zu einer lebendigen 
Hoffnung – Hoffnung verkörpern, etwas bewegen“. Dieses Thema 
basierte auf den Worten aus dem 1. Petrusbrief  (1,3): „Gelobt sei Gott, 
der Vater unseres Herrn Jesus Christus, der uns nach seiner großen 
Barmherzigkeit wiedergeboren hat zu einer lebendigen Hoffnung durch 
die Auferstehung Jesu Christi von den Toten“. Das Treffen wurde mit 
einem feierlichen Abendmahlsgottesdienst in der evangelischen St.-
Johannis-Kirche eröffnet. Alle Tagungen fanden in der Luther-Akademie 
statt. Den Programmvortrag hielt die LWB-Generalsekretärin Dr. 
Anne Burghardt. Weitere ReferentInnen, darunter VertreterInnen der 
Jugendsektion von LWB, hielten Vorträge. Nach jedem Vortrag trafen 
sich die Teilnehmenden in den interregionalen Gruppen zum Erörtern 
und Meinungsaustauschen. Besonders heftige Diskussion wurden beim 
Thema „Was bedeutet heute, eine bekennende Kirche zu sein?“ geführt.
Unsere gastfreundlichen Gastgeber – Evangelisch-Lutherische Kirche 
Lettlands und Lettische Evangelische Kirche Weltweit – machten uns mit 
ihrer Tätigkeit bekannt. Wir hatten außerdem Gelegenheit, die lutherische 
St. Gertruden-Kirche zu besuchen und mehr über ihr Leben zu erfahren. 
Am Ende des Treffens wurde gemeinsam ein Dokument erarbeitet, das 
die Ergebnisse aller Diskussion zusammenfasst und die Perspektiven der 
weiteren Arbeit von LWB festlegt. Das wichtigste Ergebnis des Treffens 
war jedoch die Möglichkeit für Vertreter verschiedener Länder und 
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Kirchen, sich zu treffen und auszutauschen, neue, lebendige Verbindungen 
zu knüpfen, und Erfahrungen im Dienst und bei der Bewältigung von 
Herausforderungen auszutauschen.
Neben dem intensiven geistlichen Programm hatten wir auch die 
Möglichkeit, das lettische Parlament, die Nationalbibliothek und das 
Lettische Okkupationsmuseum zu besuchen und einen Spaziergang 
durch die Altstadt von Riga zu machen.

Pastorin Irina Solej 

GEDENKTAG FÜR 
DIE OPFER DER DEPORTATION

Am 8. Oktober 1941 erschien der Erlass des Staatlichen 
Verteidigungskomitees der UdSSR „Über die Umsiedlung von 

Deutschen aus der Georgischen, Aserbaidschanischen und Armenischen 
SSR“, in dessen Folge nach Kasachstan 23580 Deutsche aus Georgien, 
22741 aus Aserbaidschan und 212 Deutsche aus Armenien deportiert 
wurden.
Der 8. Oktober ist daher ein Tag des Gedenkens und der Trauer, der die 
Nachkommen an die große Tragödie und das Leid der im Südkaukasus 
lebenden Deutschen erinnert. An diesem Tag hielt Pastor Viktor 
Miroschnitschenko eine Andacht in Bolnisi am Denkmal für die Opfer 
der Repressien. Anwesend waren die Gemeindeglieder aus Bolnissi, 
Gäste aus der Versöhnungskirche in Tbilissi sowie Alexander Feldmeier, 
Präsident des Verbandes der Deutschen in Georgien „Einung“. Wir 
legten einen Kranz am Denkmal nieder und ehrten mit Gebeten und 
Chorälen das Andenken derer, die diesen schweren Weg des Leidens und 
der Trauer gegangen waren und dennoch ihren tiefen Glauben an Gott 
bewahrt hatten. Robert Merabow, Organist der Versöhnungskirche in 
Tbilissi, begleitete uns mit besonderem Gefühl am Akkordeon. 
Auch meine Familie erlitt alle Härte der Verschleppung nach Kasachstan 
und konnte erst nach Stalins Tod in unsere Heimat, nach Bolnissi, 
zurückkehren. Dies ist ein schwerer Tag für mich, aber solange wir 
unseren Vorfahren gedenken, leben ihre Namen weiter. Ihr Andenken sei 
ewig!
Ich möchte auch die besonderen Vorbereitungen für diesen Tag 
würdigen. Pastor Viktor hat sich mit großem Engagement für diese 
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Veranstaltung eingesetzt: Er hat das Programm vorbereitet, die Menschen 
zusammengebracht und dafür gesorgt, dass die Gedenkstätte in einem 
tadellosen Zustand war. Herzlichen Dank an die Vorsitzenden der 
Gemeinde Bolnissi, Nasi Londaride, und ihren Mann, Georgi Gokadse, 
die das Gelände gereinigt und die Gedenkstätte restauriert hatten.
Anschließend wünsche ich allen Frieden und Liebe. Möge Gott dafür 
sorgen, dass sich die schwierigen Ereignisse der Vergangenheit nie 
wiederholen!

Lejla Merabischwili
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DIE 6. TAGUNG DER VII. SYNODE DER ELKG 

Am Samstag, dem 22. November, fand in der Versöhnungskirche in 
Tbilissi die 6. Tagung der VII. Synode der Evangelisch-Lutherischen 

Kirche in Georgien und im Südkaukasus (ELKG) statt. 18 Synodale 
und 10 Gäste aus den Gemeinden Baku, Bolnissi, Borjomi, Rustawi 
und Tbilissi nahmen teil. Im Anschluss an die Formalitäten erstattete 
Bischof Rolf Bareis einen Bericht, in dem er die wichtigsten Ereignisse 
im Leben unserer Kirche und der Diakonie im Berichtsjahr sowie die 
internationalen Treffen und Konferenzen, auf denen unsere Kirche 
vertreten war, darlegte.
Der Bischof hob die erfolgreichen Ergebnisse der Umstrukturierung des 
Diakonischen Dienstes und den stätigen Ausbau der Häuslichen Pflege 
hervor, die zunehmend auch Gebiete in Duscheti, einer Bergregion nahe 
Tbilissi, erreicht. Er teilte seine Pläne und Hoffnungen für die Zukunft 
mit, insbesondere die Fortführung langjähriger Projekte, die von unseren 
internationalen Partnern unterstützt werden. Im nächsten Jahr werden 
die Renovierungsarbeiten an der Versöhnungskirche und dem Altenheim 
Saltethaus in Tbilissi sowie die Baumaßnahmen in Aragwispiri (Region 
Duscheti) abgeschlossen sein, wo die Sommerfreizeiten für Jugendliche 
geplant sind.
Der Bericht des Bischofs verkündete die endgültige Entscheidung 
bezüglich der monatlichen Lebensmittelpakete, die auf der vorherigen 
Tagung der Synode diskutiert worden waren: Ab dem nächsten Jahr werden 
die Pakete aufgrund der Einstellung der deutschen Finanzierung nicht 
mehr verteilt. Die Gemeinden sollten überlegen, welche Unterstützung 
sie ihren bedürftigen, kranken und einsamen Gemeindegliedern 
entsprechend deren tatsächlichen Bedürfnisse und den Möglichkeiten der 
Gemeinden zukommen lassen können.
Die Schatzmeisterin der ELKG, Natalja Kaiser, und Buchhalterin der 
Kirche, Tima Areschewa, legten einen Bericht über die Ergebnisse vom 
Haushalt 2025 vor und hoben die beachtlichen Erfolge der Gemeinde 
Tbilissi und Bemühungen anderer Gemeinden um Selbstfinanzierung 
hervor. Danach wurde der Bericht über die Ergebnisse des Haushaltes 
2025 der Evangelisch-Lutherischen Diakonischen Dienstes in Georgien 
durch die Leiterin des Diakonischen Dienstes, Maja Gozadze, und 
Leiterin der Häuslichen Pflege, Madonna Urkewitsch, vorgestellt. 
Der Synode wurden auch Haushaltspläne der Kirche, der Gemeinden 
und der Diakonie für 2026 vorgestellt, die von Synodalen einstimmig 
angenommen wurden.
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Pastorin Irina Solej dankte den Mitgliedern der Revisionskommission 
der Synode Viktoria Geladze, Elvira Kwatschantiradze, Dshuljetta 
Gwaladze und Swetlana Kobachidze herzlich für ihren langjährigen 
fruchtbaren ehrenamtlichen Einsatz. Nach dem Beschluss der vorherigen 
Synode über die Neuwahlen der Prüfungskommission stellte sie den 
Synodalen neue Kandidaten vor. In der anschließenden offenen Wahl 
wurden Jana Dumbadze, Irina Kowaljowa und Sergej Selnikow in die 
Revisionskommission der Synode einstimmig gewählt, und Swetlana 
Kobachidze wurde wiedergewählt. 
Einen Bericht über die Durchführung der Sommerlager legte der 
Vorsitzende des Ausschusses für die Sommerlager, Anton Tschachlou, vor. 
Er teilte außerdem seine positiven Eindrücke vom Jugendleitertreffen des 
Bundes der ELK mit, das im Oktober in Tbilissi stattfand. Ergänzt wurde 
sein Vortrag durch Wladimir Lisunow, Mitglied des Lagerausschusses, der 
ebenfalls über die Jugendleiterkonferenz berichtete, die der Lutherische 
Weltbund im September in Paris organisiert hatte.
Bischof Bareis gab den Koordinatoren der ELKG für Frauen- und 
Männerarbeit neue wichtige Impulse. Er betonte, dass ihre Arbeit 
zwei Richtungen haben sollte: innerhalb und außerhalb der Kirche. 
Innerhalb der Kirche umfasst dies die Koordination der entsprechenden 
Arbeit in den Gemeinden, die Abhaltung regelmäßiger Treffen und den 
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Informationsaustausch. Außerhalb der Kirche beinhaltet es das Sammeln 
von Informationen über die Männer- und Frauenarbeit in anderen Kirchen 
und öffentlichen Organisationen sowie die Teilnahme an thematischen 
Konferenzen.
Abschließend dankte Bischof Bareis allen Synodalen und Gästen der 
Synode für die fruchtbare gemeinsame Arbeit und wünschte ihnen 
reichlich Gottes Segen in Ihrer Arbeit zum Wohle der Kirche.

Pastorin Irina Solej, Sekretärin der Synode

DIE TÜREN UNSERER HERZEN

Vom 3. bis 8. November 2025 fand in Kwareli das jährliche 
Frauenseminar statt. 18 Vertreterinnen der lutherischen Gemeinden 

aus Bolnissi, Rustawi und Tbilissi sowie Schwestern der Trinitatiskirche 
in Batumi, der Evangelisch-Baptistischen Kirche und der Armenisch-
Apostolischen Kirche nahmen daran teil. Pastorin Irina Solej präsentierte 
das biblische Thema „Botschaften, die ins Leben fallen“ anhand 
farbenfroher Bodenbilder. Galina Kusnetzowa, Verantwortliche für die 
Durchführung des Weltgebetstages (WGT) in der ELKG, sprach über den 
WGT-2026, der von Christinnen aus Nigeria zum Thema „Kommt her 
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zu mir, alle, die ihr mühselig und beladen seid; ich will euch erquicken“ 
(Mt 11,28) vorbereitet wurde. Teilnehmerin Dailda Letodiani teilte ihre 
Eindrücke vom Seminar mit uns.
Jedes Jahr öffnen wir die Türen unseres Hauses in Kwareli. Ich habe es 
nicht aus Versehen, sondern ganz bewusst „unser Haus“ genannt. Dieses 
Jahr kam ich etwas früher als die anderen Teilnehmerinnen an, und beim 
Betreten wurde es mir bewusst, wie sehr ich es vermisst hatte. Nicht die 
Wände, sondern die besondere Atmosphäre, die hier für ein paar Tage 
im Jahr herrscht, wenn wir einander und vor allem uns selbst die Türen 
unserer Seelen öffnen.
Pastorin Irina bemühte sich wie immer, uns die Weisheit und die Tiefe 
biblischer Texte zu erschließen und hörte unseren Geschichten und 
Meinungen geduldig und verständnisvoll zu. Galina präsentierte uns 
mit ihrem charakteristischen kreativen Talent auf sehr ansprechende 
Weise ein für uns neues Land Nigeria, seine Bevölkerung und deren 
Probleme, seine alten Traditionen – die uns manchmal ziemlich fremd, 
doch verständlich und nachvollziehbar erschienen. Das Gebet für Frauen 
in aller Welt gibt uns Hoffnung, dass man auch für uns irgendwo weit, 
weit weg betet.
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Wir, Bewohnerinnen ver-
schiedener Städte und 
Angehörige unterschiedlicher 
Nationalitäten, Altersgruppen 
und Weltanschauungen, finden 
hier in Kwareli Frieden und 
Ruhe für unsere Seelen. Die 
Bibel sagt: „Bittet, so wird euch 
gegeben; suchet, so werdet 
ihr finden, klopfet an, so wird 
euch aufgetan“ (Mt 7,7) – so 
bitten wir im Gebet, klopfen an 
Türen auf der Suche nach der 
Wahrheit, suchen Antworten 
und empfangen als Geschenk 
weit mehr, als wir erbitten.
Wir klopfen an die Pforten der 
Herzen – und empfangen Liebe, 
Mitgefühl und Verständnis. 
Die Angst weicht, denn das 
Seminar stärkt unseren Glauben 

und macht uns dadurch stärker, ehrlicher, gütiger und glücklicher. 
Denn bekanntlich ist es der Mangel an Glauben, der die Stürme der 
Seele entfacht, die die Menschen erschrecken. In langen und offenen 
Gesprächen über die verschiedensten Themen finden wir Lösungen für 
unsere Probleme, die uns Sorgen machen. Wir erkunden die Welten der 
anderen. Denn jeder Mensch ist eine eigene Welt, voller Geheimnisse, 
unerforschter Wege und verschlossener Türen. Indem wir Türen für Tür 
öffnen, entdecken wir einen wahren Schatz. Nein, nicht Gold – viel mehr! 
Hinter der Tür verbirgt sich die Weisheit der Zeitalter!
Der Moment kommt, indem wir die Türen „unseres Zuhauses“ in Kwareli 
hinter uns schließen und die Heimreise antreten. Doch ein Teil der Wärme, 
die wir aus dem Seminar mitgenommen haben, wird uns begleiten und 
uns wärmen. Uns erwarten fröhliche Begegnungen das ganze Jahr über, 
aber wir freuen uns besonders auf das nächste Seminar.
Wir warten auf den Moment, in dem wir die Tür wieder öffnen…

Dailda Letodiani
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DER INTERNATIONALE TAG DER TOLERANZ

Der internationale Tag der Toleranz wird seit 1995 auf die Initiative 
der UNESCO und seit 2016 in Georgien auf die Initiative der 

Staatlichen Agentur für religiöse Angelegenheiten begangen. Dieser 
Feiertag verbindet die ganze Welt und ist ein Symbol der Anerkennung 
von Vielfalt der Weltkulturen, Religionen und Traditionen. Es lehrt die 
Menschen, einander mit Respekt, Liebe und Toleranz zu begegnen.
In diesem Jahr schlug die Staatliche Agentur für religiöse 
Angelegenheiten vor, den Internationalen Tag der Toleranz in unserer 
Evangelisch-Lutherischen Kirche in Georgien und im Südkaukasus 
zu feiern. Daher empfing unsere Versöhnungskirche in Tbilissi am 
Sonntag, den 16. November, Vertreter der Agentur und unterschiedlicher 
Religionsgemeinschaften. An dem Treffen nahmen teil: Erzpriester 
Georgi Swiadadze, Erzpriester Artschil Chatschidze, Higumen Michael 
Bregwadze und Erzpriester Schalwa Dshadshanidze von der Georgisch-
Orthodoxen Kirche; von der Muslimischen Gemeinde Scheich Faig 
Nabijew, Mufti von Ostgeorgien Etibar Eminow, Mufti von Westgeorgien 
Adam Schantadze und Vertreter der Muslimischen Verwaltung Oktaj 
Isajew; von der Jüdischen Gemeinde Vorsitzender der Hebräischen 
Union Merab Tschantschalaschwili; von der Georgischen Diözese der 
Armenischen Apostolischen Kirche: Bischof Kirakos Dawtjan und 
Diakon Georgij Abramjan; von der Baptistischen Union Georgiens: 
Bischof Aneri Giunaschwili und Geschäftsführer Tariel Papinaschwili; 
von der Esidischen Gemeinde: Rostom Amadow; von der Römisch-
Katholischen Kirche: Bischof Giuseppe Pasotto; von der Evangelischen 
Protestantischen Kirche: Georgij Tschitadze; von der Staatlichen Agentur 
für religiöse Angelegenheiten: Zaza Waschakmadze, Vorsitzender der 
Agentur, Nino Tschawtschawadze, Leiterin des Dienstes für strategische 
Forschungen, Analyse und Regionalentwicklung, Abaj Paschajew, 
Vertreter der Agentur in Kwemo Kartli, Abesalom Aslanidze, Vertreter 
in Adscharien, Sergo Parulawa, Oberspezialist, Sergo Kereselidze, 
Spezialist, David Davitaschwili, Leiter vom Juristischen Dienst, Nino 
Kobeschawidze, Spezialistin.
Zu Beginn der Feierlichkeiten begrüßte Bischof unserer Kirche, Rolf 
Bareis, alle Anwesenden und gratulierte ihnen zum Internationalen Tag 
der Toleranz. Danach sprach Zaza Waschakmadze, Vorsitzender der 
Staatlichen Agentur für religiöse Angelegenheiten über die Rolle des 
georgischen Staates und der Religionsleitenden bei der Stärkung der 
Toleranz. Gäste unterschiedlicher Religionsgemeinschaften wandten sich 
an die Anwesenden. Unsere Kirche hat ein wunderbares Kulturprogramm 
vorbereitet, das die Veranstaltung begleitete: Klavier und Trompete 



-66-

und Trompete spielten Georg 
Friedrich Händels Allegro; die 
wunderschönen Stimmen unseres 
„Gloria“-Chores unter der Leitung 
von Natalja Tschaganawa und das 
abwechslungsreiche Programm 
unseres Akkordeonvirtuosen 
Robert Merabow begeisterten 
die versammelten Gäste; Anna 
Tschelidze (Sopran) und Saba 
Damenia (Orgel) führten Antonio 
Vivaldis Kantate „Nissi Dominus“ 
auf. Besonders beeindruckend 
war der Auftritt der Kinder mit 
Behinderungen (Inklusives Musik-
Therapie-Projekt, Rustavi). 
Abschließend erklangen die 
Althornmelodien, gespielt von 
unserem Bischof. Im Anschluss gab 
es ein Buffet, bei dem sich alle in 
geselliger Runde austauschten.
Dieser Tag hat einmal mehr gezeigt, 
dass Toleranz ganz einfach ist, 
vorausgesetzt natürlich, man ist 
bereit zusammenzuarbeiten, die 
Meinungen und die Rechte der 
Anderen zu respektieren und die 
Menschenwürde zu achten.		
		

Elena Ilinets
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AUSFLUG NACH ANANURI

Am 11. Oktober, an einem warmen Oktobertag unternahmen die 
Mitglieder unserer Gemeinde einen Ausflug zum Zhinvali-Stausee 

und zur Ananuri-Festung. Wir hatten lange auf diese Fahrt gefreut: nicht 
um etwas Neues zu lernen, sondern auch, um einfach wieder zusammen 
zu sein, uns zu freuen und zu unterhalten.
Ananuri ist einer der malerischsten historischen Komplexe Georgiens. Es 
liegt in der Region Mzcheta-Tianeti, am linken Ufer des Flusses Aragwi. 
Die Kirche der Mariä-Himmelfahrt wurde 1689 erbaut und im Inneren 
sind noch Fragmente von Fresken aus dem 16. bis 18. Jahrhundert 
erhalten.

Dann fuhren wir zum 
Zhinvali-Stausee. Die 
Natur da ist atemberaubend 
mit ihrer unglaublichen 
Schönheit: türkisfarbene 
Wasser, Berge, malerische 
Landschaften. Dieser Ort 
ist nicht nur beeindruckend 
und inspirierend, sondern 
auch für die Menschen 
von großer Bedeutung, da 
der Stausee eine wichtige 
Funktion erfüllt – er versorgt 
unter anderem mit dem 
Trinkwasser Tbilissi.
An diesem Tag sind wir 
viel spazieren gegangen, 
haben uns unterhalten 
und Fotos gemacht. Wir 
haben in Pasanauri unser 
Mittagessen gegessen und 
sind abends müde, aber 

zufrieden zurückgekehrt. Wir haben viel Neues und Interessantes gelernt 
und gesehen, die frische Luft geatmet und, was am wichtigsten ist, wir 
konnten an diesem Tag zusammen sein – als große glückliche Familie.

Elena Manukowa
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AUSFLUG INS KLOSTER MARTKOPI

Am 18. Oktober fand der gemeinsame Ausflug von Frauen- und 
Männerclub der Versöhnungskirche zum Männerkloster Martkopi 

der Georgisch-Orthodoxen Kirche statt, das etwa 25 km östlich von 
Tbilissi liegt.
Etwas aus der Geschichte des Klosters. Es stammt aus dem 6. Jahrhundert 
und ist mit dem Mönch Antonius Martkopeli verbunden, einem der 13 
assyrischen Väter, die im 6. Jahrhundert nach Georgien kamen. Der 
Name Martkopeli (Martomkopeli) bedeutet aus dem Georgischen „in 
der Einsamkeit lebend“. Vater Antonius bekehrte zu Lebzeiten viele 
Menschen zum Christentum, und verbrachte die letzten 15 Jahre seines 
Lebens zurückgezogen in einem Turm auf einem Berg neben dem 
Kloster. Nach seinem Tod wurde er in der Khvtaeba-Kirche beigesetzt, 
deren Name aus dem Georgischen übersetzt „Göttlichkeit“ bedeutet. 
Dort befindet sich ein Grabstein in Form einer weißen Marmorplatte. 
Erwähnenswert ist auch, dass im März 1625 in der Nähe von Martkopi 
eine der bedeutendsten Schlachten der Geschichte zwischen georgischen 
Truppen und Persen stattfand, in der die georgischen Krieger ein riesiges 
feindliches Heer vernichtend schlugen.
Das Kloster Martkopi wurde im Laufe der Jahrhunderte wiederholt 
angegriffen und erlitt 1395 durch das Heer von Tamerlan besonders 
schwere Schäden. Die einzigartige nichterschaffene Ikone des Erlösers, 
die Antonius mitgebracht und im Kloster aufbewahrt hatte, ging verloren. 
Auch die Überfälle von Lesginern richteten erheblichen Schaden an. 
Das Erdbeben 1823 zerstörte das Gebäude der Khvtaeba-Kirche. Sie 
wurde 1847 wiederaufgebaut; später wurde der gesamte Klosterkomplex 
umfassend rekonstruiert. 1934 wurde das Kloster geschlossen und diente 
zunächst als Heim für obdachlose Kinder und später als Erholungsheim. 
Erst 1989 wurde das Kloster von Patriarch Ilia II. der Georgisch-
Orthodoxen Kirche zurückgegeben. Die heilige Reliquie dieses Ortes ist 
die Ikone des Heiligen Antonius von Martkopi, der die wundertätigen 
Kräfte zugeschrieben werden.
Aber zurück zu unserem Ausflug. Nachdem wir das Kloster erkundet 
und in die Khvtaeba-Kirche besucht hatten, beschlossen wir, zum Turm 
St. Antonius zu pilgern, der auf einem Berg liegt, etwa 30 Gehminuten 
vom Kloster entfernt. Der Pfad führte uns den Berghang hinauf und 
wir meisterten den recht steilen Aufstieg, doch nicht allen reichten 
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Kräfte, um bis zum Ziel zu schaffen. 
Die Ausdauerndsten wurden mit einem 
atemberaubenden Panoramablick aus der 
Vogelperspektive auf umliegende Berge und 
Täler belohnt. 
Nachdem wir unseren geistlichen Hunger 
gestillt hatten, konnten wir auch den 
körperlichen Hunger stillen, indem wir 
an der frischen Luft grillten. Während des 
fröhlichen Festmahls lobten viele Stimmen 
Gott für den wunderbaren sonnigen 
Tag, den er uns geschenkt hatte, für die 
Schönheit unserer gesegneten Heimat und 
für unsere herzliche Gemeinschaft. Unser 
tiefster Dank gilt unserem Gemeinderat der 
Versöhnungskirche, der unseren Ausflug 
finanziell unterstützt hatte. Wir hoffen, dass 
die schöne Tradition der jährlichen Ausflüge 
zu den Heiligtümern Georgiens zu unserer 
Freude und zur Ehre Gottes fortgeführt 
wird! 

Pastorin Irina Solej 
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AUSFLUG FÜR KINDER

Am 2. Oktober unternahmen die Kinder der Sonntagsschule der 
Gemeinde Bolnissi zusammen mit ihren Eltern und mir einen 

Ausflug nach Tbilissi. Wir besuchten das Georgische Kunstmuseum, wo 
wir Kunstwerke sahen, die auf subtile Weise die Kulturen Georgiens und 
Deutschlands miteinander verbanden. Der Museumsführer erzählte uns 
die Geschichte des Museums. Wir sahen uns eine Dokumentation über 
Marionetten an und nahmen am Bastelworkshop teil. Im Museum trafen 
wir die Nachkommen der Zarenfamilie Bagrationi – ein sehr lehrreiches 
und interessantes Erlebnis. Anschließend unternahmen wir einen 
Spaziergang durch die Altstadt von Tbilissi, fuhren mit der Seilbahn und 
bewunderten den Blick auf Tbilissi von oben! Alle waren zufrieden– 
nicht nur die Kinder, sondern auch die Eltern.

Am 25. Oktober unternahmen wir 
zusammen mit den Kindern aus 
dem Chor der Sonntagsschule einen 
interessanten Ausflug nach Assureti, 
wo gerade das Weinfest stattfand. 
Es gab Musik und Spiele für die 
Kinder, deutsche Spezialitäten und 
Glühwein. Die Atmosphäre war sehr 
festlich und fröhlich. Wir besuchten 
die alte lutherische Kirche, die 2017 
restauriert worden war und sangen 
deutsche Volkslieder und bekannte 
Kirchenchoräle. Die Kirche schien 
zum Leben zu erwachen, erfüllt 
von den Kinderstimmen – einfach 
herrlich! Ich erzählte den Kindern 
die Geschichte dieser Kirche und 
des Dorfes Assureti (der ehemaligen 
deutschen Kolonie Elisabetthal), 
wo die Wohnhäuser der Siedler mit 
der charakteristischen Architektur 
jener längst vergangener Zeit noch 

erhalten sind. Die Kinder waren von unserem Ausflug begeistert und 
voller positiver Eindrücke.

Lejla Merabischwili
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HERZLICHEN GLÜCKWÜNSCH ZUM JUBILÄUM!

Nicht nur unsere Kirche und Diakonie konnte dieses Jahr 
einige besondere Jubiläen feiern, sondern auch viele unserer 

Gemeindeglieder, die zum Teil von Anfang Glieder unserer Evangelisch-
Lutherischen Kirche in Georgien und dem südlichen Kaukasus sind. 
Wir danken Ihnen für ihr Mitgestalten, Mitwirken und Mittragen unserer 
Kirche und Diakonie und gratulieren ganz herzlich, verbunden mit den 
besten Wünschen für Ihr besonderes Jubiläumsjahr: Möge es erfüllt sein 
von Gottes reichem Segen!

Bischof Rolf Bareis

Die zwei wichtigsten Tage im Leben: 
der Tag deiner Geburt, 

und der Tag, an dem 
Du erkannt hast, warum. 

Mark Twain

Dieses Jahr war reich an Jubiläen. Einigen haben wir schon gratuliert, 
anderen gratulieren wir wohl zum ersten Mal. Und nun, Ende 

2025, wünschen wir allen, die 2025 ein Jubiläum feiern, viel Freude, 
Gesundheit, Wohlstand, Geisteskraft, unerschütterlichen Glauben, einen 
friedvollen Himmel und Gottes Segen. 
Konfuzius sagte einst: „Alles hat seine Schönheit, aber nicht jeder kann 
sie sehen“. Jedes Alter hat seine eigene Schönheit und seine eigenen 
Hoffnungen, Erfolge, Errungenschaften und Freuden. Erinnert euch also 
an die glücklichsten Momente eures Lebens und lächelt. Das Leben ist 
schön!
Das Saltethaus feierte dieses Jahr sein 25jähriges Bestehen. Vier seiner 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter feierten ebenfalls ihr Jubiläum – 
Maja Gozadse, Ljuda Asikowa, Ljuba Tschchikwadse und Walentin 
Schtschuckin
LIEBE MAJA! Im Namen der Redaktion gratulieren wir Ihnen und 
schließen uns an die Worte von  Marika Chelaschwili an. 
Unsere Maiko … So nennen wir, die MitarbeiterInnen des Saltet-Hauses, 
Maia Gotsadze, die am 9. August Geburtstag hatte. Nachträglich möchten 
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wir ihr gratulieren und ihr eine starke Gesundheit, Kraft und ein langes, 
erfülltes Leben wünschen.
Es ist schwer, mit alten Menschen zu arbeiten, aber mit den Jahren hat 
Maiko Eigenschaften entwickelt, die man im Umgang mit alten Menschen 
haben muss. Für ihre Mitarbeiter ist Maia wie ein Familienmitglied: Bei 
Problemen wenden wir uns an sie, stellen ihr Fragen und erhalten Rat. 
Unsere Maia ist zu allen freundlich und gibt uns stets das Gefühl, dass 
sie uns in allen Belangen helfen kann. Sie freut sich über unsere Erfolge 
und die unserer Familien.
Gott möge Ihnen ein langes Leben schenken zusammen mit Ihrer lieben 
Familie!
Im Namen der Redaktion gratulieren wir LJUDA AZIKOWA UND 
LJUBA TSCHCHIKWADSE, den Köchinnen, die seit vielen 
Jahren köstliche Mahlzeiten für die Bewohner und Mitarbeitenden des 
Saltethauses sowie für Bedürftige zubereiten, die täglich hierherkommen. 
Ljuda Asikowa ist ein langjähriges Mitglied der Gemeinde in Tbilissi: Ihr 
Weg zum Glauben begann in den 1990er Jahren, noch vor der Errichtung 
unserer schönen Kirche, das Saltethaus existierte noch gar nicht. Ljuda 
widmet sich ihrer Arbeit mit ganzem Herzen und die Menschen sind ihr 
dafür unendlich dankbar. Auch Ljuba Tschchikwadse ist eine langjährige 
Mitarbeiterin der Diakonie: Die ältesten Gemeindeglieder bewunderten 
ihre Mahlzeiten, die sie zubereitete, als sie noch als Köchin in der alten 
Diakoniestation in der Tabidse-Straße arbeitete. Noch heute hört man 
lobende Worte über sie. Die Arbeit einer Köchin ist anstrengend, und wir 
wünschen unseren lieben Köchinnen viel Kraft für lange Jahre!
Wir gratulieren VALENTIN SCHTSCHUCKIN, dem Hausmeister 
des Saltethauses. Erwähnenswert ist, dass dort heute nur noch zwei 
Mitarbeiter tätig sind, die beide am Eröffnungstag des Hauses ihre 
Laufbahn begannen – er und NATALJA KAISER. Daher möchten 
wir Ihnen an dieser Stelle zum Jubiläum der Diakonie gratulieren. Die 
beiden haben stets Diskretion gewahrt und darum gebeten, ihr Lob 
nicht öffentlich zu machen. Dennoch möchten wir sagen: „Vielen Dank, 
Valentin und Natalja, für Ihren großen Beitrag zum Wohle der Kirche und 
der Diakonie, für Ihren unermüdlichen Einsatz und Ihre Ausdauer“.
Wir gratulieren außerdem von ganzem Herzen den Mitarbeiterinnen 
und Mitarbeitern der Kirche, die mit Glauben und Liebe zu diesem 
gemeinsamen Anliegen beitragen.
Liebe TAMUNA GURTSCHIANI! Du begannst Deinen Weg in 
der Kirche noch unter Bischof Gert Hummel und wurdest zu unserer 
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langjährigen Übersetzerin aus dem Georgischen und ins Georgische. Ein 
guter Übersetzer ist oft der Schlüssel zum Erfolg in jedem Vorhaben, 
insbesondere wenn es um die Repräsentation in den staatlichen Behörden 
geht. Wir bewundern stets Dein Taktgefühl und gleichzeitig Deine 
Fähigkeit, die Meinung direkt und fair zu äußern und sich um ein tiefes 
Verständnis der Sachlage zu bemühen. Tamuna, wir gratulieren Dir 
herzlich zu Deinem wunderbaren Jubiläum und wünschen Dir, dass Du 
weiterhin so großzügiger und treuer den eigenen Überzeugungen Mensch 
bleibst. Wir schätzen Dich als verantwortungsvolle Mitarbeiterin unseres 
„Kirchenboten“ – Deine Arbeit ermöglicht den Lesern, mehr über unsere 
Kirche zu erfahren, sowohl in Deutschland als auch in der Öffentlichkeit 
Georgiens.
Liebe IRINA KOWALJOWA! Du bist so vieles: eine gewissenhafte 
Schatzmeisterin der Tbilisser Gemeinde, eine mitfühlende Freundin, 
eine fürsorgliche Mutter und Großmutter, eine treue Dienerin der Kirche, 
eine wunderbare Chorsängerin und eine begabte Handarbeiterin. – Dein 
Geschick beim Schmücken der Kirche zu den Feiertagen und bei den 
Tischdecken beeindruckt alle – es ist ein wahres Talent, dass immer 
wieder Freude bereitet.
Liebe ANNA KOCH! Seit vielen Jahren sind Sie die Schatzmeisterin 
der Gemeinde Bolnissi und damit haben Sie ein Vorbild an Fairness und 
Hingabe an Ihre Arbeit gegeben – die Genauigkeit und Pünktlichkeit 
Ihrer Berichte wurden auf der Synode immer wieder gewürdigt. Sie 
sind ein wunderbarer Mensch, eine fürsorgliche Mutter, Großmutter und 
Urgroßmutter, eine talentierte Handarbeiterin. Wir gratulieren Ihnen und 
wünschen Ihnen Gesundheit und viele glückliche Jahre im Kreise Ihrer 
Lieben!
Zum Schluss möchten wir allen unseren Jubiläumskindern wünschen, 
dass sie auch „von Gott geküsst“ werden, damit sie alle noch viele Jahre 
in der Kirche dienen und ihren Mitmenschen Freude und Güte bringen 
und eine Quelle der Liebe sein können.

Pastorin Irina Solej und Elena Ilinets
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ALLA

Besonders Kinder, ihre Eltern, Verwandte und Nachbarn erfreuten sich 
des Sommers – ich auch mit ihnen. Das Meer, Gagra, Schwimmen, 

Sonnenbaden, auf dem steinigen Strand Liegen, wo die Wellen über dich 
streichen und zu Hause, in der gemieteten Bleibe kalte Wassermelone 
auf dich wartet. Es war immer noch Juni und viel Zeit bis August, aber 
Tbilisser Kinder hatten auch in der Stadt einen Ausweg gefunden: der 
Lisi See und das Tbilisser Meer.
Das Tbilisser Meer wurde 1953 eröffnet, obwohl es viel älter ist. Schon 
der Statthalter Ermolow wollte hier einen See anlegen, deutsche Siedler 
sollen ihn auf diese Idee gebracht haben, die dort in der wüsten Gegend 
drei salzige Seen besaßen. Es ist wohl bekannt, wie heiß und schwül 
die Sommer in Tiflis sind. Außerdem litt die Stadt im XIX. Jahrhundert 
auch unter Wasserknappheit. Leider konnte damals dieser Plan nicht 
verwirklicht werden. Später, 1941, entschieden die Kommunisten, hier 
in dieser wüsten Gegend einen See anzulegen, gegenüber vom Makhata 
Berg. Auch dieses Vorhaben wurde vom II. Weltkrieg gehindert. 
Schließlich hat der Kreml dieses Projekt 1945 bestätigt und mit dem Bau 
des Sees angefangen, so wie er heute aussieht. 
Man sagt, die Finanzierung wurde in Moskau lange nicht freigegeben, 
weil Stalin die Initiative nicht genehmigen wollte. Er wollte an diesem 
Ort stattdessen Baumwolle anbauen, denn dort schiene die Sonne sehr 
stark. Wahrscheinlich erinnerte sich Stalin an die Zeiten, als er genau 
bei diesen Seen, etwas von Tiflis entfernt, in der großen Hitze illegale 
Arbeiterklassenproteste organisierte.
Das Tbilisser Meer ist für die Einwohner ein beliebter Ort zum 
Schwimmen und Abkühlen in der unerträglichen Sommerhitze. Doch 
dieses Meer ist auch unerbittlich und tückisch. Viele Tragödien haben 
sich an seinen Ufern ereignet, insbesondere in der Nähe des Wasserfalls 
und des Turms, wo das Schwimmen aufgrund der starken Strömung sehr 
gefährlich ist. Dort beträgt die Tiefe ungefähr 45 Meter. 
Wir mussten unsere Eltern lange anflehen, um ans Meer von Tbilissi und 
nach Lisi fahren zu dürfen. Zuerst unsere Mutter, dann unseren Vater, denn 
die Erlaubnis unserer Großmutter zu bekommen, war das Einfachste für 
uns. Unsere Großmütter liebten uns ganz besonders. Nachdem wir von 
allen die Erlaubnis bekommen hatten, erwartete uns eine größere Hürde: 
die Jungen. Ja genau, diese Jungen, die uns mit ans Meer mitnehmen 
mussten. Sie wollten doch mit gleichaltrigen Mädchen flirten und spielen 
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und dabei waren wir Kleine völlig nutzlos. Kurz gesagt, wir waren nur 
lästig und ein unnötiges Ärgernis. Als wir nach Hause kamen, ließen uns 
die Erwachsenen, ganz unbefangen, alles erzählen, was wir gesehen und 
gehört hatten, und nutzten dabei unsere Naivität aus.
Tante Araksi, die in meinem Hof wohnte, war eine unübertroffene 
Meisterin darin, die Kleinen zum Plappern zu bringen. Ihre Verwandten 
nannten sie Irakli (als Kind war ich immer wieder überrascht, und bin es 
noch heute, warum diese Frau einen Männernamen trug). Tante Araksi 
interessierte sich für alles, was im Hof vor sich ging: Wer? Warum? Wer 
mit wem? Wann? Woher? Um welche Uhrzeit? Aus welchem Grund? 
„Temur, wo gehst du hin? Temur, wann kommst du zurück? Komm nicht 
zu spät! Du weißt doch, wie nervös ich werde, wenn du zu spät kommst. 
Denk daran, ich habe den Schlüssel zum Hoftor“, rief sie mir immer zu, 
wenn ich den Hof verließ. Sobald es dunkel wurde, schloss sie das Hoftor 
selbst mit einem großen Vorhängeschloss ab und öffnete es am Morgen 
wieder. So war Frau Araksi eben, sie hatte alle im Griff, ob groß oder 
klein. Der gemeinsame Hof war wie eine Familie, und Araksi sah es als 
ihre Pflicht an, ihn vor gemeinsamen Feinden zu schützen: die Mädchen 
vor den Jungen, die Jungen vor der Straße, und wir Kleinen brauchten sie 
nur, um ihre begründeten Verdächtigungen gegen jemanden zu bestätigen. 
„Gibt es irgendetwas Neues im Hof, das ich nicht bemerkt habe?“ Wir 
merkten gar nicht, wie interessiert sie uns Kleinen zuhörte und ausfragte. 
Wir freuten uns einfach darüber. Wir Kinder ahnten nicht, wie wir die 
Liebesaffären der älteren Kinder durcheinanderbrachten.
Aber ich persönlich hatte keine Angst vor der Weigerung der Jungen, 
weil ich eine großartige Verteidigerin hatte – Nazika, viel älter als ich, 
die seit meiner Kindheit immer an meiner Seite gewesen war: „Wenn ihr 
Temur nicht mitnehmt, gehe ich auch nicht!“ Ihre Aussage war für die 
Jungen unumstößlich, Änderungen gab es nicht. Und auch ich stand stolz 
an Nazikas Seite, obwohl ich ihr kaum bis zur Taille reichte. „Siehst du, 
Temur, wie sie sich zurückgezogen haben?“, pflegte meine Beschützerin 
zu sagen, und ich war froh darüber. Warum half Nazikas Wort jedes Mal? 
Weil sie es war, die ihnen Freude schenkte, die Konflikte schlichtete, die 
für die Lebensmittel sorgte und das Kleingeld (drei Kopeken) für die 
Fahrt mit der Straßenbahnlinie Nr. 3 zum Meer einsammelte. Nur Nazika 
konnte in unserem Hof, Kalininstraße 104, wirklich alles organisieren. 
Ich weiß, die Jungen nahmen mich nicht gern mit. Ich hörte sie tuscheln: 
„Ich wüsste so gerne, warum sie dieses kleine Ärgernis immer mitnimmt.“ 
Und ich, mit Augen voller Zufriedenheit und Dankbarkeit, klammerte 
mich an den Rock meiner Retterin.
Ich erinnere mich nicht mehr genau, ich glaube, es war im Sommer 1961 in 
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der Kalinin Straße 104. Ich spielte allein im Hof. Unter den 34 Bewohnern 
war niemand gleich alt, und ich, wie ein Außenseiter, kickte den Ball 
allein gegen das Hoftor, bis meine Pflegemutter, die gesunde, rotwangige 
Tante Schura schreiend vor mir herlief. Meine Mutter arbeitete im Ersten 
Kinderkrankenhaus und ließ mich oft bei Tante Schura, wenn sie Dienst 
hatte. „Was, hast du denn gar keinen Verstand mehr? Hast du denn gar 
keine Ehre?! Du hast die ganze Hauswand ruiniert. Hier, ich hole ein 
Messer und zerschneide den Ball in Stücke.“ – Ich hatte keine Angst, sie 
war zwar wütend, aber sie nahm den Ball weder weg noch holte sie ein 
Messer. Stattdessen schimpfte sie mit meiner Mutter, wenn sie von der 
Arbeit kam. „Als ich klein war, hat er Tag und Nacht geweint, jetzt ist er 
erwachsen und schlägt laut auf das Tor ein. Wir haben keine Ruhe mehr 
im Hof. Deine arme Mutter Anna sagte immer: „Er wird Wissenschaftler, 
denn er schaut immer in den Himmel, aber ich bezweifle, dass er 
Professor wird.“ So sagte Tante Schura meine Zukunft voraus. Meine 
Mutter schimpfte nicht mit mir, sie lächelte mich an, wahrscheinlich weil 
sie ahnte, dass ich sie bald nicht mehr haben würde. Dann legte sie mir 
nur fester die Hand auf den Kopf und küsste mich mit den Worten: „Du 
hast zwei Wirbel (damit ist die Stelle gemeint, wo unsere Haare auf dem 
Kopf eine Art Kreis machen, normalerweise hat man einen in der Mitte, 
wer aber zwei hat, der soll angeblich zweimal heiraten), und wirst ganz 
bestimmt zwei Frauen haben.“

Liebevoll, Euer Temur Bardawelidze
Fortsetzung folgt in der nächsten Ausgabe
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БОГ ГОВОРИТ: «СЕ, ТВОРЮ ВСЁ НОВОЕ!»
Откровение 21,5

Каковы ваши пожелания на 2026 год? Возможно, у вас особые 
планы на новый год?

Хотя каждый новый день кажется нам чистым листом календаря, все 
же мы празднуем начало нового года по-особенному. Как будто мы 
хотим оставить что-то (старый год) позади и начать что-то новое. 
Сколько надежд связывают люди с новым годом? Сколько желаний 
мы загадываем на новый год? Что мы себе только не намечаем!
Слово Божье на 2026 год звучит так: «Бог говорит: «Се, творю всё 
новое!» (Откр. 21,5). Посреди угнетения и преследования, надежды 
и страха в конце времен Бог произносит это Слово, исполненное 
силы и надежды, и оно обращено также к нам. Это Слово применимо 
к нашей жизни, со всем, что лежит позади и впереди нас; оно 
применимо для нашей жизни со всеми ее проявлениями беспорядка, 
разочарования, мимолетности и часто разбитых надежд. Именно 
посреди всего этого Сам Бог говорит: «Се, творю всё новое».
Для людей в те времена это было надеждой на новое небо и новую 
землю, где больше не будет страданий, смерти и слез.
Но поскольку эта надежда до сих пор не осуществилась, нам, 
возможно, приходится иначе понимать это «создание нового»: 
«создание нового» не означает автоматически, что всё существующее 
просто стирается. Скорее, «создание нового» означает, что Бог 
вмешивается Своей созидательной силой – в мир, в общину, в нашу 
жизнь. Бог вмешивается и открывает новые пути. Например, там, 
где мы завязли – в долгах, привычке, отчаянии. Всё это Бог хочет 
сломать и подарить нечто другое – надежду.
Когда мы замечаем, что уже не знаем, что делать, что все сломано 
или ничего нельзя изменить – тогда лозунг года взывает к нам: за 
пределами настоящего есть перспектива. 
Эта надежда должна придать нам силы вновь стать активными. 
Поскольку вера – это не означает пассивно ожидать, когда «всё 
станет новым», а скорее открыть себя тому, что Бог уже сейчас 
совершает: в нас, с нами и через нас. Вера означает также принять 
ответственность. И еще она означает смелость отпустить: иногда 
нам нужно освободиться от старого бремени, привычек или боли – 
не для того, чтобы Бог просто всё сделал новым, а для того, чтобы 
мы обрели пространство для нового, которое Он дарует.
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И самое удивительное: это послание касается не только меня – оно 
касается всех. 
Бог говорит: «Се, творю всё новое!» – и пусть сила и надежда этого 
Божьего обетования станут нам опорой в новом году. Ибо не мы сами 
должны «творить всё новое», Бог говорит: «Се, творю всё новое». 
И мы можем идти за Ним: с доверием, с надеждой, с открытым 
сердцем.
Пусть Божье обетование сопровождает нас в наступающем году – 
особенно там, где старое особенно тяготеет над нами – и открывает 
нас тому, что Бог уже начал и еще завершит.

Епископ Рольф Барайс

СОВЕТ ЕПИСКОПОВ В ТБИЛИСИ

С 12 по 14 сентября в церкви Примирения в Тбилиси прошли 
заседания Совета епископов Союза ЕЛЦ. В них приняли 

участие: архиепископ Евангелическо-лютеранской церкви России 
Владимир Проворов, епископ Евангелическо-лютеранской церкви 
Европейской части России Сергей Гольцверт, епископ Евангелическо-
лютеранской церкви Урала, Сибири и Дальнего Востока Александр 
Шайерманн, епископ Евангелическо-лютеранской церкви в Грузии 
и на Южном Кавказе Рольф Барайс, епископ Евангелическо-
лютеранской церкви в Республике Казахстан Ростислав Новгородов, 
епископ Евангелическо-лютеранской церкви в Киргизской 
республике Альфред Айхгольц, а также пастор Валентин Драган 
из Республики Молдова. Особым гостем на заседаниях стал 
генеральный секретарь Союза Мартина Лютера Михаэль Хюбнер 
(Эрланген, Германия). 
Одной из наиболее значимых обсуждаемых на Совете тем стали 
вопросы образования и молодежных служений в Союзе ЕЛЦ. 
Особый акцент был сделан на мероприятиях, направленных на 
сближение Церквей, в связи с празднованием в будущем году юбилея 
Евангелическо-лютеранской церкви России. 450 лет российского 
лютеранства объединяет все Церкви Союза ЕЛЦ, поскольку 
исторически они входили в единую Лютеранскую церковь в 
Российской империи. 



-79-

По итогам заседаний полномочия 
прежнего председателя Совета 
епископов – епископа Рольфа Барайса 
были продлены еще на два года. Все 
Церкви Союза ЕЛЦ подтвердили 
свое желание работать и строить 
дальнейшие планы в сотрудничестве 
друг с другом. 
Параллельно с заседаниями Совета 
епископов в Тбилиси проходила 
рабочая встреча руководителей 
молодежных служений в Союзе ЕЛЦ.

Сообщение 
Канцелярии архиепископа 
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25-ЛЕТНИЙ ЮБИЛЕЙ ДИАКОНИИ

Как известно, Герт Хуммель и я переселились в пасторский 
дом в октябре 1998 года. Многие, возможно, помнят те годы 

насилия, преступности, экономического спада с высоким уровнем 
безработицы, перебоями с водо- и энергоснабжением (поэтому в 
домике в саду стоял большой генератор); помнят также болезни, 
которые люди часто не могли лечить из-за высокой стоимости 
лекарств и оплаты пребывания в больнице. После богослужения в 
бюро церкви проводились приемные часы врача с консультацией 
и выдачей медикаментов, которые были в наличии (подаренные 
посетителями, неправительственными организациями и 
сердобольными христианами из Германии). Те, кто приходили, 
чаще всего были членами «Айнунга» – немецкое происхождение и 
лютеранство были неотрывны друг от друга. Но, конечно, приходило 
много просителей и остро нуждавшихся людей, которым не всегда 
можно было помочь.
Наряду с обустройством церковной жизни все насущнее становился 
вопрос, как организовать Диаконию. И тут, к счастью, поступило 
предложение: рядом с церковью находилось заброшенное 
строение (сегодняшний Дом Зальтета). Изначально это строение 
планировалось, как паркинг – довольно необычная идея для 
городского района Чугурети того времени, однако деньги для 
этого закончились, и строение выставили на продажу. Сделка и 
передача денег состоялись у закрытых ворот церковного сада через 
решетку; тогда это было так принято, чтобы избежать неприятных 
неожиданностей.
И вот после строительства церкви последовала следующая, еще 
более неизвестная строительная задача – дом для Диаконии. 
Архитекторами были уже сложившаяся команда: Гиви Метревели 
и Ули Грэф, старший церковный советник из Штутгарта. Нужно 
было построить бесплатную столовую для особо нуждающихся 
прихожан, помещение для врача (плюс комната ожидания для 
конфиденциальности) и, прежде всего, Дом престарелых, то есть 
несколько комнат для пожилых прихожан. На начальном этапе Дом 
престарелых предназначался для лиц немецкого происхождения, не 
подвергшихся депортации или вернувшихся после нее.
Когда мы уехали из Германии и приехали в Грузию в 1998 году, мы 
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еще мало знали о кавказских швабах, о том, как они сюда прибыли, 
чего достигли и сколько им потом пришлось вынести страданий (о 
российских немцах мы слышали в школе). Мы были потрясены их 
жизненными судьбами; пережившие эти события немцы приходили 
в пасторский дом с почтением и робостью, однако повествование 
о своем жизненном пути было для них потребностью и приносило 
облегчение, а также ощущение того, что здесь их понимают и 
принимают.
Итак, перед нами встала еще одна новая строительная задача: в 
недостроенном паркинге уже были два или три забетонированных 
этажа, но по высоте они были ниже, чем в жилых строениях. Что 
делать, чтобы как-то их сохранить? И вот бетонные перекрытия 
потолков/полов были отсоединены при помощи отбойных 
пневматических молотков, подняты и заново забетонированы на 
нужной высоте будущих внутренних жилых помещений. В то время 
все еще очень ощущался дефицит электроэнергии, так что сверлить 
можно было только после 20 часов, когда в городе увеличивалась 
мощность подачи электричества – к радости всех жителей!
Для оборудования дома требовалось много фантазии и импровизации, 
поскольку не было соответствующего рынка стройматериалов. 
Минимальным требованием к дому был, к примеру, лифт, и он 
прибыл из Испании (на пожертвования Евангелической Церкви 
в Италии). Солнечные панели были еще почти неизвестны, а 
сантехнику, предназначенную для инвалидов и пожилых людей, 
а также кухонную бытовую технику было очень трудно купить. 
Столярные работы выполнили беженцы из Абхазии, работники 
одной из мастерских. Добыть матрацы и ткани в Лило можно было 
зачастую только, надев прочную обувь или резиновые сапоги. Потом 
занялись шитьем, уборкой; многие нам помогали, и вот постепенно 
стали вселяться жильцы, в основном, женщины.
Из каких беднейших, полуразрушенных жилищ они зачастую 
приходили – это было ужасающее зрелище; порой они приходили 
с одной картонной коробкой, а иногда все имущество помещалось 
в одном маленьком грузовичке. Они часто говорили, что они 
чувствуют себя в своих комнатах и в доме, как в раю: всегда тепло, 
светло, сытно, есть врач и лекарства, и все это при пенсии в 7 лари, 
которая к тому же нерегулярно выплачивалась. Эти слова были для 
нас мотивацией для искупления их страданий и примирения.
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В самом начале становления Диаконию и авантюрный проект Дома 
Зальтета поддерживало невероятное число спонсоров, церковные 
неправительственные организации и такие организации, как Фонд 
Боша, который, как известно, инвестирует «только» в людей, и мы 
должны их благодарить сегодня за то, что они не сомневались в 
успехе.
С самого начала было понятно, что со временем, в результате 
естественного процесса будет меняться состав жильцов из числа 
лиц немецкого происхождения и состав сотрудников – этого мы 
ожидали и даже к этому стремились. Со временем также было 
введено небольшое долевое участие жильцов в виде оплаты за обед, 
лекарства и сухие пайки. Это была скорее педагогическая мера, 
призванная подчеркнуть, что денежный поток из Германии не будет 
идти длительное время.
Создание Службы ухода на дому в 2013 году стало важной вехой 
для признания Диаконии, которая во многих общественных кругах, 
безусловно, никак не ассоциировалась с Лютеранской церковью. 
Сам факт, что на дом приходит медсестра, был в новинку и поначалу 
вызывал сложности. Рассказывали, что одна пожилая пациентка 
думала, что прежде нужно спросить своего православного 
священника, может ли ее обслуживать человек другой конфессии. 
От наших университетских знакомых я слышала много хвалебных 
слов о хорошей работе наших сотрудниц. И пришлось с сожалением 
принять то обстоятельство, что с таким учреждением для 
граждан города и за его пределами у Диаконии появятся новые 
организационные задачи. Участие города в покрытии расходов, 
конечно, факт отрадный, но влекущий за собой сложности; 
меняющиеся распределения и тарифы затрудняют бесперебойное 
сотрудничество и являются бременем для Диаконии, которая 
стремится минимизировать бюрократические издержки.
Я принимала участие в недавнем заседании Диаконического совета 
и слышала о текущих проблемах и планах на будущее. Но самое 
важное для меня – это выразить огромную благодарность всем 
вам, сотрудникам Дома Зальтета и Службы ухода на дому за вашу 
верность, ваш образцовый труд по уходу за людьми, которые вас 
ждут, за работу, которую вы исполняете с большой энергией и от 
всего сердца.

Христиана Хуммель
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ВСТРЕЧА МОЛОДЁЖНЫХ КООРДИНАТОРОВ 
СОЮЗА ЕЛЦ

 “Где нет ни Еллина, ни Иудея, ни обрезания, ни необрезания, 
варвара, Скифа, раба, свободного, но все и во всем Христос” 

Колоссянам 3:11

С 10 по 16 сентября нынешнего года у нас в Грузии состоялась 
встреча молодёжных координаторов Союза ЕЛЦ. На встрече 

присутствовали Владимир Виноградов и Максим Ляйхнер из 
Омска, представлявшие ЕЛЦ Урала, Сибири и Дальнего Востока; 
Валентин и Вера Лимановичи из Кировского (ЕЛЦ Кыргызстана); 
Варя Мурадова из Калининграда (ЕЛЦ Европейской части России) и 
Баянсулу Новгородова из Астаны, представлявшая ЕЛЦ Казахстана. 
От Грузии участвовали руководитель молодежного клуба в Тбилиси 
Владимир Лизунов и председатель комитета по лагерям Антон 
Чахлоу. На встречу в Кварели мы пригласили молодежь из руставской 
общины: Лизу Нергадзе, Заала Чихрадзе и Арсена Оганезова. 
Вечером 11 сентября мы с нашими гостями поехали в Кварели. Нашей 
целью было, как ни странно, не отдохнуть, а поработать. В 2026 году 
исполняется 450 лет со времени основания первой лютеранской 
общины в Московском царстве. В России эта дата считается началом 
Лютеранской церкви России. Учитывая, что в Грузии, Казахстане 
и Кыргызстане первые известные лютеранские общины появились 
в период Российской империи, считается, что эта дата не чужда и 
нашим странам. План по поводу празднования юбилея представил 
пастор из Омска Владимир Виноградов. Он предложил целый 
ряд молодёжных активностей, которые были охотно подхвачены 
другими участниками. В субботу, 13 сентября, по возвращению в 
Тбилиси, молодежь обсудила с епископами подготовленный ими в 
Кварели план празднования юбилея. Епископы нас поддержали, и 
теперь мы будем по нему работать.
С интересным докладом о работе с молодёжью выступил пастор 
из Кыргызстана Валентин Лиманович. Он рассказал о разных 
трудностях, но при этом отметил, что молодым людям в его общине 
интересно участвовать в церковной жизни. Валентин подарил 
участникам встречи изделия на христианскую тематику, которые 
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изготовила молодёжь из Кыргызстана. Его выступление вызвало 
активную дискуссию. 
Модератором всех выступлений и дискуссий в Кварели была Варя 
Мурадова из Калининграда.  Я хотел бы отметить, что в процессе 
нашей совместной работы в Кварели состоялось много интересных 
бесед, споров, обменов мнениями и опытом. Мы познакомились 
с особенностями церковной жизни молодёжи других стран и 
поделились нашим опытом. Наше руставское молодое поколение 
активно участвовало в работе и делилось своими идеями. 
 12 сентября, во второй половине дня, мы провели для наших 
гостей экскурсию по Кварели, с отдельным посещением винзавода. 
Молодёжные координаторы могли увидеть, что винодельческие 
традиции в Грузии – это ежедневный, серьёзный труд, в котором на 
разных этапах занято много людей (согласно лютеранской трудовой 
этике!).
Мы также работали над подготовкой молодежного богослужения, 
которое состоялось в воскресенье, 14 сентября в 17 часов в Тбилиси. 
Его подготовкой и проведением руководил Владимир Лизунов, 
что естественно для принимающей стороны, но и наши гости не 
отставали. На службе были гости, епископы, пасторы, некоторые 
члены тбилисской общины и тбилисская молодежь. За техническую 
часть отвечал Дата Гвагвалия. Проповедь прочитал пастор Валентин 
Лиманович. Хотелось бы отметить динамичный, открытый стиль 
его проповедования, который никого не оставил равнодушным. 
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Нашим гостям были предложены экскурсия по Тбилиси и поездка 
в Мцхету. Всем очень понравилась тбилисская экскурсия, которую 
провела Дая Летодиани, поразившая всех своей эрудицией. Наши 
гости уезжали к себе, полные позитивных впечатлений, как о нашей 
встрече, так и о Грузии в целом. Мы тоже остались довольны 
прошедшим мероприятием.
Поделюсь и своими личными впечатлениями от встречи молодёжных 
координаторов Союза ЕЛЦ. Когда мне сказали, что намечается такая 
встреча, я высказал желание в ней участвовать; мне было интересно 
услышать, как обстоит дело с молодёжной работой в других странах. 
По дороге в Кварели я думал о том, что, может быть, услышу какие-
нибудь интересные идеи, которые мы сможем потом применить 
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у нас. Однако, общение в Кварели превзошло все мои ожидания. 
И дело не во множестве интересных идей, которые я услышал во 
время выступлений и дискуссий; дело в том, что я не ожидал от этой 
встречи и общения такой духовности. Понятно, встреча молодёжных 
координаторов Церквей по определению не может быть полностью 
светской. Но мне казалось, что у нас слишком разный духовный 
опыт, что мы находимся в разных условиях и сближает нас лишь 
лютеранство и, в какой-то степени, русский язык.  Да, это было так. 
Но, слушая выступления участников, сам участвуя в дискуссиях, 
общаясь с гостями вне программы, я внутренне почувствовал 
духовную силу, которая позволяет нам понимать друг друга, несмотря 
на разный опыт, взгляды и окружение. Я обнаружил, что наша 
маленькая Лютеранская церковь в Грузии не такая уж слабая, что 
многие вещи, которые мы делаем, были интересны нашим гостям. 
И я почувствовал духовную силу их Церквей по рассказам людей, 
которые серьёзно работают у себя, чтобы их Церкви прирастали 
молодёжью. Общаясь с участниками, я также ощутил, что нахожусь 
там, где, как это написал апостол Павел в Послании к Колоссянам: 
“Нет ни Еллина, ни Иудея, ни обрезания, ни необрезания, варвара, 
Скифа, раба, свободного, но все и во всем Христос” (Кол. 3:11). 
Надеюсь, наше общение продолжится, и мы и дальше сможем 
учиться друг у друга, чтобы наша молодежь и наши Церкви росли.

Председатель комитета по лагерям Антон Чахлоу 

ВСТРЕЧА МОЛОДЕЖНЫХ КООРДИНАТОРОВ 
СОЮЗА ЕЛЦ В ГРУЗИИ

В сентябре в Грузии прошла встреча молодёжных координаторов 
Союза Евангелическо-лютеранских церквей. В течение пяти 

очень насыщенных дней мы обсуждали разные вопросы, связанные 
с молодежной работой. Речь шла о том, как лучше организовывать 
регулярные встречи, как подготавливать и проводить лагеря и 
выездные мероприятия, а также о том, как работать с разными 
людьми внутри молодёжного круга и как взращивать молодёжных 
служителей. Очень полезным было услышать опыт других 
координаторов, сравнить подходы и поделиться собственными 
примерами. Мы также много говорили о стратегическом 
планировании, о том, как строить программу в перспективе и делать 
её интересной и понятной для молодёжи. Отдельное внимание мы 
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уделили подготовке к 450-летнему юбилею Лютеранской церкви 
в России, который будет отмечаться в 2026 году, и размышляли, 
какую роль в этом может сыграть молодёжь наших Церквей. Было 
предложено немало идей, которые ещё предстоит развивать и 
воплощать в жизнь. Обсуждения проходили очень живо и с большим 
интересом друг к другу. Помимо официальной программы, у нас 
было достаточно времени для знакомства и дружеского общения. 
Мы почувствовали, что такие встречи не только дают новые знания, 
но и создают атмосферу единства в Святом Духе братьев и сестёр 
Лютеранских церквей разных регионов. Грузия встретила нас очень 
тепло, порадовала своим гостеприимством и красивой природой. 
Для меня эта поездка стала большим вдохновением и показала, 
насколько важна роль молодежного служения и совместного поиска 
новых путей. Я благодарен Богу и организаторам за то, что смог 
участвовать в этой встрече и привезти домой ценный опыт!

Максим Ляйхнер, Омск
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ОТ ВСЕГО СЕРДЦА

В этом году мы уже в седьмой раз приняли представителей 
Саар-Пфальц гимназии из Хомбурга. Этот прекрасный проект 

является единственным международным проектом нашей Церкви и 
работает уже более 15 лет, несмотря на многочисленные трудности. 
Он дает нам, молодым людям, возможность познакомиться с 
немецкими сверстниками и вместе сделать, основываясь на целях 
проекта, что-то значимое для общества – как в Грузии, так и в 
Хомбурге. Культурное многообразие и единство придают идее 
обмена особую привлекательность. В этом году целью проекта «От 
всего сердца» стала поддержка бездомных животных и улучшение 
условий их жизни.
Уже в пятый раз я принимал участие в организации проекта 
и был одним из звеньев совместной работы трех организаций 
– Евангелическо-лютеранской церкви в Грузии, Саар-Пфальц 
гимназии в Хомбурге и тбилисской общеобразовательной 
школы №21. Подготовительная работа стартует всегда летом и 
заканчивается практически в конце апреля, когда мы уже приезжаем 
в Германию. Все это время идут постоянная переписка, обмен идеями 
и планирование мероприятий. Это поистине уникальный опыт, к 
тому же оргкомитет и я стали очень близкими друзьями, и каждая 
встреча становится для нас особым событием. Я также рад, что в 
этом году наша Церковь была представлена не только молодежью из 
Тбилиси, но и тремя участниками из Болниси. Хотя с каждым новым 
проектом мы поощряли к участию молодежь из регионов, но всё 
же трудно найти заинтересованных людей в небольших общинах. 
Как вы знаете, участники должны быть активными членами 
нашей Церкви и владеть иностранным языком, предпочтительно, 
немецким. Помимо того, что участие в международном проекте 
само по себе представляет хороший шанс, для будущего Церкви 
также важны сотрудничество и дружба между молодыми людьми 
из разных общин, поскольку в последнее время мало проектов, 
благодаря которым именно молодые люди из разных общин могут 
познакомиться и ближе узнать друг друга.
Одна из наших участниц, член молодежной группы Софо Балуа, 
расскажет нам больше о самом проекте. Могу сказать, что 
запланированные два дня были очень насыщены работой и стали 
довольно продуктивными. Основной целью проекта является 
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культурный обмен, и на мой взгляд, здесь всё очень хорошо 
получается. Молодые люди остаются в контакте через социальные 
сети и узнают о жизни друг друга. У нас десятки друзей в Германии, 
а у них – в Грузии, и мы готовы, при необходимости, помогать 
друг другу. Так, например, многие бывшие участники проекта 
часто смотрят мои истории в социальных сетях и выражают свою 
поддержку. 
Я благодарю за поддержку и помощь председателя совета общины в 
Болниси Нази Лондаридзе и коменданта церкви Примирения Ладо 
Угрехелидзе. Я очень рад, что члены нашей общины объединяются, 
чтобы помочь молодежи.

Давид Джандиери

Когда люди из разных стран объединяются для общей цели или 
доброго дела, то это вызывает незабываемые эмоции. За два дня 

мы почувствовали себя одной большой семьей с людьми, которых 
мы до этого не знали. За эти дни мы убедились в том, что доброе 
дело и искренняя улыбка одинаково понятны на всех языках. Наша 
встреча с немецкими гостями началась очень тепло и завершилась 
множеством прекрасных воспоминаний.
В первый день мы посетили собачий питомник Тамаза Элизбарашвили, 
где мы ухаживали за собаками, кормили их и встретились с его 
работниками. Затем мы гуляли в Тбилиси по старому городу, и у 
немецких гостей была возможность посетить одну из старейших 
церквей – Анчисхати. Оттуда мы направились к церкви Примирения 
и послушали доклад Службы надзора за животными о регулировании 
их популяции в Грузии на грузинском и немецком языках, так что все 
всё могли понять. По окончании доклада мы совершили экскурсию 
по церкви и посетили Дом престарелых. Вечером мы играли в 
бинго, чтобы лучше познакомиться и пообщаться. Кроме этого, мы 
вручили нашим гостям символические подарки, которым они были 
очень рады. После целого дня, проведенного вместе, у нас появилось 
чувство, что мы уже стали друзьями. Вершиной программы стал 
пикник с шашлыком; мы пели, танцевали и наслаждались радостным 
завершением дня.
На следующее утро мы вновь собрались во дворе церкви Примирения 
и начали уборку двора. После окончания работы немцы порадовали 
нас небольшими подарками. В заключение мы отправились в 
Болниси, посетили мемориал памяти депортированных немцев, 
осмотрели их дома, подвал, спортзал, который раньше был 
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Лютеранской церковью, и побывали в гостях у любимой всеми 
коренной жительницы госпожи Нателы, прихожанки лютеранской 
общины в Болниси. В ее доме много интересных и уникальных 
предметов, в том числе небольшой архив! Госпожа Натела произвела 
на каждого из нас незабываемое впечатление!
Наконец, мы посетили Сионский храм в Болниси и Цугругашени. 
И что было особенно важным для нашего проекта: мы кормили в 
Болниси бездомных собак. В конце дня мы все сошлись во мнении, 
что мы никогда не забудем время, проведенное вместе, которое 
подарило нам дружбу, радость и теплые чувства.
Эти два дня стали для меня действительно незабываемыми. Я 
была очень рада возможности провести время с моими немецкими 
друзьями, поработать, поучиться и познакомиться с новыми людьми. 
Больше всего мне понравилось, что мы стали одной командой, 
независимо от того, откуда человек приехал и на каком языке 
говорил. Думаю, что эта встреча принесла нам много хорошего: 
дружбу, опыт и веру в то, что вместе мы можем многого достичь. 
Надеюсь на встречу в следующем году, на этот раз в Хомбурге, где 
мы планируем реализовать наш новый проект, который еще больше 
сплотит нас.

Софо Балуа
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СОЮЗ МАРТИНА ЛЮТЕРА

В 1932 году многочисленные немецкие церковные объединения 
образовали «Союз Мартина Лютера» – ассоциацию, которая 

существует и по сей день. Эта организация ведет свою деятельность 
много десятилетий и служит укреплению и поддержанию Лютеранских 
церквей в Германии, в различных странах Европы и по всему миру. Следуя 
евангелическо-лютеранской вере, она стремится оказывать духовную 
и материальную поддержку нашим сёстрам и братьям, живущим в 
диаспоре, для распространения лютеранского богословия и укрепления 
сплочённости Лютеранской церкви. 
Сферы её деятельности разнообразны: помощь в ремонте церкви, установка 
оборудования диаконического учреждения, транспорт и организация 
досуга детей, молодёжи, конфирмантов и семей. Также оказывается помощь 
в печатании церковных изданий. По мере необходимости закупается и 
распространяется духовная и богословская литература на немецком языке.
Одной из ключевых услуг «Союза Мартина Лютера» являются курсы 
немецкого языка в городе Лютера Виттенберге. Представители наших 
Церквей-партнёров со всего мира встречаются почти ежегодно в конце 
лета, чтобы познакомиться друг с другом и вместе изучать немецкий 
язык. Группы формируются путем тестирования в соответствии с 
индивидуальными потребностями и получают профессиональное 
обучение немецкому языку. 
В этом году такая группа была сформирована из 18 сотрудников 
Лютеранских церквей двенадцати стран. Интенсивные занятия состояли 
из двух частей: первая половина дня – укрепление знаний немецкого языка, 
после обеда – библейские занятия, также на немецком языке. Дополнением 
служили ежедневные молитвы и совместное пение церковных гимнов и 
народных немецких песен, а также воскресные экскурсии, совместное 
посещение церковных служб и культурных мероприятий.
Всем участникам курсов была предоставлена возможность подготовить 
и провести утреннюю или вечернюю молитву, а также презентацию 
своей страны и Церкви. Таким образом, студенты могли познакомиться 
с проблемами Лютеранских церквей в Германии и во всем мире и 
поделиться опытом своей церковной жизни в современных условиях. 
Такие многосторонние встречи лютеранских служителей из разных стран 
обогащают духовную жизнь и дают импульс будущему нашей Церкви.

Галина Кузнецова
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КОНСУЛЬТАЦИОННАЯ  ВСТРЕЧА 
ЛИДЕРОВ  ЕВРОПЕЙСКИХ  ЦЕРКВЕЙ 

ВСЕМИРНОЙ ЛЮТЕРАНСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Всемирная лютеранская федерация (ВЛФ) была основана в 1947 г. 
В настоящее время в ее состав входят 149 церковных организаций 

в 99 странах, представляющих более 77 миллионов лютеран. С 6 по 
9 октября 2025 г. в Риге ВЛФ провела консультационную встречу 
лидеров Европейских Евангелических церквей. В ней приняли 
участие более 80 епископов и пасторов из Австрии, Великобритании, 
Венгрии, Германии, Грузии, Дании, Италии, Исландии, Латвии, 
Литвы, Нидерландов, Норвегии, Польши, Румынии, Сербии, 
Словакии, Словении, Украины, Финляндии, Франции, Чехии, 
Швейцарии, Швеции и Эстонии. Нашу Евангелическо-лютеранскую 
церковь в Грузии и на Южном Кавказе представляли епископ Рольф 
Барайс и пастор Ирина Солей. 
Тема встречи звучала так: «Возродившиеся к упованию живому 
– воплощая надежду, мы меняем мир». В основу этой темы легли 
слова из Первого послания апостола Петра (1:3): «Благословен 
Бог и Отец Господа нашего Иисуса Христа, по великой Своей 
милости возродивший нас воскресением Иисуса Христа из 
мертвых к упованию живому». Встреча открылась торжественным 
богослужением с Причастием в Евангелической церкви св. Иоанна. 
Все заседания проходили в Академии Лютера. Программный 
доклад на тему встречи сделала генеральный секретарь ВЛФ д-р 
Анне Бургхардт. С докладами выступили также другие референты, в 
том числе представители Молодежной секции ВЛФ. После каждого 
доклада все участники собирались в межрегиональные группы 
для обсуждения и обмена мнениями. Особенно жаркие дискуссии 
вызвала тема «Что означает быть в наше время конфессиональной 
Церковью?» 
Наши гостеприимные хозяева – Евангелическая церковь Латвии и 
Всемирная Латвийская евангелическая церковь – ознакомили нас со 
своей деятельностью. Мы также получили возможность посетить 
лютеранскую общину св. Гертруды в Риге и познакомиться с ее 
жизнью. В конце встречи совместными силами был выработан 
документ, обобщивший итоги всех дискуссий и определивший 
перспективы дальнейшей работы ВЛФ. Но самым главным итогом 
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встречи стала возможность для представителей разных стран и 
Церквей познакомиться и пообщаться друг с другом, наладить 
новые, живые связи, поделиться опытом служения и преодоления 
трудностей. 
Помимо интенсивной духовной программы нам была также 
представлена возможность посещения Парламента Латвии, 
Центральной библиотеки и Музея оккупации Латвии, а также 
совершить прогулку по старым кварталам Риги. 

Пастор Ирина Солей

ДЕНЬ ПАМЯТИ ЖЕРТВ ДЕПОРТАЦИИ

8 октября 1941 г. вышло постановление Государственного 
комитета обороны СССР «О переселении немцев из Грузинской, 

Азербайджанской и Армянской ССР», в результате которого 
в Казахстан из Грузии было депортировано 23580 человек, из 
Азербайджана – 22 741 человек и из Армении – 212 человек немецкой 
национальности. 
Поэтому 8 октября – это день памяти и скорби, который напоминает 
потомкам о большой трагедии и боли в жизни немцев, проживавших 
на Южном Кавказе. В этот день в Болниси у мемориала памяти 
жертв репрессий пастор Виктор Мирошниченко провел молебен, 
на котором присутствовали прихожане болнисской общины, гости 
из церкви Примирения в Тбилиси, президент Ассоциации немцев 
Грузии «Айнунг» Александр Фельдмайер. Мы возложили венок к 
мемориалу и молитвами и песнопениями почтили память тех, кто 
прошел этим нелегким путем страданий и горя, сумев сохранить 
в себе глубокую веру в Бога. Органист тбилисской церкви 
Примирения Роберт Мерабов с особым чувством аккомпанировал 
нам на аккордеоне. 
Моя семья также вынесла все тяготы выселена в Казахстан и только 
после смерти Сталина смогла возвратиться на родину, в родной 
Болниси. Для меня это тяжёлый день, но пока мы помним наших 
предков, имена их живы. Вечная им память!
Хочется также отметить особую подготовку к этому дню. Пастор 
Виктор вложил много сил в это мероприятие: подготовил программу, 
собрал людей, позаботился о том, чтобы мемориал был приведен в 
порядок. Большая благодарность председателю болнисской общины 
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Нази Лондариде и ее мужу 
Георгию Гокадзе, которые убрали 
территорию и отреставрировали 
мемориал. 
В заключение хочу пожелать всем 
мира и любви. Дай Бог, чтобы 
тяжелые события прошлого 
никогда не повторялись!

Лейла Мерабишвили

6-ОЕ ЗАСЕДАНИЕ VII СИНОДА ЕЛЦГ

В субботу, 22 ноября, в церкви Примирения в Тбилиси состоялось 
6-ое заседание VII Синода Евангелическо-лютеранской 

Церкви в Грузии и на Южном Кавказе (ЕЛЦГ), в котором приняли 
участие 18 синодалов и 10 гостей Синода из общин Баку, Болниси, 
Боржоми, Рустави и Тбилиси. После формальностей был заслушан 
доклад епископа Рольфа Барайса, в котором он рассказал о важных 
событиях в жизни нашей Церкви и Диаконии, происходивших в 
отчетном году, а также международных встречах и конференциях, 
на которых была представлена наша Церковь. 
Епископ отметил успешные результаты реструктуризации, которая 
была проведена в Диаконической службе, и постоянное расширение 
Службы ухода на дому, охватывающей все больше регионов в 
Душети, горном районе недалеко от Тбилиси. Он поделился планами 
и надеждами на будущее, в частности, на продолжение многолетних 
проектов, поддерживаемых нашими зарубежными партнерами. В 
следующем году будут завершены ремонты в церкви Примирения и 
в Доме престарелых им. Зальтета в Тбилиси, а также строительные 
работы в Арагвиспири (Душетский район), где летом предполагается 
проведение летних лагерей для молодежи. 
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В докладе епископа было озвучено окончательное решение вопроса 
об ежемесячных продуктовых пакетах, который обсуждался на 
прошлом Синоде: с будущего года пакеты выдаваться не будут, в 
связи с прекращением финансирования из Германии. Общинам 
следует подумать о том, какую помощь они могут оказывать своим 
нуждающимся, больным и одиноким прихожанам, исходя из их 
действительных потребностей и своих возможностей. 
Казначей ЕЛЦГ Наталья Кайзер представила совместный с 
бухгалтером  Церкви Тимой Арешевой отчет по итогам бюджета 
Церкви и общин за 2025 год, отметив большие успехи тбилисской 
общины и старания других общин в вопросе самофинансирования. 
Затем был представлен отчет по итогам бюджета за 2025 год 
Евангелическо-лютеранской диаконической службы в Грузии 
руководителем ее Социальной службы Майей Гоцадзе и 
руководителем Службы ухода на дому Мадонной Уркевич. Синоду 
были также представлены планы бюджетов Церкви, общин и 
Диаконии на 2026 год, которые были единогласно одобрены 
синодалами. 
Пастор Ирина Солей выразила большую благодарность членам 
ревизионной комиссии Синода Виктории Геладзе, Эльвире 
Квачантирадзе, Джульетте Гваладзе и Светлане Кобахидзе за 
многолетнюю, плодотворную работу на добровольных началах и, 
исходя из решения предыдущего заседания Синода о перевыборах 
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ревизионной комиссии, представила синодалам новые кандидатуры. 
В результате открытых выборов в ревизионную комиссию Синода 
единогласно были избраны Яна Думбадзе, Ирина Ковалева, Сергей 
Зельников и переизбрана Светлана Кобахидзе. 
С отчетом о прошедшем сезоне летних лагерей выступил 
председатель комитета по подготовке и проведению лагерей Антон 
Чахлоу. Он также поделился своими позитивными впечатлениями 
о встрече молодежных лидеров Союза ЕЛЦ, прошедшей в октябре 
в Тбилиси. Его выступление дополнил член комитета по лагерям 
Владимир Лизунов, который также рассказал о конференции 
молодежных лидеров, организованной Всемирной лютеранской 
федерацией в сентябре этого года в Париже.
Новый, важный импульс был дан епископом Барайсом координаторам 
ЕЛЦГ по женской и мужской работе. Он подчеркнул, что их 
деятельность должна иметь два направления: внутри Церкви и вне 
ее. Внутри Церкви – это координация соответствующей работы в 
общинах, регулярные встречи и взаимное информирование. Вне 
Церкви – это сбор информации о мужской и женской работе в других 
Церквях и общественных организациях и участие в тематических 
конференциях. 
В завершение епископ Барайс поблагодарил синодалов и гостей 
Синода за плодотворную совместную работу и пожелал обильных 
Божьих благословений в их труде на благо Церкви.



-97-

ДВЕРИ НАШИХ СЕРДЕЦ

С 3 по 8 ноября 2025 г. в Кварели прошел ежегодный женский 
семинар, в котором участвовало 18 представительниц 

лютеранских общин Болниси, Рустави и Тбилиси, а также сестры 
из церкви св. Троицы в Батуми, Евангелическо-баптистской и 
Армянской Апостольской церквей. Пастор Ирина Солей с помощью 
красочных инсталляций на полу представила библейскую тему 
«Послания, которые приходят в нашу жизнь», а Галина Кузнецова, 
ответственная за проведение Всемирного дня молитвы (ВДМ) в 
ЕЛЦГ, рассказала о ВДМ-26, который подготовлен женщинами-
христианками из Нигерии на тему «Придите ко Мне, все 
труждающиеся и обременные, и Я успокою вас» (Мф 11,28). Своими 
впечатлениями о семинаре с нами поделилась его участница Даилда 
Летодиани.
Из года в год мы открываем двери нашего дома в Кварели. Не по 
ошибке, а совершенно сознательно я назвала его «нашим домом». 
В этом году я приехала немного раньше всех остальных участниц 
и, войдя в дом, поняла, как я соскучилась по нему. Соскучилась не 
по стенам, а по той атмосфере, которая царит здесь несколько дней 
в году, когда мы открываем друг другу, а главное, самим себе двери 
нашей души. 
Пастор Ирина, как всегда, старалась раскрыть нам мудрость и 
глубину библейских текстов и с терпением и понимаем слушала 
наши рассказы и рассуждения. Галина же с присущим ей творческим 
талантом очень интересно представила новую для нас страну 
Нигерию, ее жителей и их проблемы, их древние традиции, иногда 
довольно чуждые, но все же понятные и близкие нам. Молитва за 
женщин всего мира дает надежду, что где-то далеко-далеко молятся 
и о нас.
Мы, жительницы разных городов и представительницы разных 
национальностей, разных возрастов и взглядов, находим здесь, в 
Кварели, мир и покой нашим душам. В Библии говорится: «Просите, 
и дано будет вам; ищите, и найдете; стучите и отворят вам» (Мф 7,7) 
– так и мы просим в молитвах, стучим в двери в поисках истины, 
ищем ответы, и получаем в дар гораздо больше, чем просим. 
Мы стучим в двери сердец – и получаем любовь, получаем 
сочувствие и понимание. Страх отступает, потому что семинар 
помогает нам укрепиться в вере, а значит, стать сильнее, честнее, 
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добрее и счастливее. Ведь известно, 
что именно маловерие вызывает 
бури в душе, которые пугают людей. 
В долгих и откровенных разговорах 
на разные темы мы находим решения 
беспокоящих нас проблем. Мы 
познаем миры друг друга. Ведь 
каждый человек – это целый мир, 
полный загадок, неизведанных путей 
и закрытых дверей. Приоткрывая 
двери одну за другой, мы 
обнаруживаем настоящее сокровище. 
Нет, не золото – намного больше! За 
дверью – мудрость веков!!!
Наступает момент, когда, закрыв 
за собой двери «нашего дома» в 
Кварели, мы отправляемся в путь 
домой, но частичка тепла, увезенная 
с семинара, останется в нас и будет 
согревать нас. Нас еще ожидают 

радостные встречи в течение года, но с особенной радостью мы 
будем ждать следующего семинара. 
Ждать минуты, когда мы снова откроем дверь…

Даилда  Летодиани
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МЕЖДУНАРОДНЫЙ ДЕНЬ ТОЛЕРАНТНОСТИ 

Международный день толерантности отмечается по 
инициативе ЮНЕСКО с 1995 года, а в Грузии по инициативе 

Государственного агентства по делам религий – с 2016 года. Этот 
праздник объединяет весь мир и является символом признания 
многообразия мировых культур, религий и традиций. Он учит людей 
относиться друг к другу с уважением, любовью и терпимостью. 
В этом году Государственное агентство по делам религий предложило 
провести празднование Международного дня толерантности в 
нашей Евангелическо-лютеранской церкви в Грузии и на Южном 
Кавказе. И вот в воскресенье, 16 ноября, наша церковь Примирения 
в Тбилиси гостеприимно встречала представителей Агентства и 
разных религиозных организаций. На встрече присутствовали: 
от Грузинской Православной церкви протопресвитер Георгий 
Звиададзе, протоиерей Арчил Хачидзе, игумен Михаэль Брегвадзе и 
протоиерей Шалва Джаджанидзе; от мусульманской общины шейх 
Фаиг Набиев, муфтий Восточной Грузии Этибар Эминов, муфтий 
Западной Грузии Адам Шантадзе и представитель мусульманского 
управления Октай Исаев; от еврейской общины председатель 
Еврейского союза Мераб Чанчалашвили; от Грузинской епархии 
Армянской Апостольской Церкви епископ Киракос Давтян и диакон 
Георгий Абрамян; от Союза баптистов Грузии епископ Анери 
Гиунашвили и исполнительный директор Тариэл Папинашвили; от 
Езидский общины Ростом Амадов; от Римско-Католической церкви 
епископ Джузеппе Пазотто; от Евангелической протестантской 
церкви Георгий Читадзе; от Государственного агентства по делам 
религий  председатель Агентства Заза Вашалмадзе, руководитель 
Службы стратегических исследований, анализа и регионального 
развития Нино Чавчавадзе, представитель Агентства в Квемо Картли 
Абай Пашаев, представитель в Аджарии Абесалом Асланидзе, 
старший специалист Серго Парулава, специалист Серго Кереселидзе, 
руководитель юридической службы Давид Давиташвили, специалист 
Нино Кобешавидзе.
В начале праздника всех приветствовал и поздравил с Международным 
днем толерантности епископ нашей Церкви Рольф Барайс. Затем 
председатель Государственного агентства по делам религий Заза 
Вашакмадзе рассказал о роли грузинского государства и религиозных 
деятелей в укреплении толерантности. Перед собравшимися 
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выступили наши гости из разных религиозных сообществ. Наша 
церковь подготовила прекрасную культурную программу, которая 
сопровождала мероприятие: в исполнении рояля и трубы прозвучало 
Аллегро Георга Генделя; порадовали собравшихся прекрасные 
голоса нашего хора «Глория» под руководством Натальи Чаганава 
и разнообразная программа нашего виртуоза игры на аккордеоне 
Роберта Мерабова; Анна Челидзе (сопрано) и Саба Дамения (орган) 
исполнили кантату Антонио Вивальди „Nissi Dominus“. Особенно 
впечатляющим было выступление детей с ограниченными 
возможностями (проект инклюзивной музыкальной терапии из 
города Рустави). В заключение прозвучали мелодии альтгорна в 
исполнении нашего епископа. Праздник закончился фуршетом, на 
котором все с удовольствием общались друг с другом. 
Этот день еще раз показал, что быть толерантным совсем просто, 
если, конечно, ты готов к сотрудничеству, уважаешь мнение и права 
других и ценишь человеческое достоинство.	

Елена Ильинец
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ЭКСКУРСИЯ В АНАНУРИ

11 октября, в теплый октябрьский день, члены нашей общины 
отправились на экскурсию к Жинвальскому водохранилищу и 
крепости Ананури. Эту поездку мы ждали давно: не только для 
того, чтобы узнать что-то новое, но и просто снова быть вместе, 
радоваться и общаться.
Ананури – один из самых живописных исторических комплексов 
Грузии. Он расположен в регионе Мцхета-Тианети, на левом берегу 
Арагви. Церковь Успения Богородицы была построена в 1689 году, 
внутри неё ещё сохранились фрагменты фресок XVI-XVIII веков.
Затем мы отправились на Жинвальское водохранилище. Природа 
там поражает своей необычной красотой: бирюзовая вода, 
горы, живописные пейзажи. Это место не только удивительно и 
вдохновляюще, но и значимо для людей, так как водохранилище 
выполняет важную функцию – в том числе, снабжает питьевой 
водой Тбилиси.
В этот день мы много гуляли, общались, делали фотографии. Обед 
был у нас в Пасанаури, и возвращались мы уже вечером, уставшие, 
но довольные. Мы узнали и увидели много нового и интересного, 
подышали свежим воздухом, но, самое главное, в этот день мы 
могли быть вместе – единой большой дружной семьей. 

Елена Манукова
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ЭКСКУРСИЯ В МАРТКОПСКИЙ МОНАСТЫРЬ

18 октября состоялась совместная экскурсия женского и мужского 
клубов церкви Примирения в Марткопский мужской монастырь 
Грузинской Православной церкви, расположенный примерно в 25 
км к востоку от Тбилиси. 
Немного об истории монастыря. Она восходит к VI веку и 
связана с монахом Антонием Марткопели, который был одним из 
тринадцати ассирийских отцов, пришедших в VI веке в Грузию. 
Имя Марткопели (Мартомкопели) в переводе с грузинского означает 
«живущий в уединении». Отец Антоний за свою жизнь многих 
обратил в христианство, а последние 15 лет провел, уединившись 
в башне, построенной на горе рядом с монастырем. После кончины 
его похоронили в монастырском храме Хвтаэба, что переводится с 
грузинского, как «божественность». Здесь есть надгробие в виде 
белой мраморной плиты. Следует также отметить, что в марте 
1625 года в окрестностях Марткопи произошло одно из важнейших 
исторических сражений грузинских войск с персами, в котором 
воины Грузии полностью разгромили огромную вражескую армию.
Марткопский монастырь на протяжении веков неоднократно 
подвергался нападениям, особенно сильно он пострадал от 
войск Тамерлана в 1395 году. Тогда была утеряна уникальная 
нерукотворная икона Спасителя, принесенная Антонием и 
хранившаяся в монастыре. Большой урон наносили также набеги 
лезгин. В результате землетрясения 1823 года было разрушено 
здание церкви Хвтаэба. Оно было восстановлено в 1847 году, а позже 
была проведена обширная реконструкция всего комплекса зданий 
монастыря. В 1934 году монастырь был закрыт, и здесь был приют 
для бездомных детей, а впоследствии дом отдыха. И лишь в 1989 
году монастырь был снова возвращен Грузинской Православной 
церкви Патриархом Илией II. Священной реликвией этого места 
является икона св. Антония Марткопского, которая, как говорят, 
обладает чудодейственной силой. 
Однако, вернемся к нашей экскурсии. После того, как мы осмотрели 
монастырь и зашли в церковь Хвтаэба, мы решили совершить 
паломничество к башне св. Антония, которая расположена на 
горе, в 30 минутах ходьбы от монастыря. Тропа вела нас вверх по 
склону горы, и мы смело преодолевали довольно крутой подъем, 
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однако, не всем хватило сил дойти до конца. Самых стойкие были 
вознаграждены божественным видом с высоты птичьего полета на 
окрестные горы и долины. 
Утолив свой духовный голод, мы могли приступить и к утолению 
физического, занявшись приготовлением шашлыка на свежем 
воздухе. Во время дружеского, веселого застолья из многих уст 
звучала хвала Богу за чудесный солнечный день, который Он нам 
подарил, за красоту нашей благословенной родной страны, за 
наше искреннее, доброе общение.  Огромная благодарность совету 
общины церкви Примирения, поддержавшему материально нашу 
поездку. Мы надеемся, что славная традиция ежегодных экскурсий 
к духовным святыням Грузии будет продолжаться на радость нам и 
во славу Бога!

Пастор Ирина Солей

ЭКСКУРСИЯ ДЛЯ ДЕТЕЙ

2 ОКТЯБРЯ дети воскресной школы болнисской общины вместе 
со мной и своими родителями поехали на экскурсию в Тбилиси. 
Мы посетили Музей искусств Грузии, где увидели произведения 
искусства, в которых тонко переплелись культуры народов Грузии 
и Германии. Гид рассказал нам историю музея. Мы посмотрели 
документальный фильм о марионетках и поучаствовали в рукоделии. 



-104-

В музее мы встретились с потомками царской семьи Багратиони 
– получилось очень поучительное и интересное общение. Затем 
мы отправились на прогулку по старому Тбилиси, прокатились 
по канатной дороге и полюбовались видами Тбилиси с высоты! 
Остались довольны все – не только дети, но и родители.
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25 ОКТЯБРЯ у нас с детьми из хора воскресной школы 
состоялась интересная экскурсия в Асурети, где проходил “Винный 
фестиваль”. Звучала музыка, для детей были игры, а также 
немецкая кухня, глинтвейн. Атмосфера была очень праздничная, 
весёлая. Мы посетили старую лютеранскую церковь, которая была 
отреставрирована в 2017 г., исполнили немецкие народные песни, 
а также знакомые детям церковные хоралы. Церковь как будто 
ожила, наполнилась детскими голосами, и это было так прекрасно! 
Я рассказала детям историю этой церкви, а также деревни 
Асурети (бывшей немецкой колонии Елизабетталь), где до сих пор 
сохранились дома переселенцев с особой архитектурой тех далёких 
времен. Дети были очень довольны нашей экскурсией и наполнены 
позитивными впечатлениями.

Лейла Мерабишвили

ПОЗДРАВЛЯЕМ С ЮБИЛЕЕМ!

Два самых важных дня в твоей жизни: 
день, когда ты появился на свет, 

и день, когда понял, зачем. 
Марк Твен

В этом году праздновали юбилей не только наши 
Церковь и Диакония, но также многие наши 

прихожане, многие из которых являются членами нашей 
Евангелическо-лютеранской церкви в Грузии и на Южном 
Кавказе с самого начала ее создания. Мы благодарим вас за 
ваш вклад, участие и поддержку нашей Церкви и Диаконии 
и сердечно поздравляем вас с этим особым юбилейным 
годом, а также желаем вам всего наилучшего: пусть он 
будет наполнен обильными Божьими благословениями!

Епископ Рольф Барайс
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Этот год был богат на юбилеи. Кого-то мы уже ранее поздравляли, 
кого-то, возможно, поздравляем впервые. И теперь, в конце 2025 

года мы хотим пожелать всем юбилярам 2025 года много радости, 
крепкого здоровья, изобилия, силы духа, несгибаемой веры, мирного 
неба над головой и Божьего благословения. 
Еще Конфуций отметил: «У всего есть своя красота, но не каждый 
может ее увидеть». В каждом возрасте тоже есть своя красота и свои 
надежды, успехи, достижения и радости. Поэтому, вспоминайте 
самые радостные минуты своей жизни и улыбайтесь. Жизнь 
прекрасна!
В этом году дом имени Зальтета праздновал свой 25-летний юбилей. 
И четверо его сотрудников также отметили свои юбилейные даты – 
Майя Гоцадзе, Люда Азикова, Люба Чхиквадзе и Валентин Щукин.
Дорогая МАЙЯ! Мы от имени редакции поздравляем Вас и 
присоединяемся к словам Марики Хелашвили. …
Наша Маико …Так мы, сотрудники Дома Зальтета, называем Майю 
Гоцадзе, которая отметила свой день рождения 9 августа. Хотим 
с опозданием поздравить ее и пожелать ей крепкого здоровья, 
сил и долгой полноценной жизни. Работать с пожилыми людьми 
– это непростая задача, но за эти годы Майко развила в себе 
качества, необходимые для общения с пожилыми людьми. Для 
своих сотрудников Майя - как член семьи: мы обращаемся к ней с 
нашими проблемами, задаем вопросы и ищем совета. Наша Майя 
дружелюбна ко всем и всегда дает нам понять, что может помочь 
нам в любой ситуации. Она радуется нашим успехам и успехам 
наших семей. Дай Бог вам долгих лет жизни вместе с вашей дорогой 
семьей!

От имени редакции мы поздравляем 
			   ЛЮДУ АЗИКОВУ И 
				    ЛЮБУ ЧХИКВАДЗЕ 
– поваров, которые уже многие годы готовят вкусную еду для 
жильцов и сотрудников дома Зальтета, а также для нуждающихся, 
приходящих сюда каждый день. Люда Азикова – давний член 
тбилисской общины: её путь к вере начался в 90-е годы, когда еще 
не было нашего прекрасного здания церкви и дома Зальтета. Люда 
вкладывает всю свою душу в работу, и люди безмерно благодарны 
ей за это. Люба Чхиквадзе также является давним сотрудником 
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Диаконии – приготовленными ею обедами восторгались старейшие 
прихожане, когда она ещё работала поваром в диаконической 
станции на ул. Табидзе. Да и сейчас часто можно услышать добрую 
похвалу в её адрес. Работа повара – это тяжелый труд, и мы хотим 
пожелать нашим дорогим поварам много сил на долгие годы!
Мы поздравляем ВАЛЕНТИНА ЩУКИНА, коменданта дома 
Зальтета. Стоит отметить, что сегодня там работают только два 
сотрудника, которые начали свой путь с первого дня открытия дома 
– это он и НАТАЛЬЯ КАЙЗЕР. Поэтому, пользуясь случаем, мы 
хотим их поздравить и с юбилеем Диаконии. Эти два человека всегда 
старались быть незаметными и просили не восхвалять их публично. 
Но мы хотим все же сказать: «Спасибо вам, Валентин и Наталья, за 
ваш огромный вклад в дело Церкви и Диаконии, за ваше трудолюбие 
и стойкость».
Мы также от всего сердца поздравляем сотрудников Церкви, 
которые с верой и любовью вносят свой вклад в общее дело.
Дорогая ТАМУНА ГУРЧИАНИ! Ты начала свой путь в Церкви 
еще при епископе Герте Хуммеле, став нашим бессменным 
переводчиком с грузинского и на грузинский. Хороший переводчик 
– это часто залог успеха в любом деле, особенно, когда это 
касается представительства в государственных структурах. Нас 
всегда восхищает твоя тактичность, но, в то же время, умение 
прямо высказать своё мнение, быть справедливой и стремиться 
досконально разобраться в сути вопроса, Тамуна, мы поздравляем 
тебя с твоим прекрасным юбилеем и желаем всегда оставаться 
отзывчивым человеком, верным своим взглядам. Мы ценим тебя, 
как ответственную сотрудницу нашего «Вестника» – твой труд 
дает возможность читателям узнать больше информации о нашей 
Церкви, как в Германии, так и в общественных кругах Грузии.
Дорогая ИРИНА КОВАЛЕВА! В тебе сочетается многое: строгий 
казначей тбилисской общины, отзывчивый друг, заботливая мама 
и бабушка, верный служитель церкви, прекрасная хористка, 
рукодельница. Твое мастерство украшать церковь на праздники и 
накрывать столы поражает многих – это настоящий талант, который 
всегда радует глаз.
Дорогая АННА КОХ! Уже многие годы Вы являетесь казначеем 
болнисской общины, являя собой пример справедливости и 
верности своей работе – точность и пунктуальность ваших отчетов 
не один раз была отмечена на Синоде. Вы прекрасный человек, 



заботливая мама, бабушка и прабабушка, мастерица и рукодельница. 
Мы поздравляем Вас и желаем Вам здоровья и долгих, счастливых 
лет в кругу ваших близких! 
И в заключение, мы хотим пожелать всем нашим юбилярам быть 
также «поцелованными Богом», чтобы все они могли еще долгие 
годы нести свое служение в Церкви, дарить радость, добро и быть 
источником любви к ближним.

Пастор Ирина Солей и Елена Ильинец
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АЛЛА

Началу лета особенно радовались дети, их родители, родные и 
соседи – и я вместе с ними. Море, Гагра, можно плавать, загорать 

на солнце, лежать на камушках на пляже, и тебя ласкают волны, а 
дома, в снятом жилье тебя ждет охлажденный под краном арбуз. На 
дворе был еще июнь, и до августа много времени, но тбилисские 
дети и в городе находили выход. Спросите, какой? И я вспоминаю 
озеро Лиси и Тбилисское море.
Тбилисское море было создано в 1953 году, хотя у него гораздо 
более древняя история. Еще царскому наместнику Ермолову 
пришла в голову идея создать здесь озеро, и говорят, что эту идею 
ему подсказали немецкие поселенцы, владевшие в этой пустынной 
местности тремя солеными озерами. Ведь всем известно, какое в 
Тбилиси жаркое и душное лето. Помимо того, в XIX веке город сильно 
страдал от нехватки воды. К сожалению, этот план по созданию 
озера тогда реализовать не удалось. Позже, в 1941 году, коммунисты 
решили построить в этой пустынной местности, напротив горы 
Махата, водохранилище. Но и этому проекту помешала Вторая 
Мировая война. Наконец, в 1945 году Кремль утвердил этот проект, 
и началось строительство Тбилисского моря в том виде, в каком мы 
видим его сегодня.
Говорят, что в Москве подписали финансирование этого проекта 
только с одним условием, которое поставил товарищ Сталин: 
«На этом месте надо возделывать хлопок, поскольку там очень 
много солнца». Возможно, Сталин вспомнил времена, когда он 
организовывал нелегальные митинги рабочего класса под палящим 
солнцем, как раз у этих озер, вдали от Тифлиса. 
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Тбилисское море, на самом деле, стало излюбленным местом для 
жителей, где можно поплавать и охладиться от невыносимой летней 
жары. Однако, это море также безжалостно и коварно. На его берегах 
произошло много трагедий, особенно, вблизи водопада и башни, где 
купание крайне опасно из-за водоворотов. Глубина там достигает 45 
метров.
Нам приходилось долго упрашивать родителей, чтобы они 
разрешили нам поехать на Тбилисское море и на озеро Лиси. Сначала 
надо было упросить мать, затем отца, а получить разрешение 
от бабушки было для нас самым легким делом. Наши бабушки 
ведь нас особенно любили. После того, как мы получали от всех 
разрешение, нас ожидало еще одно большее препятствие: мальчики. 
Да, именно так, поскольку эти мальчики должны были взять нас с 
собой на море. Молодым ребятам хотелось шутить и заигрывать с 
девочками-сверстницами, а мы, малышня, были им совсем ни к чему. 
Короче говоря, мы были просто обузой и лишними свидетелями. 
Когда мы возвращались домой, взрослые начинали нас обо всем 
расспрашивать, что мы видели и слышали, и пользовались нашей 
наивностью.
Тетя Аракси, жившая в нашем дворе, была непревзойденной 
мастерицей расспрашивать малышей. Родственники называли ее 
Ираклий (в детстве я всегда удивлялся, да и сегодня еще удивляюсь, 
почему у этой женщины было мужское имя). Тетя Аракси 
интересовалась всем, что происходило во дворе: кто? почему? 
кто с кем? когда? откуда? в какое время? зачем? «Темури, куда ты 
идешь? Темури, когда ты вернешься? Не опаздывай! Ты же знаешь, 
как я нервничаю, когда ты поздно приходишь. Помни, что ключ от 
ворот у меня», – кричала она мне вслед, когда я выходил со двора. С 
наступлением темноты она сама закрывала ворота двора на большой 
навесной замок и открывала их рано утром. Такова была тетя Аракси, 
мы все были у нее под контролем, от мала до велика. Общий двор 
был, как одна семья, и тетя Аракси считала своим долгом защищать 
его от общих врагов, девочек от мальчиков, мальчиков от улицы, а 
мы, малыши, были нужны ей только затем, чтобы подтвердить ее 
обоснованные подозрения в отношении кого-то. «Не творится ли 
что-то новое во дворе, что ускользнуло от моего внимания?» А 
мы, дети, ни о чем не догадывались и даже радовались, когда она 
с большим интересом нас выслушивала и задавала вопросы, на 
которые мы с удовольствием отвечали. Мы даже не подозревали, 
что выдавали любовные секреты старших девочек и мальчиков.
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Впрочем, лично я не боялся, что мальчики меня не возьмут, поскольку 
у меня была великолепная защитница – Назика, намного старше 
меня, которая с самого детства, сколько я себя помню, таскала меня 
с собой: «Если вы не возьмете Темури, я тоже не пойду!». Ее слова 
были для ребят неоспоримы, ее решение было непреложным. И 
я гордо стоял рядом с Назикой, хотя я едва доставал ей до пояса. 
«Видишь, Темури, как они сдались?», – говорила моя защитница, 
и я радовался. Почему слово Назики было всегда таким весомым? 
Потому что именно она вселяла во всех радость, сглаживала 
конфликты, заботилась о продуктах, собирала мелочь (по 3 копейки) 
на проезд к морю на трамвае номер 3. Только Назика могла все 
организовать в нашем дворе на улице Калинина 104. Понятно, что 
мальчики неохотно брали меня с собой. Я слышал, как они бурчали: 
«И чего она вечно таскает за собой эту маленькую «язву»? Я же с 
глазами, полными удовольствия и благодарности, крепко держался 
за юбку моей спасительницы. 
Точно не помню, кажется, это было летом 1961 года в доме 104 на 
улице Калинина. Я играл один во дворе. Из 34-х жильцов нашего 
дома не было ни одного моего ровесника, и я пинал в одиночку мяч 
в ворота двора, пока ко мне не выбежала с криками моя нянька, 
здоровая румяная тетя Шура. Моя мать работала в 1-ой детской 
больнице и во время дежурств часто оставляла меня у тети Шуры. 
«Хватит, голова у меня уже трещит! Что, совести у тебя совсем нет? 
Ты же мне всю боковую стенку дома разломал. Вот я сейчас принесу 
нож и изрежу твой мяч на кусочки», – кричала она. А я совсем ее 
не боялся. Хоть она и злилась, но мяч никогда не отнимала и нож не 
приносила. Единственное, что она делала, так это ругалась с моей 
матерью, когда та возвращалась с работы. «Когда он был маленький, 
он плакал днем и ночью, теперь же он подрос и громко бьет по 
воротам. Нет нам покоя во дворе. Твоя бедная мать Анна всегда 
говорила: «Он будет ученым, ведь он всегда смотрит в небо, но я 
сомневаюсь, что он станет профессором», – таким прогнозом моего 
будущего завершала тетя Шура свою речь. Мама меня не ругала, 
а только улыбалась, видимо, предчувствуя, что скоро ее у меня не 
будет. Она только сильнее гладила меня по голове и целовала меня со 
словами: «У тебя две макушки, и наверняка у тебя будут две жены». 
Продолжение в следующем номере.

С любовью, Ваш Темури Бардавелидзе
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БОЛНИСИ
София Тумаева, 95 лет
Юлия Фёрингер, 88 лет

borjomi

meri  kapanaZe, 75 wlis
gela lursmanaSvili, 62 wlis
Tina gelaSvili, 77  wlis
Tiniko gelaSvili, 81 wlis
lora gelaSvili, 83 wlis
meri dofiZe, 74  wlis
lamara kalandaZe, 86 wlis

РУСТАВИ
Александр Аншиц, 79 лет, брат Людмилы Феоктистовой
Резо Андиашвили, 88 лет, муж Нелли Андиашвили
Раиса Гетманская, 75 лет, свекровь Нелли Вистун
Дмитрий Кардава, 43 года, племянник Веры Кардава

ТБИЛИСИ
Людмила Давидюк, 75 лет
Мария Мажуалашвили, 95 лет
Александр Канделаки, 76 лет, муж Алисы Канделаки, 

БЛАГОСЛОВЕН БОГ И ОТЕЦ ГОСПОДА НАШЕГО 
ИИСУСА ХРИСТА, ОТЕЦ МИЛОСЕРДИЯ И БОГ 
ВСЯКОГО УТЕШЕНИЯ, УТЕШАЮЩИЙ НАС ВО 

ВСЯКОЙ СКОРБИ НАШЕЙ.

Мы вспоминаем членов наших общин и их родственников, 
ушедших от нас в прошлом церковном году
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GOTTESDIENSTE

RvTismsaxurebebi

БОГОСЛУЖЕНИЯ

Stets aktuelle Informationen zu den nächsten geplanten Gottesdiensten 
erhalten sie auf unserer Seite im Internet:                

www.elkg.info/aktuelles/gottesdienste

aqtualuri informaciebi momdevno RvTismsaxurebebis Sesaxeb 
ixileT internetSi:  

  www.elkg.info/ka/aqtualuri/wirvebi

Актуальную информацию о запланированных на ближайшее время 
богослужениях вы всегда найдёте на нашем сайте в интернете: 

www.elkg.info/ru/novosti/bogosluzhenija
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